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gD) Bitte lesen Sie die Bedienungsanleitung vor Inbetriebnahme sorgféltig durch. Achten Sie auch darauf, dass alle Zubehdr- und Bestandteile aus der Verpackung genommen werden. EINLEGEN DER BATTERIEN: Fernbedienung: 1. Batteriedeckel mit
chraubendreher 6ffnen. 2. Legen Sie die 2x LR6 AA (1,5V) Batterien entsprechend der Polaritét + / - in das dafurvorgesehene Batteriefach. 3. Batteriedeckel wieder schlieRen. Fahrzeug: 1. Batteriedeckel mit Schraubendreher dffnen. 2. Legen Sie die 3x LR6 AA
1,5V) Batterien entsprechend der Polaritét + / - in das dafLirvorgesehene Batteriefach. 3. Batteriedeckel wieder schlieBen. INBETRIEBNAHME: Schalten Sie das Fahrzeug und die Femnbedinung mit dem An-/Ausschalter an. Das Fahrzeug ist nun spielbereit. Driicken
ie die Schultertaste um zwischen den foI% enden 3 Lichtmodi zu wechseln. Modus 1: Dauerlicht, Modus 2: Blinklicht, Modus 3: Licht aus WARTUNG UND PFLEGE: Bewegen Sie das Fahrzeug nie auf nassem Boden, Sand oder Schlamm, im Regen oder Schnee.
Erkann dabei beschédigt werden. Setzen Sie das Fahrzeug keinen extremen Temperaturen aus. Entfernen Sie die Batterien immer aus dem Fahrzeug und der Femnbedienung, wenn Sie das Produkt lénger nicht benutzen. Staubteilchen undioder Haare kénnen dazu
filhren, dass das Fahrzeug nicht mehr einwandfrei fahrt. Entfernen Sie Schmutz und Haare am Radmechanismus mit einer kleinen Biste, einer Pinzette, einem Wattestabchen o. &. Nach einer langeren Spielzeit konnen Batterien schwacher werden und nicht mehr
die volle Leistung bereitstellen. Lassen Sie bitte vor einem Batteriewechsel den Motor bzw. die Batterien ca. 10 Minuten abkdihlen. NUTZLICHE HINWEISE: Falls das Fahrzeug auf die Fernbedienung nicht richtig reagiert, gehen Sie naher an das Fahrzeug heran
und versuchen Sie es noch einmal. Bewegt sich das Fahrzeug langsam, versuchen Sie die Batterien auszutauschen und tiberpriifen Sie den Radmechanismus im Hinblick auf Leitungsmaterial, Draht, Haare oder Staub. Denken Sie daran, dass die 2x LR6 AA (1,5V)
Batterien in der Fernbedienung langer halten als die 3x LR6 AA (1,5V) Batterien im Fahrzeug. Nimmt der Sendebereich ab, emeuern Sie die Batterie in der Fernbedienung. ACHTUNG! Vermeiden Sie groRle StoRe an dem Fahrzeug und der Fernbedienung. Nicht
bei Gewitter drauBen spielen. Das Fahrzeug nicht in der Nahe von kleinen Kindern aufbewahren, weil es gefahrlich sein kann. Immer an einem ausgewahiten, sicheren Ort spielen. Nie mit dem Fahrzeug auf der StraRe spielen. WARNHINWEISE: ACHTUNG! Nicht
fiir Kinder unter 36 Monaten geeignet. Kleinteile. Erstickungsgefahr. Farbliche und technische Anderungen bleiben vorbehalten. Bitte verwahren Sie diese Hinweise fiir eine eventuelle Korrespondenz. Achtung: Bitte entfernen Sie aus Sicherheitsgriinden die gesamte
Verpackung, alle Drahte, Gummibander, Etiketten und andere Halterungen, bevor Sie dieses Spielzeug einem Kind geben. Elektro- und Elektronikgerte f Informationen fiir private Haushalte: Das Elektro- und Elektronikgerategesetz (ElekiroG) enthalt eine
Vielzahl von Anforderungen an den Umgang mit Elektro- und E\ektronik$eréten. Die Wichtigsten sind hier zusammengestellt. 1. Getrennte Erfassung von Altgeréten: Elektro- und Elektronikgerate, die zu Abfall geworden sind, werden als Altgeréte bezeichnet.
Besitzer von Altgeréten haben diese einer vom unsortierten Siedlungsabfall getrennten Erfassung zuzufiihren. Altgeréite gehtren insbesondere nicht in den Hausmiill, sondern in spezielle Sammel- und Riickgabesysteme. 2. Batterien und Akkus sowie Lampen:
Besitzer von Altgeréten haben Altbatterien und Altakkumulatoren, die nicht vom Ahgerat umschlossen sind, sowie Lampen, die aus dem Altgerét entnommen werden kénnen, im Regelfall vor der Abgabe an einer Erfassungsstelle vom Altgerat zerstorungsfrei zu
trennen. 3. Mdglichkeiten zur Riickgabe von Elektro- und El Abféllen: Eigentiimer von Elekiro- und Elektronikgerate-Abféllen aus privaten Haushalten kdnnen sie kostenlos an den bezeichneten Sammelstellen éffentich-rechtiicher
Entsorgungstrager oder an den von Herstellern oder Handlern gemaR der Richtlinie 20121 9/EU eingerichteten Riickgabestellen abgeben. 4. Datenschutz-Hinweis: Altgerate enthalten haufig sensible personenbezogene Daten. Dies gilt insbesondere filr Geréte der
Informations- und Telekommunikationstechnik wie Computer und Smartphones. Bitte beachten Sie in lhrem eigenen Interesse, dass fiir die Léschung der Daten auf den zu entsorgenden Altgeréten jeder Endnutzer selbst verantwortlich ist. 5. Mdgliche
Umweltauswirkungen: Elektro- und Elektronikgeréte-Abfélle enthalten Substanzen, die eine schadliche Auswirkung auf die Umwelt und die menschliche Gesundheit haben konnen, wenn ihre Sammlung, Ubergabe, Wiederverwendung oder Materialverwertung nicht
in Ubereinstimmung mit den entsprechenden Gesetzen erfolgt. 6. lhre Rolle bei der Verarbeitung von Elektro- und Elektronikgerate-Abféllen: Indem Sie diese Pflichten erfillen und besonders, indem Sie die Pflicht erfilen, Elekiro- und Elektronikgerate-Abfalle
separat zu sammeln, sie nicht zusammen mit unsortierten kommunalen Abfallen zu entsorgen und sie an Sammelpunkte zu uber?eben tragen Sie als Endbenutzer zur Wiederverwendung und Materialverwertung von Elekro- und Elektronikgerate-Abfallen bei. 7.
g des hene Miilltonne*: Das auf Elektro- und Elektronikgeréten regelméRig abgebildete Symbol einer durchgestrichenen Miilltonne weist darauf hin, dass das jeweilige Gerat am Ende seiner Lebensdauer getrennt vom unsortierten
Sledlungsabfal\ 2u erfassen ist. Wichtig! Aufladbare Batterien vor dem Laden aus dem Spielzeug entnehmen! Aufladbare Batterien nur unter Aufsicht Erwachsener laden! Nicht aufladbare Batterien dirfen nicht aufgeladen werden. Unterschiedliche Batteriearten
oder neue und gebrauchte Batterien nicht gleichzeitig verwenden. Es sind nur Batterien der empfohlenen oder entsprechenden Art zu verwenden. Batterien sind mit richtiger Polung einzulegen (+ Pol / - Pol beachten% Erschdpfte Batterien sind aus dem Spielzeug
zu entfernen. Die Strompole diirfen nicht kurzgeschlossen werden. Alle Batterien aus dem Spielzeug entfernen, wenn das Spielzeug tiber lange Zeit nicht benutzt wird. Altgerate sowie verbrauchte Batterien dirfen nicht in den Hausmill. Bitte die dafiir bestehenden
Sammelstellen oder Sondermilllplétze benutzen. Entsorgungshinweis: Bitte werfen Sie nur entladene Batterien in die Sammelboxen beim Handler oder den Kommunen. WARNUNG: Veranderungen oder Modifikationen an diesem Produkt, die nicht ausdriicklich
von der fiir die Zulassung verantwortlichen Stelle gestattet wurden, kdnnen die Erlaubnis zur Benutzung dieses Gerates ungiiltig machen. BEMERKUNG: Dieses Gerat wurde getestet und erfillt die Anforderungen der RED-Richtlinien 2014/53/EU. Diese Normen
wurden festgesetzt, um einen angemessenen Schutz gegen schadliche Interferenzen im Haushalt zu schaffen. Dieses Gerat erzeugt, benutzt und kann Radiofrequenzenergie ausstrahlen und kann, falls es nicht gemaR Anweisungen installiert und benutzt wird,
schadliche Interferenzen an den Radiokommunikationen verursachen. Es gi ngt jedoch keine Garantie, dass bei bestimmten Installationen keine Interferenzen verursacht werden. Falls dieses Gerét Interferenzen beim Radio- oder TV- Empfang verursacht (Sie konnen
dies durch Drehen des Knopfes auf ON und OFF feststellen), so wird dem Benutzer geraten, die Interferenzen mit einer oder mehreren der folgenden MalBnahmen zu korrigieren: Reorientierung oder Standortwechsel der Empféngerantenne. Abstand zwischen dem
gestorten Gerat und dem Empfanger erhdhen. Gerét an eine Steckdose anschlieen, deren Stromkreis nicht derselbe ist wie derjenige des Empféangers. Frequenzband: 40.66-40.70 MHz, Abgestrahlte maximale Sendeleistung: 10dBm, Fahrzeuglange: 19 cm,
Batteriebetrigb: Fahrzeug: 3x LR6 AA (1,5V), Fembedienung: 2x LR6 AA (1,5V) Vereinfachte EU- Konformitétserklarung: Hiermit erklart die Happy People GmbH & Co KG, dass der Funkanlagentyp 30325 Neon Cruiser der Richtlinie 2014/53/EU
entspricht. Der vollstandige Text der EU-Konformitatserklarung ist unter der folgenden Internetadresse verfiigbar: https:/ib2b.happypeople.de/ser klaerung

GB) Please read the operating instructions carefully before usin%\t Ensure that all accessories and components have been removed from the packaging. Inserting batteries: Remote control: 1. Open the battery cover with a screwdriver. 2. Insert the 2x LR6 AA
batteries following + / - polarity markings in the designated atterz compartment. 3. Reattach the baneri/ cover. Vehicle: 1. Open the battery cover with a screwdriver. 2. Insert the 3x LR6 AA (1,5V) batteries fo\lowm%'r /- polarity marklngﬁI in the designated
battery compartment. 3. Reattach the batter% cover. OPERATION: Switch on the vehicle and the remote control using the On/Off switch. The vehicle is now ready to be played with. Press the shoulder button to select one of the three light modes. Mode 1: continuous
light, Mode 2: flashing light, Mode 3: light off MAINTENANCE AND CARE: Never use the vehicle on wet ground, sand or mud or in rain or snow as this can result in damage. Do not expose the vehicle to extreme temperatures. Always remove the batteries from
the vehicle and remote control if you will not be using the product for some time. Dust particles andfor hair may impair movement of the vehicle. Avoid fouling with dirt or hairs as this can impair the movement of the vehicle. Remove soiling and hair from the wheel
mechanism with a small brush, tweezers, cotton bud etc. The batteries may run down during a longer period of use and may not provide full performance. Allow batteries/the motor to cool for 10 minutes before replacing the batteries. USEFUL TIPS: If the vehicle does
not respond to the remote control, move closer to the vehicle and try again. If the vehicle moves slowly, try replacing the batteries and check that the wheel mechanism is free of conductive material, wire, hair or dust. Bear in mind that the 2x LR6 AA (1, 5V2‘ battery in the
remote control will last \ongerthan the 3x LR6AA (1,5V) battery. If the transmission range of the remote control decreases, replace the battery. WARNING! Avoid exposing the vehicle and the remote control to severe impacts. Do not use outdoors during thunderstorms.
Always use in a carefully chosen and safe area. Never play with the vehicle on the road. WARNINGS: WARNING! Not suitable for children under 36 months. Small parts. Choking hazard. Subject to technical change and change of color. Please keep this information
for any possible correspondence. Warning: For safety reasons, please remove all packaging, wires, rubber bands, tags or other fastenings before handing this toy to a child. Electrical and electronic devices/ information for private households: The Directive
2012/19/EU on waste electrical and electronic equipment contains a large number of requirements for handling electrical and electronic equipment. The most important are compiled here. 1. Separate collection of waste electrical and electronic equipment:
Electrical and electronic equipment that has become waste is referred to as waste electrical and electronic equipment (WEEE). Owners of WEEE must collect them separately from unsorted municipal waste. WEEE do not belong in household waste, but in special
collection and return sgstems. 2. Batteries, accumulators and lamps: Owners of WEEE must hand over them in complete condition. However, owners of WEEE have to separate old batteries and accumulators which are not enclosed by the WEEE, as well as lamps
which can be removed, from the WEEE without destroying it before handing it over to a collection point. 3. Ways to return the WEEE: Owners of WEEE from private households can hand them in free of charge at the designated collection points of the public waste
disposal authorities or at the take-back points set up by manufacturers or distributors in terms of the Directive 2012/19/EU. 4. Privacy Protection Notice: WEEE often contain sensitive personal data. This applies especially to information and telecommunications
technology devices such as computers and smartphones. In your own interest, please note that each end user is responsible for deleting the data on the WEEE before disposing it. 5. Potential environmental impact: WEEE contain substances that ma g have a
negative impact on the environment and human health if their collection, hand-over, re-use or material recovery is not done in compliance with respective legislation. 6. Your role in WEEE waste treatment: By fulfiling these obligations and especially by fuffiling the
obligation to collect WEEE separately, not to dispose it together with unsorted municipal waste and to hand it over to at collection points, you as the end user contribute to the re-use and material recovery of WEEE. 7. Meaning of the crossed-out dustbin symbol:
The crossed-out dustbin, which is regularly displayed on electrical and electronic equipment, indicates that the respective device must be collected separately from unsorted municipal waste at the end of ts life cycle. Important! Remove rechargeable batteries from
the toy before rechargmg' Recharge rechargeable batteries only under adult supervision! Non-rechargeable batteries are not to be recharged. Different types of batteries or new and used batteries are not to be mixed. Only batteries of the same or equivalent types
as recommended are to be used. Batteries are to be inserted with the correct polarity (pay attention to the +/- pole). Exhausted batteries are to be removed from the toy. The supply terminals are not to be short-circuited. Remove all the batteries when the toy is not in
use for a long period. Do not throw away old devices and used batteries in the household garbage. Disposal Instruction: Please only place discharged batteries into the collection boxes at the store or the municipal disposal site. WARNING: Changes or modifications
to this device that are undertaken without the explicit approval of the authority responsible for certification may invalidate the license to use this device. NOTE: This equipment has been tested and meets the requirements of the RED 2014/53/EU. These standards
were set to provide reasonable protection against harmful interference in the household. This device generates, uses and can emit radio-frequency energy and can, if not installed and operated according to instructions, cause interference with radio communications.
There is no guarantee, however, that a specific installation will cause no interference. If this device causes interference with radio or TV reception (you can confirm this by pressm% the ON and OFF bunon? we recommend that the user correct the interference with
one or more of the following measures. Reorientation or relocation of the receiver antenna. Increase the distance between the interrupted device and the receiver. Connect the appliance to an electrical outlet that is not on the same circuit as the receiver. Frequency
band: 40.66-40.70 MHz, maximum radio-" frequenc(%power transmitted: 10dBm, Vehicle length: 19 cm, Battery operation: Vehicle: 3x LR6 AA (1,5V), Remote control: 2x LR6 AA (1,5V) Simplified EU Declaration of Conformlty Happy People GmbH &Co. KG hereby
confirms that the radio system type 30325 Neon Cruiser corresponds to Directive 2014/53/EU. The full text of the EU Declaration of Conformity is available at the following internet address: https:/fb2b.happyp klaerung




(F) Veuillez lire attentivement ce mode d'emploi avant utilisation. Veillez & bien refirer tous les accessoires et toutes les piéces de I'emballage INSERTION DES PILES : Télécommande : 1. Ouvrir le couvercle du compartiment de piles & I'aide d'un tournevis. 2.
Insérez les piles 2x LR6 AA (1,5V) dans le compartiment de piles prévu  cet effet en respectant la polarité +/-. 3. Refermer le couvercle du compartiment de piles. Véhicule : 1. Ouvrir le couvercle du compartiment de piles a 'aide d'un toumnevis. 2. Insérez les piles
3x LR6 AA (1,5V) dans le compartiment de piles prévu a cet effet en respectant la polarite +/-. 3. Refermer le couvercle du compartiment de piles. MISE EN MARCHE : Allumez le véhicule et émetteur avec l'interrupteur marche/arrét. Le véhicule est maintenant prét
al'emploi. Appuyez sur la gachette pour basculer entre les 3 modes d'éclairage suivants. Mode 1 : lumiére continue, Mode 2 : lumigre clignotante, Mode 3 : lumiére éteinte MAINTENANCE ET ENTRETIEN : Ne faites jamais rouler le véhicule sur un sol humide, dans
du sable ou dans de la boue, sous la pluie ou la neige. Cela pourrait 'endommager. N'exposez pas le véhicule a des températures extrémes. Retirez toujours les piles du véhicule et de la télécommande si vous n'allez plus utiliser le produit pendant une longue
période. Des particules de poussiére et/ou des cheveux peuvent empécher le véhicule de rouler correctement. Enlevez les saletés et les cheveux du mécanisme de direction en utilisant une petite brosse, une pincette, un coton-tige ou un accessoire équivalent.
Aprés une période de fonctionnement prolongée, les piles peuvent s affaiblir et avoir perdu de leur puissance. Avant de changer les piles, veuillez laisser refroidir le moteur et les piles pendant 10 minutes environ. CONSEILS PRATIQUES : Si le véhicule ne réagit
pas co aux cc jes de la télécc de, rapprochez-vous du véhicule et essayez une nouvelle fois. Sile véhicule roule lentement, essayez de changer les piles et controlez le mécanisme des roues afin de repérer la présence de tout cable, fil, cheveux
ou poussiere. N'oubliez pas que les piles 2x LR6 AA (1,5V) de la télécommande tient plus longtemps que les piles 3x LR6 AA (1,5V). Si le rayon d'émission rétrécit, changez les piles de la télécommande. ATTENTION ! Evitez tout choc important sur le véhicule et
a télécommande. Ne pas Lloueré I'extérieur en cas d'orage. Ne pas conserver le véhicule a proximite d’enfants en bas &ge, car cela dpeut étre dangereux. Jouer systématiquement dans un endroit sans danger et soigneuse ment choisi. Ne jamais jouer avec le véhicule
sur la route. AVERTISSEMENTS : ATTENTION ! Ne convient pas aux enfants de moins de 36 mois. Petits éléments. Dangers de suffocation. Sous réserves de modifications techniques et relatives aux couleurs. Conservez ces indications pour une éventuelle
correspondance. Attention : Pour des raisons de sécurité, veuillez enlever tous les emballages, les fils, les bandes élastiques, les étiquettes ou autres attaches avant de donner ce jouet a un enfant. Appareils électriques et él iques / information pour les
ménages privés : La directive 2012/19/UE relative aux déchets d'équipements électriques et électroniques contient un grand nombre d'exigences concemant le ramassage et le recyclage de ces équipements. Les plus importantes sont résumées ici. 1. Collecte
séparee des déchets d‘équir électriq t 6l iques : On appelle « déchets d‘équipements électriques et électroniques » (DEEE) les équipements électriques et électroniques qui sont devenus des déchets. Les possesseurs de DEEE doivent les
collecter séparément des déchets municipaux non triés. Les DEEE n‘ont pas leur place parmi les dechets ménagers mais dans des systémes de collecte et de retour spéciaux. 2. Piles, accumulateurs et lampes : Les possesseurs de DEEE doivent en remettre
tous les éléments. Ils doivent cependant en retirer les piles ou accumulateurs usagés qui n'y sont pas intégrés, ainsi que les lampes qui peuvent en étre sorties sans devoir détruire le DEEE, avant de les remettre a un point de collecte approprié. 3. Eliminer les
DEEE : Les possesseurs de DEEE provenant de ménages privés peuvent les déposer gratuitement aux points de collecte désignés des autorités publiques d‘élimination des déchets ou aux points de reprise mis en place par les fabricants ou les distributeurs
conformément a la directive 2012/19/UE. 4. Protection de la vie privée : Les DEEE contiennent souvent des données a caractére personnel sensibles. Cela concerne en particulier les appareils des technologies de l'information et des télécommunications tels que
les ordinateurs et les smartphones. Dans votre propre intérét, n‘oubliez pas que chaque utilisateur final est responsable de I'effacement des données contenues dans ses DEEE avant de s‘en défaire. 5. Impact environnemental potentiel : Les DEEE contiennent
des substances pouvant avoir un impact négatif sur 'environnement et la santé humaine si leur collecte, leur remise, leur réutilisation ou leur valorisation matérielle ne sont pas effectuées conformément 4 la législation en vigueur. 6. Votre réle dans le traitement
des DEEE : En remplissant ces obligations, et notamment en respectant I'obligation de collecter séparément les DEEE, de ne pas les jeter avec les déchets municipaux non triés et de les remetire aux points de collecte, vous contribuez, en tant t1u‘utilisateur final,
a la réutilisation et a la valorisation matérielle des DEEE. 7. Signification du symbole poubelle barrée : La poubelle barrée, qui figure réguliérement sur les équipements électriques et électroniques, indique que I'appareil concerné doit étre collecté séparément
des déchets municipaux non triés a la fin de son cycle de vie. Important! Retirer les batteries rechargeables du jouet avant de les recharger! Ne recharger les batteries qu‘en présence d'un adulte! Les piles non rechargeables ne peuvent étre rechargées. Ne pas
utiliser en méme temps des types de piles différents ou des piles neuves avec des piles usagées. Nutiliser que des piles du type recommandé ou correspondant. Introduire les piles en tenant compte de la polarité (respecter le ,Pdle +* et , Pdle -“). Enlever les piles
usées du jouet. Ne pas court-circuiter les poles de courant. Enlever toutes les piles du jouet lorsque le jouet n'est pas utilisé pendant un certain laps de temps. Ne pas metire les piles usées et appareils défectueux aux ordures ménageres. Indication pour
Iélimination des piles: Veuillez jeter seulement des piles déchargées dans les boites de collecte prévues a cet effet dans les commerces ou aupres des communes. AVERTISSEMENT : Les changements ou modifications apportés a ce produit non expressément
approuvés par la partie responsable de I'approbation peuvent annuler I'autorité de I'utilisateur a utiliser cet équipement. REMARQUE : Cet appareil a été testé et respecte les dispositions de la directive 2014/53/UE sur les equipements radio (RED). Ces normes
visent a protéger correctement des interférences nuisibles dans un environnement résidentiel. Cet appareil génére, utilise et peut émettre une énergie radiofréquence ; il peut aussi entrainer des interférences nuisibles sur les communications radio s'il n'est pas
installé et utilisé conformément aux consignes. L'absence d'interférences en présence de certaines installations n'est toutefois pas garantie. Si cet appareil perturbe la réception TV ou radio, alors I'utilisateur est invité a corriger les interférences en suivant une ou
plusieurs consignes indiquées cidessous ; vous pouvez constater ces interférences en mettant le bouton sur MARCHE et ARRET (ON/OFF) : Réorienter ou changer I'antenne de réception d’endroit. Augmenter la distance entre I'appareil soumis & des interférences
etle récepteur. Brancher I'appareil & une prise dont le circuit électrique n'est pas lié a celui du récepteur. Bandes de fréquences : 40.66-40.70 MHz, Puissance de radiofréquence maximale transmise: 10dBm, Longueur du véhicule : 19 cm, Fonctionnement sur pile
: Véhicule : 3x LR6 AA (1,5V), Télécommande : 2x LR6 AA (1,5V) Déclaration de conformité UE simplifiée : Par la présente, Happy People GmbH & Co. KG déclare que le télécommandé Neon Cruiser, appareil radio de catégorie 30325 respecte la
directive 2014/53/UE. Le texte intégral de la déclaration de conformité est disponible & 'adresse internet suivante : https://b2b.h people.d; icelkonformil ki
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(1) Leggere attentamente le istruzioni per I'uso in tutte le loro parti prima dell‘attivazione. Prestare attenzione ad estrarre tutti i componenti degli accessori e dei moduli dallimballaggio. INSERIMENTO DELLE BATTERIE: Telecomando: 1. Aprire il coperchio delle
batterie con il cacciavite. 2. Inserire batterie 2x LR6 AA (1,5V) nell'apposito vano rispettando la polarita + / -. 3. Richiudere il coperchio della batteria. Veicolo: 1. Aprire il coperchio delle batterie con il cacciavite. 2. Inserire batterie 3x LR6 AA (1,5V) nell'apposito vano
rispettando la polarita + / -. 3. Richiudere il coperchio della batteria. ATTIVAZIONE: Attivare il veicolo e il telecomando con linterruttore ON/OFF. A questo punto il veicolo & pronto per 'uso. Premere il pulsante sul tetto per passare tra le seguenti 3 modalita di
illuminazione. Modalita 1: Luce fissa, Modalita 2: Luce lampeggiante, Modalita 3: Luce spenta MANUTENZIONE E RIPARAZIONE: Non spostare in nessun caso il veicolo su terreni umidi, sabbie o fanghi, in presenza di pioggia o neve onde evitare che si danneggi.
Non esporre il veicolo a temperature estreme. Rimuovere sempre le batterie dal veicolo e dal telecomando se non si utilizza ['articolo per un periodo di tempo prolungato. Le particelle di polvere efo i capelli possono provocare malfunzionamenti del veicolo. Rimuovere
le incrostazioni i sporco e i capelli dal meccanismo delle ruote con una piccola spazzola, una pinzetta, un bastoncino di ovatta, o simili. Dopo un periodo d'impiego prolungato, le batterie Fossono garantire un‘autonomia inferiore e non erogare pili una piena potenza.
Prima del cambio batterie, far raffreddare il motore o le batterie per 10 minuti circa.INDICAZIONI UTILL: Se il veicolo non risponde in modo corretto al telecomando, avicinarsi al veicolo ed effettuare un altro tentativo. Se il veicolo si sposta lentamente, tentare di
sostituire le batterie e verificare il meccanismo delle ruote tenendo in considerazione il materiale conduttore, i fili, i capelli o la polvere. Tenere presente che le batterie 2x LR6 AA (1,5V) nel telecomando ha un’autonomia superiore rispetto alle batterie 3x LR6 AA
(1,5V). Se la copertura del telecomando si riduce, sostituire la batteria nel telecomando. ATTENZIONE! Evitare forti contraccolpi al veicolo e al telecomando. Non giocare all‘aperto in caso di temporali. Tenere il veicolo fuori dalla portata dei neonati al fine di evitare
pericoli. Giocare sempre in un luogo sicuro e selezionato. Non giocare in nessun caso con il veicolo su strada. INDICAZIONI DI PERICOLO: AVVERTENZA! Non adatto a bambini di eta inferiore a 36 mesi. Piccole parti. Rischio di soffocamento. Con riserva di
possibili cambiamenti tecnici e di colore. Conservate per favore queste annotazioni per un‘eventuale corrispondenza. Avvertenza: Per ragioni di sicurezza, rimuovere tutti gli imballaggi, cavi, elastici, etichette o altri dispositivi di serraggio prima di consegnare questo
giocattolo ad un bambino. Dispositivi elettrici ed el icif Inf ioni per nuclei d ici privati: La Direttiva 2012/19/UE sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche contiene molti requisiti per la %estione di tali apparecchiature. Di seguito sono
elencati i pitl importanti. 1. Raccolta diff iata dei rifiuti di app hi elettriche ed elettroniche: Le apparecchiature elettriche ed elettroniche diventate rifiuti sono definite rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche (RAEE). | proprietari di RAEE
devono raccoglierli separatamente dai rifiuti domestici indifferenziati. | RAEE non rientrano nei rifiuti domestici, bensi in speciali sistemi di raccolta e reso. 2. Batterie, accumulatori e lampadine: | proprietari dei RAEE devono consegnarli nel loro stato completo.
Prima di consegnarli a un punto di raccolta, i proprietari dei RAEE devono tuttavia rimuovere le vecchie batterie e gli accumulatori non integrati nei RAEE, nonché le lampadine che possono essere rimosse senza distruggere i RAEE. 3. Modalita di reso dei RAEE:
| proprietari di RAEE presenti in nuclei domestici privati possono conferirli gratuitamente presso i centri di raccolta designati dalle autorita pubbliche di smaltimento dei rifiuti o ai punti di ritiro istituiti dai produttori o distributori ai sensi della Direttiva 2012/19/UE. 4.
Tutela della privacy: Spesso i RAEE contengono dati personali sensibili. Cio riguarda soprattutto i dispositivi tecnologici informatici e di telecomunicazione quali computer e smartphone. Nel tuo interesse, tieni presente che il singolo utilizzatore finale ha la
responsabilita di cancellare i dati contenuti nei RAEE prima di smaltirli. 5. Potenziale impatto ambientale: | RAEE contengono sostanze che possono esercitare un impatto negativo sull'ambiente e sulla salute umana qualora la raccolta, la consegna, il riutilizzo o
il recupero dei materiali non siano effettuati conformemente alle relative norme di legge. 6. Il tuo ruolo nel trattamento dei rifiuti RAEE: Rispettando tali obblighi, e in particolare quello di raccogliere i RAEE separatamente, di non smaltirl tra i rifiuti domestici
indifferenziati e di consegnarli ai centri di raccolta, tu in quanto utilizzatore finale contribuisci al riutilizzo e al recupero dei materiali contenuti nei RAEE. 7. Significato del simbolo della pattumiera barrata: Il simbolo della pattumiera barrata & presente su tutte le
apparecchiature elettriche ed elettroniche e sta ad indicare che, al termine del suo ciclo di vita, il dispositivo cosi contrassegnato deve essere raccolto separatamente dai rifiuti domestici indifferenziati. Importante! Rimvovere dal giocattolo le batterie ricaricabili prima
della carica! Ricaricare le batterie solo sotto la sorveglianza di persone adulte! Non si devono ricaricare le pile non ricaricabili. Non si utilizzino contemporaneamente tipi diversi di pile né pile nuove insieme con pile usate. Vanno utilizzate soltanto le pile del tipo
consigliato o del tipo corrispondente. Montare le pile con la polarita corretta (rispettare la polarita ,+ Pol* /.- Pol“). Si devono estrarre dal giocattolo le pile scariche. Non invertire i poli. Estrarre dal giocattolo tutte le pile gua\ora non si utilizzi il giocattolo per un periodo
prolungato di tempo. Non gettare le pile usate e vecchi dispositivi nella spazzatura. Indicazioni riguardanti lo smaltimento: Gettate via soltanto le batterie scariche negli appositi contenitori in commercio o in quelli disposti dalle autorita pubbliche. ATTENZIONE!
Le alterazioni o le modifiche apportate al presente articolo, che non siano state espressamente consentite dall‘ufficio competente dell'omologazione, possono annullare il permesso d‘impiego del presente apparecchio. NOTA: Il presente apparecchio é stato sottoposto
a test soddisfacendo i requisiti delle direttive RED 2014/53/UE. Le suddette normative sono state definite per offrire un‘adeguata protezione contro le interferenze dannose in ambienti domestici. Il presente apparecchio produce, utilizza ed € in grado di emettere
energie di radiofrequenze e, in caso d‘installazione ed impiego in modo non conforme alle istruzioni, si possono verificare interferenze dannose delle radiocomunicazioni. Tuttavia non si fornisce nessuna garanzia che in presenza di installazioni specifiche non si
generino eventuali interferenze. Se questo apparecchio produce interferenze per la ricezione radio e TV (si possono rilevare impostando il pulsante su ON e OFF), si consiglia agli utenti di correggere le eventuali interferenze con una o pit misure riportate di seguito.

seguire nuovamente [‘orientamento o il cambio della posizione dell‘antenna di ricezione. Aumentare la distanza tra I'apparecchio disturbato e il ricevitore. CollegRare I'apparecchio ad una presa di corrente il cui circuito elettrico non sia lo stesso del ricevitore. Bande
di frequenza: 40.66-40.70 MHz, Massima potenza a radiofrequenza trasmessa: 10dBm, Lunghezza del veicolo: 19 cm, Alimentazione a batteria: Veicolo: 3x LR6 AA (1,5V), Telecomando: 2x LR6 AA (1,5V) Dichiarazione di conformita UE semplificata: Con il
presente documento Happy People Grrle & Co. KG dichiara che il modello di impianto radiotrasmittente 30325 Neon Cruiser soddisfa la direttiva 2014/53/UE. Il testo completo della dichiarazione di conformita UE é disponibile all‘indirizzo interet: https://b2b.
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(NL) Lees voor gebruik de gebruiksaanw?zin zorgvuldig door. Zorg ervoor dat alle toebehoren en onderdelen it de verpakking worden genomen. INLEGGEN VAN DE BATTERIJEN: Afstandsbediening: 1. Open het deksel van het batterijvak met een
schroevendraaier. 2. Plaats de 2x LR6 AA ( ,5V§ barter(ijen overeenkomstig de polariteit +/- in het daarvoor voorziene batterijvak. 3. Sluit het deksel van het batterijvak vervol&ens weer. Voertuig: 1. Open het deksel van het batterijvak met een schroevendraaier. 2.
Plaats de 3x LR6 AA (1,5V) batterijen overeenkomstig de polariteit +/- in het daarvoor voorziene batterijvak. 3. Sluit het deksel van het baﬁerg\/ak vervolgens weer. INGEBRUIKNAME: Schakel de voertuig en de afstandsbediening met de aan-/uitschakelaar in. De
voertuig is nu klaar om te spelen. Druk op de schouderknop om te wisselen tussen de volgende 3 lichtmodi. Modus 1: Constant licht, Modus 2: Knipperlicht, Modus 3: Licht uit ONDERHOUD EN ZORG: Beweeg de voertuig nooit op natte bodem, zand of slib, in de
regen of sneeuw. Hij kan daarbij worden beschadigd. Stel de voertuig niet bloot aan extreme temperaturen. Verwijder de batterijen altijd uit de voertuig en de afstandsbediening, als u het product langere tijd niet gebruikt. Stofdeeltjes en/of haren kunnen ertoe leiden
dat de voertuig niet meer correct rijdt. Verwijder eventueel vuil en haar uit het wielmecha nisme met behulp van een kleine borstel, een pincet, een wattenstaaf je of iets dergelifks. Wanneer er lange tijd met het voertuig gespeeld is, kunnen de batterijen verzwakt zijn
en niet meer het volledige vermogen bieden. Laat de motor resp. de batterijen gedurende ca. 10 minuten afkoelen voordat u de batterijen vervangt. NUTTIGE OPMERKINGEN: Als de voertuig op de afstandsbediening niet correct reageert, gaat u dichter bij de
voertui? gaan staan en probeert u het nog eens. Beweegt de voertuig traag, probeer dan de batterijen te vervangen en controleer het wielmechanisme met het oog op kabelmateriaal, draad, haren of stof. Denk eraan dat de 2x LR6 AA (1,5V) batterijen in de
afstandsbediening langer houdbaar zijn dan de 3x LR6 AA (1,5V) batterijen. Neemt het zendbereik af, vernieuw dan de batterij in de afstandsbediening. LET OP! Vermi‘W ERJte schokken aan de voertuig en de afstandsbediening. Speel niet buiten bij onweer. Voertuig
buiten het bereik van kleine kinderen bewaren omdat het gevaarlijk kan zijn. Speel altijd op een goed gekozen, veilige locatie. Nooit met de voertuig op straat spelen. RSCHUWINGEN: WAARSCHUWING! Niet geschikt voor kinderen jonger dan 36 maanden.
Kleine onderdelen. Verstikkingsgevaar. Kleurspecifieke en technische wijzigingen blijven voorbehouden. Bewaar deze aanwijzingen voor een eventuele correspondentie. Waarschuwing: Verwijder om veiligheidsredenen alle verpakking, draden, elastieken, etiketten
of andere b igi voordat u dit speelgoed aan een kind geeft. Elektrische en elektronische app { informatie voor particuliere huishoudens: Richtliin 2012/19/EU over afgedankte elekirische en elekironische apparatuur bevat een groot aantal
verplichtingen met betrekking tot de omgang met elektrische en elektronische apparatuur. De belangrijkste zijn hier . heiden i ling van afgedankte elektrische en elektronische apparatuur: Elekirische en elekironische apparatuur die
afval is geworden, wordt afgedankte elekirische en elektronische apparatuur genoemd (waste electrical and electronic equipment, WEEE). Eigenaars van WEEE moeten deze gescheiden van het ongesorteerde huishoudelig']ke afval inzamelen. WEEE hoort niet bij
huishoudelijk afval, maar moet via speciale systemen worden ingezameld. 2. Batterijen, accu’s en lampen: Eigenaars van WEEE moeten de afiedankte apparatuur in zin %eheel inleveren. Eigenaars van WEEE moeten echter wel niet-ingebouwde oude batterijen
en accu's gescheiden inleveren. Hetzelfde geldt voor lampen die voor het inleveren uit WEEE kunnen worden verwijderd zonder ze stuk te maken. 3. Manieren om WEEE in te leveren: Eigenaars van WEEE uit particuliere huishoudens kunnen de afgedankte
apparatuur gratis inleveren bij de aangewezen inzamelpunten van de openbare afvalverwerkende autoriteiten of bij inzamelpunten van fabrikanten of distributeurs in de zin van richtlijn 2012/19/EU. 4. Informatie over de bescherming van privacy: WEEE bevat
vaak gevoelige persoonsgegevens. Dit is vooral van toepassing op informatie- en telecommunicatieapparaten, zoals computers en smartphones. Wees u er in uw eigen belang van bewust dat iedere eindgebruiker zelf verantwoordelik is voor het wissen van de
gegevens op WEEE, voordat deze wordt ingeleverd. 5. Potentiéle milieu-impact: WEEE bevat materialen met een negatieve impact op het milieu en de menselijke gezondheid als de inzameling, de overhandiging, het hergebruik of de materiaalherwinning niet in
overeenstemming met de respectieve wetgeving plaatsvindt. 6. Uw rol in de omgang met WEEE: Door aan deze verplichtingen te voldoen en vooral door te voldoen aan de verplichting om WEEE gescheiden in te zamelen, door het niet weg te gooien bij het
ongesorteerde huishoudelijke afval maar het bij een inzamelpunt in te leveren, levert u als eindgebruiker een bijdrage aan het hergebruik en de materiaalherwinning van WEEE. 7. kenis van de doorgekruiste afvalcontainer: De regelmatig op elekirische en
elektronische apparatuur weergegeven doorgekruiste afvalcontainer geeft aan dat het betreffende apparaat aan het einde van zijn levensduur gescheiden van het ongesorteerde huishoudelijke afval moet worden ingeleverd. Belangrijk! Haal oplaadbare batterijen
voor het opladen uit het speelgoed! Laad oplaadbare batterijen alleen onder toezicht van volwassenen op! Niet-oplaadbare batterijen mogen niet worden opgeladen. Gebruik geen batterijen van verschillende soort of nieuwe en gebruikte batterijen gelijktijdig. Gebruik
uitsluitend aanbevolen of passende batterijen. Batterijen dienen volgens de juiste poling te worden ingelegt (let op de + pool /- pool). Lege batterijen moeten uit het speelgoed worden verwijderd. Er mag geen kortsluiting gemaakt worden op de stroompolen. Verwijder
alle batterijen uit het speelgoed als dit lange tijd niet wordt gebruikt. Verbruikte batterijen en oude apparaten niet in het huisvuil deponeren. Deponeer de lege batterijen in de daarvoor bestemde ﬁelegenheid. Verwijderingsinstructie: Gelieve alleen lege batterijen
in de verzamelboxen van handel en gemeenten te werpen. WAARSCHUWING: Aarg)assingen of wijzigingen aan dit product die niet uitdrukkelijk door de daartoe verantwoordelijke dienst goedgekeurd zijn, kunnen de toelating om dit apparaat te gebruiken ongeldig
maken. OPMERKING: Dit apparaat werd getest en voldoet aan de eisen van de RED-Richtlijn 2014/53/EU. Deze normen werden vastgelegd om een adequate bescherming te bieden tegen schadelijke interferenties in de thuisomgeving. Het apparaat genereert,
gebruikt en kan radiofrequentie-energie uitstralen. Als het niet volgens de instructies geinstalleerd en gebruikt wordt, kan het schadelijke interferenties voor radiocommunicaties veroorzaken. Er bestaat echter geen garantie dat bij bepaalde installaties geen
interferenties gegenereerd zullen worden. Indien het apparaat uw radio- of televisieontvangst toch verstoort (dit kunt u vaststellen door het apparaat uit en weer in te schakelen), raden we u aan de interferentie via een of meer van de onderstaande maatregelen te
corrigeren: De richting van de ontvangstantenne veranderen of ze verplaatsen. De afstand tussen het verstoorde apparaat en de ontvanger vergroten. Het apparaat aansluiten op een stopcontact dat tot een andere stroomkring behoort dan die waarop de ontvanger
is aangesloten. Frequentieband: 40.66-40.70 MHz, Maximaal radiofrequent vermogen uitgezonden: 10dBm, Voertuiglengte: 19 cm, Batterijgebruik: Voenuig2: 3x LR6 AA 61,5V), Afstandsbediening: 2x LR6 AA (1,5V) Vi digde EU iteitsverklaring:
Eti‘erbijﬁ\{)ezrﬁlian Happy Fl’eoplp GmbH & Co. KG, dat de radio-installatie model 30325 Neon Cruiser met afstandsbediening overeenkomt met de richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring is beschikbaar via de volgende weblini:
ps:/7bzb.happypeople. g

(E& Lea atentamente las instrucciones de uso antes de poner en marcha el dispositivo. Asegurese de sacar del embalaje todos los accesorios y componentes. COLOCAR LAS PILAS: Mando a distancia: 1. Abra la tapa del compartimento para pilas con un destornillador.
2.Coloque las pilas 2x LR6AA(1,5V) segun la polaridad +- en el compartimento previsto para las pilas. 3. Vuelva a cerrar la tapa del compartimento para pilas. Vehiculo: 1. Abra la tapa del compartimento para pilas con un destornillador. 2. Cologue las pilas 3x LREAA(1,5V)
se?ﬂn la polaridad +/- en el compartimento previsto paralas pilas. 3. Vuelva a cerrar a tapa del compartimento para pilas. PUESTA EN MARCHA: Encienda el vehiculo y la unidad de mando a distancia con el interruptor. El vehiculo ya esta listo para jugar. Pulse el boton
del'techo para alternar entre los 3 modos de luz siguientes. Modo 1: Luz continua, Modo 2: Luz intermitente, Modo 3: Luz apagada MANTENIMIENTO Y CUIDADOS: No desplace nunca el vehiculo por suelos hiimedos, arena o espuma, ni bajo la lluvia o la nieve. Podria
estropearse. No exponga al vehiculo a temperaturas extremas. Sino se va a utilizar el producto durante un periodo prolongado, no olvide retirar siempre las pilas del vehiculo {)el mando a distancia. Las particulas de polvo y/o pelos ?ueden entorpecer el funcionamiento del
vehiculo. Elimine la suciedad y el pelo del mecanismo de las ruedas con un cepillo pequefio, ginzas, bastoncillos o similares. Después de un periodo de juego prolongado, las baterias pueden ser mas debiles y no proporcionar toda la potencia esperada. Por favor, deje que
seenfrienlas bateria y/o el motor durante unos 10 minutos antes de cambiarlas. CONSEJOS UTILES: Si el vehiculo no responde al mando a distancia, acérquese al vehiculo y vuelva aintentarlo. Siel r vehiculo se desplaza despacio, pruebe a cambiar las pilas y revise si
el mecanismo de las ruedas tiene cables, hilos, pelos o polvo. Tenga en cuenta que las pilas de 2x LR6 AA (1,5V) del mando a distancia dura més que las pilas 3x LR6 AA (1,5V). Si la cobertura de transmision se reduce, cambie las pilas del mando a
distancia. jATENCION! Evite %o\pes fuertes en el vehiculo y el mando a distancia. No juegue en exteriores durante tormentas. Mantenga el vehiculo fuera del alcance de nifios pequefios. Podria resultar peligroso. Asegurese de se juega en un lugar seleccionado
y seguro. No juegue con el vehiculo en la calle. ADVERTENCIAS: ADVERTENCIA! No conviene para nifios menores de 36 meses. Piezas pequefias. Peligro de atragantamiento. Reservado el derecho a modificaciones técnicas y de color. Por favor, guarde estas
indicaciones para cualquier consulta. Advertencia: Por cuestiones de seguridad, por favor ?uite todos los embalajes, bandas elésticas y otros sistemas de sujecion antes de entregar este juguete a un nifio. Dispositivos eléctricos y electronicosfinf ion para
hogares particulares: La Directiva 2012/19/UE sobre residuos de aparatos eléctricos y electronicos contiene un gran nimero de requisitos para la manipulacion de aparatos electricos y electrnicos. Aqui se resumen los mas importantes. 1. Recogida separada
de residuos de aparatos eléctricos y electronicos: Los aparatos eléctricos y electronicos que se hayan convertido en residuos se denominan residuos de aparatos eléctricos y electronicos (RAEE). Los propietarios de RAEE deben separarlos de los residuos
urbanos no seleccionados. Los RAEE no deben desecharse con los residuos domeésticos, sino en sistemas especiales de recogida y devolucion. 2. Pilas, acumuladores y lamparas: Los propietarios de RAEE deben entregarlos completos. No obstante, los
propietarios de RAEE deben separar las pilas y acumuladores usados que no estén integrados en el RAEE, asi como las lamparas que puedan extraerse del RAEE sin destruirlo, antes de entredgar\os en un punto de recogida. 3. Formas de devolver el RAEE: Los
propietarios de RAEE de hogares particulares pueden entregarlos de forma gratuita en los puntos de recogida designados por las autoridades publicas de eliminacion de residuos o en puntos de devolucion proporcionados por fabricantes o distribuidores en virtud
de la Directiva 2012/19/UE. 4. Aviso sobre proteccion de la privacidad: Los RAEE suelen contener datos personales sensibles. Esto se refiere, en particular, a los dispositivos informaticos y de telecomunicaciones, como los ordenadores y teléfonos méviles. Por
su propio interés, le advertimos de que todo usuario final es responsable de la eliminacion de los datos del RAEE antes de desecharlo. 5. Posible impacto medioambiental: Los RAEE contienen sustancias que pueden tener efectos negativos en el medio ambiente
y la salud humana si su recogida, entrega, reutilizacion o recuperacion de materiales no se lleva a cabo de conformidad con la legislacion aplicable. 6. Su papel en el tratamiento de residuos RAEE: Cumpliendo estas obligaciones y, en particular, cumpliendo la
obligacion de recoger los RAEE por separado, no desecharlos junto con los residuos urbanos no seleccionados y entregarlos en puntos de recogida, usted, como usuario final, contribuye a la reutilizacion y recuperacion de materiales de los RAEE. 7. Significado del
simbolo del contenedor de basura tachado con un aspa: El contenedor de basura tachado con un aspa que suele mostrarse en los aparatos eléctricos y electronicos indica que el dispositivo en cuestion debe separarse de los residuos urbanos no seleccionados
al final de su vida Util. Importante: sacar las pilas recargables del juguete antes de recargarlas. Cargar sélo bajo la supervision de un adulto. No se pueden recargar las pilas no recargbables . No combinar distintos tipos de pila o pilas nuevas con pilas gastadas. Se
recomienda utilizar sélo las pilas recomendadas o de tipo similar. Las pilas deben insertarse con la polaridad correcta (fijese en el polo positivo y en el negativ?. Las pilas gastadas deberan sacarse del juguete. Los polos de corriente no deben invertirse bajo riesgo
de cortocircuito. Sacar todas las pilas si el juguete no va a ser utilizado durante algun tiempo. No tirar las pilas gastadas ni otros dispositivos viejos a la basura doméstica. Advertencia para la eliminacion de baterias y pilas: Se ruega que deseche pilas y baterias
descargadas Unicamente en los contenedores previstos al efecto en comercios y lugares de su comunidad. ADVERTENCIA: Los cambios o modificaciones en este producto que no estén aprobados expresamente por el organismo responsable de su homologacion
pueden anular el permiso de comercializacion/uso del mismo. NOTA: Este equipo ha sido probado y cumple con los requisitos de las Directiva RED 2014/53/UE. Estas normas se han establecido para proporcionar una proteccion razonable frente a interferencias
nocivas en el hogar. Este equipo genera, utiliza y puede irradiar energia de radiofrecuencia y, si no se instala y utiliza de acuerdo con las instrucciones, puede causar interferencias perjudiciales para las comunicaciones de radio. No obstante, no hay garantia de
que no se vayan a producir ciertas interferencias en una instalacion particular. Si este equipo provocara interferencias en la recepcion de radio o de television (puede detectarlo girando en el mando los interruptoress ON y OFF), se recomienda al usuario corregir
|a situacion a través de las siguientes medidas: Reorientacion o reubicacion de la antena del receptor. Aumentar la distancia entre el equipo afectado y el receptor. Conexion del isgositivo a una toma de corriente cuyo circuito no sea el mismo que el del receptor.
Banda de frecuencia: 40.66-40.70 MHz, Potencia de transmision méxima radiada: 10dBm, Longitud del vehiculo: 19 cm, Funcionamiento de la bateria: Vehiculo: 3x LR6 AA (1,5V), Control remoto: 2x LR6 AA (1,5V) Declaracion de Conformidad UE simplificada:
gorl la presente, Hlalﬁ% People GmbH & Co. KG declara que la instalacion radioelécrica 30325 manipulador a distancia Neon Cruiser cumple con la Directiva 2014/53/UE. El texto completo de la Declaracion de Conformidad UE esta disponible en esta direccion
e Intemnet: https: happypeople.de/service/| i kI
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(PT) Leia atentamente o manual de instrugdes antes da colocagdo em funcionamento. Certifique-se também de que todos os acessdrios e componentes séo removidos da embalagem. COLOCAGAO DAS PILHAS: Controlo remoto: 1. Abrir a tampa do
compartimento das pilhas com uma chave de fendas. 2. Colocar as pilhas 2x LR6 AA (1,5V), tendo em atengéo a polaridade +/ - no compartimento das pilhas previsto para o efeito. 3. Voltar a fechar a tampa do compartimento das pilhas. Veiculo: 1. Abrir a tampa
do compartimento das pilhas com uma chave de fendas. 2. Coloque as pilhas 3x LR6 AA (1,5V), tendo em atengéo a polaridade +/ - no compartimento das pilhas previsto para o efeito. 3.Voltar a fechar a tampa do compartimento das pilhas. COLOCACAO EM
FUNCIONAMENTO: Ligue o veiculo e 0 comando & distancia com o interruptor lig./desl... O veiculo esté pronto a utilizar. Prima o bot&o no tejadinho para alternar entre os 3 modos de iluminagéo a seguir. Modo 1: Luz continua, Modo 2: Luz intermitente, Modo 3:
Luz desligada MANUTENGAO E CUIDADOS: Nunca mova o veiculo no chdo molhado, na areia ou na lama, quando chover ou na neve. Isso pode danificar o veiculo. N&o exponha o veiculo a temperaturas extremas. Retire sempre as pilhas do veiculo e do controlo
remoto quando néo utilizar o produto durante longos periodos de tempo As particulas de po efou cabelos podem comprometer o funcionamento do veiculo. Remova a sujidade e os cabelos do mecanismo de roda com uma escova pequena, uma pinga, um cotonete
ou algo semelhante. Apds um longo tempo de utilizagéo, as pilhas podem ficar mais fracas e deixar de fornecer a poténcia total. Deixe o motor ou as pilhas arrefecerem durante cerca de 10 minutos antes de trocar as mesmas. INDICAGAO UTIL: Se o veiculo ndo
responder corretamente ao controlo remoto, aproxime-se do veiculo e tente novamente. Se o veiculo estiver a mover-se lentamente, tente substituir as pilhas e verifique 0 mecanismo de roda relativamente a material de fiagéo, fios, cabelos ou pd. Lembre-se que
as pilhas 2x LR6 AA (1,5V) no controlo remoto durara mais que as pilhas 3x LR6 AA (1,5V). Se o alcance da transmissao diminuir, substitua a pilha no controlo remoto. ATENGAO! Evite grandes impactos no veiculo e no controlo remoto. N&o utilizar ao ar livre
durante tempestades. Manter os veiculos fora do alcance de criangas pequenas, porque os mesmos podem ser perigosos. Utilize sempre num local selecionado e seguro. Nunca utilizar com o veiculo na estrada. AVISOS: ATENGAO! Contra-indicado para criangas
com menos de 36 meses. Pegas pequenas. Perigo de sufocagdo. Reservado o direito a alteragdes de cor e alteragdes técnicas. Por favor guarde estas indicagdes para uma eventual correspondéncia. Atengéo: Por motivos de seguranca, remova todos os materiais
da embalagem, fios, elésticos, etiquetas ou outros dispositivos de fixagéo antes de entregar este artigo a uma crianga. Dispositivos elétricos e eletronicosfi ¢oes para residéncias pri ADiretiva 2012/19/UE sobre residuos de equipamentos elétricos
e eletronicos contém um grande nimero de requisitos para 0 manuseamento de equipamentos elétricos e eletronicos. Os mais importantes estéo compilados aqui. 1. Recolha separada de resid e equif létricos e eletronicos: Os equipamentos
elétricos e eletronicos que se tornaram residuos séo chamados de residuos de equipamentos elétricos e eletronicos (REEE). Os proprietarios de REEE devem recolhé-los separadamente dos residuos municipais néo separados. Os REEE néo pertencem ao lixo
doméstico, mas sim aos sistemas esreciais de recolha e devolucdo. 2. Baterias, acumuladores e ldmpadas: Os proprietarios de REEE devem entregé-los em perfeitas condiges. No entanto, antes de entrega-los a um ponto de recolha, os proprietarios de REEE
devem separar as baterias e acumuladores antigos que ndo estéo incluidos nos REEE, bem como as lampadas que podem ser removidas, dos REEE sem desrui-los. 3. Formas de devolugao dos REEE: Os proBrietérios de REEE de residéncias particulares
podem entregé-los gratuitamente nos pontos de recolha designados pelas autoridades publicas de eliminacéo de residuos ou nos pontos de recolha estabelecidos pelos fabricantes ou distribuidores nos termos da Diretiva 2012/19/UE. 4. Aviso de Protegao de
Privacidade: Os REEE geralmente contém dados pessoais confidenciais. Isto aplica-se especialmente a dispositivos de tecnologia da informagéo e telecomunicagdes, como computadores e smartphones. No seu proprio interesse, tenha em atengéo que cada
utilizador final é responsavel por eliminar os dados do REEE antes de descarta-lo. 5. Potencial impacto ambiental: Os REEE contém substancias que podem ter um impacto negativo no ambiente e na salde humana se a sua recolha, entrega, reutilizagéo ou
recuperacéo do material néo for feita em conformidade com a respetiva legislagéo. 6. O seu papel no tratamento de residuos WEEE: Ao cumprir estas obrigagGes e especialmente ao cumprir a obrigagéo de recolher os REEE separadamente, de néo os eliminar
juntamente com os residuos urbanos indiferenciados e de entrega-los nos pontos de recolha, o utilizador final contribui para a reutilizag&o e recuperagéo de materiais dos REEE. 7. Significado do simbolo do caixote do lixo cruzado: O caixote do lixo cruzado,
que ¢ regularmente apresentado em equipamentos elétricos e eletronicos, indica que o respetivo dispositivo deve ser recolhido separadamente dos residuos urbanos indiferenciados no final do seu ciclo de vida. Importante! Retirar as pilhas recarregéveis do
brinquedo antes de recarregé-las! Carregar as pilhas recarregaveis apenas sob supervisao de um adulto! Nao se podem recarregar as pilhas néo recarregéveis. Ndo combinar diferentes tipos de pilhas ou pilhas novas com pilhas gastas. S6 devem ser utilizadas
as pilhas recomendadas ou de tipo semelhante. As pilhas devem ser inseridas com a polaridade correta (prestar atengdo ao polo +/polo -). Pilhas gastas devem ser retiradas do brinquedo. Os polos de corrente néo Ide\(em ser curto-circuitados. Retirar todas as

pilhas se o brinquedo n&o vai ser utilizado durante algum tempo. Nao atirar dispositivos velhos ou pilhas usadas para o lixo doméstico. Utilize para o efeito os locais de recolha ou lixeiras para lixo especial exi dicagdo para a ¢do: Cologue apenas
pilhas vazias nas caixas de recolha junto do comerciante ou das comunas. AVISO: Alteragdes ou modificagdes a este produto que néo sejam expressamente aprovadas pela parte responsavel pela aprovagéo podem anular a autorizagao do utilizador em operar
este equipamento. OBSERVAGAO: Este aparelho foi testado e cumpre os requisitos das diretivas RED 2014/53/EU. Estas normas foram estabelecidas para formecer a protegéo adequada contra interferéncias prejudiciais em ambiente doméstico. Este equipamento
gera, utiliza e pode irradiar energia de radiofrequéncia e, se ndo for instalado e utilizado de acordo com as instrugdes, pode causar interferéncias prejudiciais as comunicagdes de radio. No entanto, ndo € garantido que néo sejam causadas interferéncia em
determinadas instalagGes. Se este equipamento causar interferéncia na recegéo de radio ou TV (pode determinar isso rodando o botéo para ON e OFF), o utilizador é aconselhado a corrigir a interferéncia através de uma ou mais das seguintes medidas: Reorientagdo
ou mudanca de local da antena do recetor. Aumentar a disténcia entre o equipamento com interferéncias e o recetor. Ligue o equipamento a uma tomada cujo circuito néo seja o mesmo que o do recetor. Banda de frequéncia: 40.66-40.70 MHz, Poténcia de emissao
méxima iradiada: 10dBm, Comprimento do veiculo: 19 cm, Operaféo com pilhas: Veiculo: 3x LR6 AA (1,5V&, Controlo remoto: 2x LR6 AA (1,5V) Declaragdo de Conformidade UE Simplificada: A Happy People GmbH & Co. KG, declara que o modelo de
equipamento de radio 30325 Neon Cruiser cumpre a diretiva 2014/53/UE. O texto integral da Declaragéo de Conformidade UE encontra-se disponivel no seguinte endereco na intemet: https://b2b.happypeople.de/servi i kI
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(DK) Lees venligst brugsanvisningen omhyggeligt inden brug. Serg ogsa for at alle tilbehars- og komKonentdele fiernes fra emballagen. ILEGNING AF BATTERIER: Fiernbetjening: 1. Abn batteridaekslet med en skruetraekker. 2. Laeg 2x LR6 AA (1,5V) batterier
i svarende fil polariteten + / - i det dertil beregnede batterirum. 3. Luk batterideskslet igen. Keretej: 1. Abn batterideekslet med en skruetreekker. 2. Laeg 3x LR6 AA (1,5V) batterier i svarende til polariteten +/ - i det dertil beregnede batterirum. 3. Luk batterideekslet
igen. STYRING AF KGRET@JET: Denne bil har to typer 1. Musi istand 2. Stu i IBRUGTAGNING: Taend keretejet og fiembetjeningen med teend-/sluk-knappen. Keretgjet er nu klar til at lege med. Tryk pa udlaserknappen for at skifte
mellem de felgende 3 lystilstande. Tilstand 1: Permanent lys, Tilstand 2: Blinklys, Tilstand 3: Lys slukket VEDLIGEHOLDELSE OG PLEJE: Anvend aldrig keretgjet pa vadt underlag, sand eller mudder, eller i regn eller sne. Da dette kan medfere skader. Udsaet
ikke koretajet for ekstreme temperaturer. Fjem altid batteriere fra keretgjet og fiermbetieningen, hvis du ikke skal bruge produktet i et stykke tid. Stavpartikler og/eller har kan hasmme keretgjets bevaegelse. Undga tilsmudsning med snavs eller har, da dette kan
haemme karetra{'ets bevaegelse. Fjemn snavs og har fra hjulmekanismen med en lille barste, pincet, vatpind eller lignende. Hvis der har veeret leget med keretgjet i lang tid, kan batterieme blive svage og ikke leengere levere fuld strom. Lad motoren hhv. batterieme
kale af i cirka 10 minutter, far du udskifter batterierne. NYTTIGE OPLYSNINGER: Hvis karetojet ikke reagerer korrekt pé fiembetieningen, ga teettere pa keretajet og prav igen. Hvis keretajet bevaeger sig langsomt, prav at udskifte batterieme og kontrollere
hjulmekanismen for ledningsmateriale, trad, har eller stav. Teenk pa, at de 2x LR6 AA (1,5V) batterier i fiembetjeningen holder leengere end de 3x LR6 AA (1,5V). Hvis sendeomradet aftager, udskift batteriet I fierbetjeningen. OBS! Undga voldsomme sted pa keretojet
og fiembetjeningen. Undlad at lege udendars, hvis det er tordenvejr. Opbevar ikke koretajet i naerheden af sma born, fordi et kan veere farligt. Leg altid pa et udvalgt, sikkert sted. Leg aldrig med keretajet pé gaden. ADVARSELSOPLYSNINGER: ADVARSEL! Ikke
egnet for born under 36 maneder. Sma dele. Fare for kveelning. Farvemaessige og tekniske zndringer forbeholdes. Opbevar disse oplysninger til eventuel korrespondance. Advarsel: Af sikkerhedsmaessige arsager bedes du fieme al emballage, snore, plastposer,
gummiband, clips eller anden emballage, for du giver dette legetgj til et barn. Elektrisk og elektronisk udst{rl Informationer for private husholdninger: Den tyske lov om elektrisk og elektronisk udstyr ,Elekiro- und Elektronikgerategesetz” (ElekiroG) indeholder
et stort antal krav til omgang med elekirisk og elektronisk udstyr . De vigtigste er sammenfattet her. 1. Sarskilt indlevering af affald: Elekirisk OE elektronisk udstyr som er blevet til affald, betegnes som affald af elekirisk og elektronisk udstyr. Indehavere af affald
af elektrisk og elektronisk udstyr skal indlevere det adskilt fra det usorterede kommunale affald. Affald af elekirisk o? elektronisk udstyr ma iszer ikke blandes sammen med husholdningsaffald men skal indleveres til specielle indsamlings- og returneringssystemer.
2. Batterier og akkumulatorer samt lamper: Gamle batterier og gamle akkumulatorer som ikke er fast omsluttet af udstyret, samt lamper som kan fiernes fra udstyret, skal indehavere af affald af elekrisk og elektronisk udstyr som regel fiemne fra udstyret uden at
odeleegge det for indleveringen til indsamlingsstedet. 3. Mader at returnere WEEE: Ejere af WEEE fra private husholdninger kan aflevere disse gratis pa de offentlige affaldsdeponeringsmyndigheders udpegede indsamlingssteder eller pa de returneringssteder, som
producenter eller distributerer har oprettet i henhold til direktiv 2012/19/EU. 4. Henvisning ved de databeskyttelse: Affald af elekirisk og elekironisk udstyrindeholder ofte falsomme personrelaterede data. Dette geelder i seerlig grad for udstyr til informations- og
telekommunikationsteknik sasom computere og smartphones. | din egen interesse skal du vaere opmzerksom pa at enhver slutbruger selv er ansvarlig for sletning af data i det affald af elektrisk og elektronisk udstyr der skal bortskaffes. 5. Potentiel miljgmassig
pavirkning: WEEE indeholder stoffer, der kan have en negativ indvirkning p& miljget og menneskers sundhed, hvis indsamlingen, overdragelsen, genanvendelsen eller materialegenvindingen ikke sker i overensstemmelse med den respektive lovgivning. 6. Din rolle
1 WEEE-affaldshehandlingen: Ved at opfylde disse forpligtelser og iseer ved at opfylde forpligtelsen til at indsamle WEEE separat, ikke at bortskaffe det sammen med usorteret, kommunalt affald og aflevere det til pa indsamlingsstedemne, bidrager man som slutbruger
il genanvendelse og materialegenvinding af WEEE. 7. Betydning af symbolet med en i med et kryds over“: Symbolet med en skraldespand med et k%ds over, som der regelmeessigt er pa elektrisk og elektronisk udstyr, betyder at det pageeldende
udstyr ndr dets levetid er udlobet, skal handteres adskilt fra det usorterede kommunale affald. Vigtigt! Tag genopladelige batterier ud af legetejet, inden de oplades! Oplad kun genopladelige batterier under opsyn af voksne! Ikke genopladelige batterier ma ikke
oplades. Anvend ikke forskelli?e batterityper eller nye og brugte batterier samtidi?t. Der ma kun anvendes batterier af den anbefalede eller en tilsvarende type. Batterier skal iszettes med den rigtige polaritet (veer opmaerksom pa + pol / - pol). Afladede batterier skal
tages ud af legetejet. Strampolerne ma ikke kortsluttes. Tag alle batterierne ud af legetejet, nar legetajet ikke benyttes i leengere tid. NB! Gamle apparater samt opbru%te batterier ma ikke kommes i husholdningsaffaldet. Aflever disse pa de officielle indsamlingssteder
eller genbrugsstationer. Bortskaffelsesanvisning: Kom kun afladede batterier i indsamlingsboksene hos forhandleren eller pa de kommunale indsamlingssteder. ADVARSEL: Andringer eller modifikationer af dette produkt, der ikke er udtrykkeligt godkendt af den
instans, der er ansvarlig for godkendelsen, kan ugyldiggere brugemes tilladelse til at benytte dette udstyr. BEMAERKNING: Dette udstyr er blevet testet og opfylder kravene i RED-direktivet 2014/53/EU. Disse standarder er fastsat for at give tilstraekkelig beskyttelse
mod skadelig interferens i hiemmet. Dette udstyr genererer, bruger og kan udstrale radiofrekvenseneﬁ;\, og hvis det ikke installeres og anvendes i overensstemmelse med anvisningerne, kan det forarsage skadelig interferens pa radiokommunikationen. Der er dog
ingen garanti for, at der ved visse installationer ikke opstar interferens. Hvis dette udstyr forarsager interferens ved radio- eller TV-modtagelse (det kan fastslas ved at dreje knappen mellem ON og OFF), anbefales det brugeren at korrigere interferensen ved hjeelp af en
eller flere af folgende foranstaltnin%er: Omorientering eller flytning af modtagerantennen. Forag afstanden mellem det pavirkede udstyr X%mod'ageren. Tilslut udstyret til en stikkontakt, hvis kredslab ikke er det samme som modta%erens. Frekvensband: 40.66-40.70
MHz, Udsendt, maksimal: Sendeeffekt: 10dBm, Kuretﬂ&slan de: 19 cm, Batteridrift: Koretgj: 3x LR6 AA (1,5V), F(jembetjening: 2xLR6 AA (1,5V) Forenklet EU-overensstemmelseserklzring: Happy People GmbH & Co. KG erklaerer hermed, at radioanlaegstypen
30325 Neon Cruiser er i overensstemmelse med direktiv 2014/53/EU. EU-overensstemmelseserkleeringens fulde ordlyd er tilgeengelig pa felgende internetadresse: https://b2b.happypeople.deiservice/konformi Kl

de/ser ung

(NO) For du tar produktet i bruk er det viktig at du leser bruksanvisningen nye. Pase at alt tibehor og alle deler tas ut av forpakningen. INNSETTING AV BATTERIENE: Fjernkontroll: 1. Apne batterilokket med en skrutrekker. 2. Sett inn de
2x LR6 AA (1,5V) batteriene i riktig retning (polaritet + / -) i batterirommet. 3. Lukk batterilokket igjen. Kjeretay: 1. Apne batterilokket med en skrutrekker. 2. Sett inn de 3x LR6 AA (1,5V) batteriene i riklig retning (polaritet + / -) i batterirommet. 3. Lukk
batterilokket igjen. IDRIFTSETTING Sla pa kigretayet og fiernkontrollen med P&-/Av-knappen. Na er Kjoretoyet Klart il bruk. Trykk pa knappen pa taket for & velge mellom de felgende tre lysmodusene. Modus 1: Permanent lys, Modus 2: Blinklys,
Modus 3: LYS av VEDLIKEHOLD OG STELL: Beveg aldri kjﬂretae(/et pa vatt gulv, sand eller sgle, i regn eller sng. Da kan den bli skadd. Kjgretayet ma ikke utsettes for ekstreme temperaturer. Fiern alltid batteriene i kjoretayet o? fiemkontrollen hvis du ikke skal bruke
produktet i lengre tid. Stevpartikler og/eller har i hjulmekanismen kan fare til at kjgretayet ikke lenger fungerer som den skal. F‘+erm smuss og har fra hjulmekanismen med en liten barste, pinsett eller vattpinne o.l. Nar det er lekt lenge med kjoretoyet kan batteriene bli
svakere og ikke lenger ha maksimal ytelse. For batteriene skiftes ut skal motoren o? batteriene avkjeles i ca. 10 minutter. NYTTIGE TIPS: Hvis kjgretayet ikke reagerer riktig pa fiernkontrollen, skal du %é narmere jgretayet og prave igjen. Hvis k{‘}aretayet beveger
seg langsomt, skal du prave a skifte ut batteriene og sjekke om det kan ha kommet ledninger, trader, har eller stav i hjulmekanismen. Vaer oppmerksom pa at det 2x LR6 AA a ,5V) batteriene i fiemkontrollen har lengre levetid enn de 3x LR6 AA (1,5V) batteriene.Hvis
sendeomradet blir redusert, skal du skifte ut batteriet i fiernkontrollen. VIKTIG INFORMASJON! Unnga & utsette jaretayet og fiernkontrollen for kraftige stot eller slag Ikke lek med kjoretoyet utenders i tordenveer. Kjgretayet ma ikke oppbevares i naerheten av sma
bam, for dette kan veere farlig. Lek alltid pa et spesielt utvalgt, trygt sted. Lek aldri med kjgretayet pa gaten. ADVARSEL: ADVARSEL! lkke egnet for barn under 36 maneder. Sma deler. Kvelningsfare. Vi forbeholder oss retten til fargemessige og tekniske endringer.
Vennligst ta vare pa denne veiledningen for eventuelle senere henvendelser. Advarsel: Av sikkerhetsgrunner, vennligst fiem all innpakning, ledninger, gummistrikk, merkelapper eller andre festeanordnin%er for du gir denne leken til et barn. Elektrisk og elektronisk
utstyr / informasjon til private husholdninger: Lov om elektrisk og elektronisk utstyr (ElektroG) inneholder en lang rekke krav til handtering av elekirisk og elektronisk utstyr. De viktigste er samlet her. 1. Separat innsamling av gamle enheter: Elektriske og
elektroniske enheter som har biit il avfall, omtales som avfallsenheter. Eiere av gamle enheter ma levere de fil separat innsamling, atskilt usortert restavfall. Avfallsenheter harer ikke hiemme i husholdningsavfallet, men i spesielle innsamlings- og retursystemer.
2. Batterier og akkumulatorer samt lamper: Eiere av avfallsenheter ma som regel fieme gamle batterier og akkumulatorer som ikke er innebygd i avfallsenheten, samt lamper som kan fiernes fra avfallsenheten, fra den gamle enheten uten a adelegge disse, for
de overleveres til et innsamlingspunkt. 3. Mater & returnere WEEE pa: Personer i private husstander som eier WEEE kan levere dem inn gratis pa bestemte innleveringssteder tilknyttet myndighetenes offentlige avfallshandtering, eller pa innleveringssteder gjort
tilgiengelig av produsenter eller distributgrer hva angar EU-direktiv 2012/19/EU. 4. Personvernerklaring: Avfallsenheter inneholder ofte sensitive personopplysninger. Dette gjelder seerlig for informasjons- og telekommunikasjonsteknologienheter som datamaskiner
og smarttelefoner. | din egen interesse, vaer oppmerksom pa at hver sluttbruker er ansvarlig for a slette dataene pa avfallsenhetene som kasseres. 5. Potensiell miljgpavirkning: WEEE inneholder stoffer som kan ha en negativ pavirkning pa miljget og menneskers
helse hvis innsamlingen, gjenbruken eller materialgjenvinningen ikke gjeres i henhold til respektive lover. 6. Rollen din i avfallshandteringen av WEEE: Ved & etterleve disse forpliktelsene, og szrlig ved 4 etterleve forpliktelsen il & kvitte deg med WEEE separat
og ikke kaste det sammen med usortert kommunalt avfall og levere det inn til innsamlingssteder, bidrar du som sluttbruker til gjenbruken og materialgjenvinnin%en av WEEE. 7. Betydni av symbolet “gj k ppeldunk”: Symbolet med en
glennomstreket sappeldunk, som ofte finnes pa elektriske og elektroniske enheter, indikerer at den aktuelle enheten ma leveres separat fra usortert restavfall ved slutten av levetiden. Viﬁlig! T oppladbare batterier ut av rommet pa leken! Oppladbare batterier ma
kun lades opp under oppsyn av voksne! Batterier som ikke er oppladbare ma ikke lades opp. Bruk ikke batterier av forskjellig type eller nye og brukte batterier samtidig. Kun batterier av anbefalt og egnet type ma brukes. Batteriene ma settes inn i riktig retning (veer
oppmerksom pa polariteten +/ -). Tomme batterier ma tas ut av leken. Strempolene ma ikke kortsluttes. Alle batterier ma tas ut av leken hvis leken ikke brukes i lengre tid. Produktet og brukte batterier ma ikke kastes i vanlig husholdningsavfall. De skal avhendes pa
miljstasjon/gjenbruksstasjon eller pa andre godkjente steder, for eksempel hos elektroforhandlere. Avhendingsinformasjon: Tomme batterier ma kun kastes i bokser hos forhandlere eller pa en kommunal miljgstasjon/gjenbruksstasjon. ADVARSEL: Endringer eller
tilpasninger av dette produktet som ikke er uttrykkelig tillatt av det organet som er ansvarlig for godkjenningen kan gL@re tillatelsen til & bruke dette produktet ugyldig. MERKNAD: Dette apparatet e testet og oppfyller kravene i RED-retningslinjen 2014/53/EU. Disse
reglene ble fastlagt for a gi adekvat beskyttelse mot skadelig interferens i husholdninger. Dette apparatet genererer, bruker og kan utstrale radiofrekvensenergi, og kan, dersom de ikke installeres og brukes I samsvar med anvisningene, forarsake skadelig interferens
i radiokommunikasjon. Det er imidlertid ingen garanti for at visse installasjoner ikke kan forarsake interferens. Dersom dette apparatet skulle forarsake interferens ved radio- eller TV-mottak (dette kan du sjekke ved & dreie knappen pa ON og OFF), anbefaler vi
brukeren a korrigere denne interferensen med ett eller flere av felgende tiltak: Beveg mottakerantennen i en annen retning eller flytt den til et annet sted. @k avstanden mellom det apparatet som har forstyrrelser og mottakeren. Koble apparatet til et stromuttak
med en annen stremkrets enn mottakerens. Frekvensbredde: 40.66-40.70 MHz, Avstralt maksimal sendeytelse: 10dBm, K}'@retuyets lengde: 19 cm, Batteridrift: Kjoretay: 3x LR6 AA (1,5V), Fjernkontroll: 2x LR6 AA (1,5V) Forenklet EU-samsvarserkIaering: Happy
Eeo%)le GmbH & Elo. KG erklaerer herved at radioanlegget 30325 Neon Cruiser er i samsvar med retningslinjen 2014/53/EU. Den fullstendige teksten til EU-samsvarserklzeringen er tilgiengelig pé felgende i fresse: https:/fb2b.happypeople.de/service/
onformitaetserklaerung

() Vnligen las noga igenom bruksavisningen fore anvéndning. Kontrollera &ven att samtliga tillbehdr och komponenter aviégsnas fran forpackningen. SATTA | BATTERIERNA: Fjérrkontroll: 1. Oppna batterilocket med hjlp av en skruvmejsel. 2. Satt i batterier 2x
LR6 AA (1,5V) i det for andamalet avsedda batterifacket med polerna +/- vénda at rétt hall. 3. Stén% batterilocket pa nytt. Fordon: 1. Oppna batterilocket med hjlp av en skruvmejsel. 2. Sétti batterier 3x LR6 AA (1,5V) i det for andamalet avsedda batterifacket med
polerna +/- vanda at rétt hall, 3. Sténg batterilocket pa nytt. IDRIFTTAGNING: Sla pa fordonet och fiarrkontrollen med p&/av-brytaren. Fordonet &r nu redo att anvandas. Tryck pa kantknappen for att véxla mellan de tre ljuslagena. Lage 1: Fast ljus, Lage 2: Blinkljus,
Léage 3: Inget ljus UNDERHALL OCH SKOTSEL: Kér aldri? fordonet pa vatt underlag, i sand eller lera, i regn eller sno. Den riskerar dé att skadas. Utsatt inte fordonet for extrema temperaturer. Ta alltid ut batterierna frén fordonet och fiérrkontrollen om du inte ska
anvanda produkten under en langre tid. Dammpartiklar och/eller harstran kan forsamra fordonets kdregenskaper. Avlagsna smuts och har fran hjulmekanismen med en liten borste, pincett, bomullspinne eller liknande. Efter en langre lekstund kan batterierna forlora i
styrka och inte \én%re generera full effekt. Lat motor och batterier svalna i ca 10 min fore batteribyte. PRAKTISKA TIPS: Om fordonet inte reagerar korrekt pa signalera fran Pérrkontrollen, stall di? da narmare roboten och forsok igen. Ror sig fordonet endast langsamt,
forsok da med att byta ut batterierna och kontrollera att hjulmekanismen &r fri fran ledningsmaterial, tradar, harstran och damm. Ténk pa att batteriemna 2x LR6 AA (1,5V) i fiérrkontrollen racker fangre an batterierna 3x LR6 AA (1,5V). Om rackvidden forsamras byter
du ut batteriet i fiarrkontrollen. OBS! Undvik kraftiga stétar mot fordonet och fiérrkontrollen. Lek ej utomhus vid askvader. Forvara inte fordon i nérheten av sma barn eftersom faror da kan uppsta. Lek alltid pa en noga utvald och saker plats. Lek aldrig med fordonet
pa gatan. VARNINGSANVISNINGAR: VARNING! Inte l&mplig for bam under 36 manader. Sma delar. Kvavningsrisk. Tekniska och fargforandringar kan forekomma. Veinli?en forvara dessa rad for eventuell korrespondens. Varning: Av sakerhetsskal, avidgsna allt
forpackningsmaterial, alla ledningar, ?ummiband, efiketter eller andra knéppen innan du ﬁ;er denna leksak till ett barn. Elektriska och elektroniska produkter/Information for privathushall: Lagen om elekirisk och elektronisk utrustnin (E\ektroG) innehaller en rad
krav for hantering av elekiriska och elektroniska produkter. De viktigaste har sammanstallts har. 1. Separat insamlinﬂ av avfall fran elektriska och elektroniska produkter: Avfall fran elektriska och elektroniska produkter kallas WEEE. WEEE far inte bortskaffas
som osorterat kommunalt avfall utan insamlas separat. Uttiént elekrisk och elektronisk utrustning hdr inte hemma i hushallsavfallet utan i sarskilda insamlings- och retursystem. 2. Batterier och ackumulatorer samt lampor: | regel ska forbrukade batterier och
ackumulatorer som inte &r inbyggda i produkten, liksom lampor som kan avidgsnas fran produkten, tas bort fran gamla enheter pa ett icke-forstorande sétt innan man lamnar in dem pa ett insamlingsstalle. 3. Hur man kan lamna tillbaka WEEE: WEEE-agare fran
privata hushall kan l&mna tillbaka utrustningen utan extra kostnad pa uppsamlingsplatser upprattade av avfallshanteringsmyndigheten i landet i fraga eller pa aterlamningsplatser som har uppréttats av tillverkare eller distributorer i enlighet med direktivet 2012/19/
EU. 4. Uppygiftsskydd: Gamla enheter innehaller ofta kénsliga personuppgifter. Detta galler sarskilt informations- och telekommunikationstekniska enheter som datorer och smarttelefoner. | ditt eget intresse bor du notera att varje slutanvéndare ansvarar for att
radera uppgifter pa de gamla enheter som ska kasseras. 5. Mojlig miljépaverkan: WEEE innehéller &mnen som kan ha en negativ inverkan pa mifjén och ménniskors hélsa om de samlas in, [amnas Gver, ateranvénds eller dess material utvinns pa eft satt som inte
stdmmer dverens med den tillampliga lagstiftningen. 6. Din roll i avfallshanteringen betréffande WEEE: Genom att uppfylla dessa skyldigheter, i synnerhet skyldigheten att samla in WEEE separat, inte bortskaffa den tilsammans med osorterat brannbart avfall
och lamna in den pa upﬁsamlingsplatser, bidrar du som slutanvandare till att materialen som kan utvinnas ur WEEE kan ateranvandas. 7. Inneborden av symbolen med en “6verkryssad soptunna”: Symbolen med en Gverkryssad soptunna som ofta visas pa
elektriska och elektroniska produkter anger att produkten vid slutet av sin livslangd maste bortskaffas separerat fran osorterat kommunalt avfall. Viktigt! Ta fore laddningen ut batterierna ur leksaken! Ladda batterierna bara under vuxens uppsikt! Batterier, som inte ar
laddningsbara, far inte laddas. Anvénd inte olika batterisorter eller nya och anvanda batterier tilsammans. Bara batterier av rekommenderad eller motsvarande typ far anvandas. Batterierna ska séttas i med rétt polning. (Beakta + pol / - pol). Tomma batterier ska tas
ur leksaken. Strémpolerna far inte kortslutas. Nér leksaken inte anvands under léngre tid, ska alla batterier tas ur. Gamla apparater och utndtta batterier far inte slangas i hushallssoporna. Anvéand harfor forefintiiga sammelstallen eller atervinningscentraler. Tips for
avfallshanteringen: Sléng bara urladdade batterier i sammelboxarna hos handlaren eller kommunen. VARNING: Andrin%ar eller modifikationer som utftrs pa denna produkt men som ej har medgetts av den instans med ansvar for detta, kan ogiltigforklara tilstandet
att anvénda produkten. ANMARKNING: Denna apparat har testats och uppfyller kraven enligt RED-direktivet 2014/53/EU. Dessa normer har skapats i syfte att ge ett adekvat skydd mot skadliga storningar i hushallet. Denna apparat genererar, anvénder samt kan
utstrala radiofrekvensenergi och kan, om den inte installeras och anvénds i enlighet med dess anvisningar, fororsaka skadliga stomingar pa radiokommunikation. Det finns emellertid inga garantier for att inga stomingar genereras vid specifika installationer. Om denna
apparat skulle férorsaka stdrningar i samband med mottagning av radio- eller TV-signaler (vilket kan faststallas genom att vrida pa knappen till ON/OFF), sa rekommenderas anvandaren att korrigera storningarna med en eller flera av foljande atgérder: Rikta om eller
omplacera mottagarantennen. Oka avstandet mellan den stdrda enheten och mottagaren. Anslut apparaten il ett uttag vars stromkrets inte ar densamma som mottagarens. Frekvensband: 40.66-40.70 MHz, Maximal utstralad séndareffekt: 10dBm, Fordonslén?d:
19 cm, Batteridrift: Fordon: 3x LR6 AA (1,5V), Fjérrkontroll: 2x LR6 AA (1,5V) F§ | EU-forsakran om 6 a | Ha'rmedl fﬁrs;a'krar_Happy People GmbH & Co. KG att radioanlaggningstypen 30325 fiérrstyrd Neon Cruiser &r i dverensstémmelse

med direktiv 2014/53/EU. Fullstandig EU-forsakran om dverensstammelse finns tillgangli pa foljande : https:/ib2b.k ple.de/ser klaerung

(FI) Lue kayttoohjeet huolellisesti ennen laitteen kayttdonottoa. Varmista, etté olet ottanut kaikki varusteet ja osat P j Kauko-ohjain: 1. Avaa paristolokero ruuvitaltalla. 2. Aseta 2x LR6 AA (1,5V) paristoa noudattaen
paristolokeron napaisuusmerkintdja + / -. 3. Sulje paristolokeron kansi. Ajoneuvo: 1. Avaa paristolokero ruuvitaltalla. 2. Aseta 3x LR6 AA (1,5V) paristoa noudattaen paristorokeron napaisuusmerkintoja + / -. 3. Sulje paristolokeron kansi. KAYTTO: Kytke ajoneuvo
Ja kauko-ohjain paélle virtakytkimestd. Ajoneuvo on nyt valmis leikkeihin. Paina sivupainiketta vaihtaaksesi seuraavan kolmen valotilan valilla. Tila 1: Tasainen valo, Tila 2: Vilkkuva valo, Tila 3: valo pois paaltd HUOLTO JA HOITO: Ald aja ajoneuvolla koskaan
kosteassa maastossa, hiekassa tai mudassa, sateella tai lumisateella.Se voi vaurioitua tésta. Ala altista ajoneuvoa aarimmaisille lampdtiloille. Poista aina paristot ajoneuvosta ja kauko-ohjaimesta, jos et aio kéyttaa tuotetta pitkaan aikaan. Polyhiukkaset jartai karvat
voivat estaa ajoneuvon liikkumista oikein. Poista lika ja karvat pyérémekanismista pienellé harLaIIa, pinseteilld, vanupuikolla tms. Paristot heikkenevét pitkan leikkimisajan jélkeen, eivétké ne enéa tuota téxtta suoritustehoa. Anna moottorin ja paristojen jaahtya noin
10 minuuttia ennen paristojen vaihtamista. HYODYLLISTA TIETOA: Jos ajoneuvo ei reagoi kauko-ohjaimeen oikein, siirry lshemmaksi ajoneuvoa ja yrité vielé uudelleen. Jos ajoneuvo liikkuu hitaasti, kokeile vaintaa paristot ja tarkista pyorémekanismi \ankoLen
narujen, karvojen ja polyn varalta. Ota huomioon, etté kauko-oh-jaimen 2x LR6 AA (1,5V) paristoa kestéa pitempaén kuin 3x LR6 AA L1 ,5V) paristot. Jos kauko-ohjaimen l&hetysalue pienenee, vaida kauko-ohjaimen garistot, HUOMIO! Al altista ajoneuvoa ja kauko
ohjainta koville iskuille. Al leiki ulkona ukonilmalla.Al4 silyté ajoneuvoa pienten lasten ulottuvilla, se voi olla vaarallinen. Leiki aina huolellisesti valitussa ja turvallisessa paikassa. Alé leiki ajoneuvolla kaduilla. VAROITUSILMOITUKSET: VAROITUS! Ei sovellu alle
36 kuukauden ikaisille lapsille. Pienia osia. Tukehtumisvaara. Pid&tamme oikeuden muutoksiin vareissa ja teknisissa ominaisuuksissa. Séilytd nama ohjeet mahdollista myohempaa tarvetta varten. Varoitus: Turvallisuussyisté on kaikki pakkausmateriaalit, johdot,
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kuminauhat, laput tai muut kiinnittimet hyva poistaa ennen lelun antamista lapsen kayttoon. Sahko- ja elektroniikkalaitteet / Tietoa kotitalouksille: Sahko- ja elekironiikkalaiteromudirektiivi (ElektroG) siséltaa useita sahko- ja elektroniikkalaitteiden kasittelemiseen
liittyvié vaatimuksia. Térkeimmat vaatimukset on koottu t&han ohjeeseen. 1. Vanhojen laitteiden erilliskeréys: Sahko- ja elektroniikkalaitteita, joita ei voi enaa kdyttaa, késitelldén sahko- ja elektroniikkalaiteromuna. Vanhojen laitteiden omistajien tulee toimittaa romu
sille tarkoitettuun erilliseen kerdykseen. Sahko- ja elektroniikkalaiteromu ei kuulu kotitalousjtteeseen, vaan erilliseen kierratys- ja keréysjérLestelméén. 2. Patterit, akut ja lamput: Jétteiden seassa on usein irrotettavia pattereita, akkuja ja lamppuja, jotka yleensé
voidaan poistaa ongelmitta ennen laitteiden kierrttémista. 3, Sahko- ja elektroniikkalaiteromun (WEEE) palauttaminen: Kotitalouksien sahkd- ja elektroniikkalaiteromu voidaan toimittaa maksutta jatehuoltoviranomaisten osoittamiin keréyspisteisiin tai valmistajien
tai jakelijoiden jérjestamiin palautuspisteisiin direktiivin 2012/19/EU mukaisesti. 4. Viittaus tietosuojaan: Havitettavat laitteet siséltavat usein arkaluontoisia henkilétietoja. Tama ko i
ja alypuhelimet. Kayttdjan tulee oman etunsa mukaisesti ottaa huomioon, et on itse vastuussa tietojen poistami ennen laitteen kierrétysta. 5. Mahdollinen vaikutus ympa Sahko- ja elektroniikkalaiteromu sis: aineita, joilla voi olla haitallisia
vaikutuksia ympéristoon ja ihmisten terveyteen, jos niiden kerdys, luovutus, uudelleenkéytto tai materiaalien talteenotto ei tapahdu vastaavan lainsaadanndn mukaisesti. 6. Osasi 6- ja elektroniikkalaiteromun kasittelyssa: Kun taytat nama velvollisuudet
Ja erityisesti velvollisuuden keraté sahkd- ja elektroniikkalaiteromu erikseen ja olla havittdmétta sité lajittelemattoman yhdyskuntajétteen mukana, vaan toimittamalla sen kerdyspisteisiin, edistat loppukéyttéjéné séhko- ja elektroniikkalaiteromun uudelleenkayttoa ja
materiaalien talteenottoa. 7, Tunnus pydrillé varustetusta jtesailidstd, jonka yli on vedetty risti: Sahko- ja elekironiikkalaitteissa usein kuvattu tunnus pydril varustetusta jatesai ,H'onka yli on vedetty risti, viittaa siihen, etta léyseinen laite tulee kayttdian
paatyttya toimittaa erilliskerédykseen. Tarkeda! Uudelleen ladattavat paristot on poistettava lelun siséltd ennen [atausta! Uudelleen ladattavat paristot saa ladata vain aikuisten valvonnassa! Ei-ladattavia paristoja ei saa ladata uudelleen. Erilaatuisia Faristoja tal uusia
Ja kaytettyja paristoja ei saa kayttdd samanaikaisesti. Ainoastaan suositeltuja tai vastaavan laatuisia paristoja on lupa kayttéa. Paristot on sijoitettava niin, etté napaisuus on oikein (huomaa + napa/ - napa). Loppuunkuluneet paristot on poistettava lelusta. Virtanapoja
ei saa oikosulkea. Kaikki paristot on poistettava lelusta, jos lelu on pitemman aikaa kéayttamétta. Huomio: Laite ja tyhjat paristot eivat ole talousjétettd, vaan ne on vietéva asianmukaisiin kierratys- tai ongelmajatepisteisiin VAROITUS: Tamén tuotteen muutokset tai
muuntelu, joita hyvaksynnastd vastaava laitos ei ole nimenomaisesti hyvaksynyt, voivat mitatida laitteen kayttooikeuden. HUOMAUTUS: Témé laite on testattu ja se téyttéa RED-direktiivin 2014/53/EU vaatimukset. Nama standardit antavat riittévén suojan haitallisia
hairiité vastaan kotitalousympéristoissé. Tamé laite tuottaa, kayttaa ja voi sateilld radiotaajuista energiaa, ja Los sité ei asenneta ja kéytetd ohjeiden mukaisesti, se voi aiheuttaa haitallisia hairicita radioviestintéén. Yksittéisten asennusten hairittomyytta ei voida
kuitenkaan taata. Jos tama laite aiheu io- tai televisiovastaanotossa héiridité (ovat helposti todettavissa kytkeméllé laitteeseen virta ja sammuttamalla se), kayttéjan tulee yrittaa poistaa héiriot seuraavilla toimenpiteilla: Suuntaa vastaanottava antenni toisaalle
tai siirré se toiseen paikkaan. Pidenna le altistuneen laitteen ja vastaanottimen valimatkaa. Kytke laite pistorasiaan, joka on muussa virtapiirissa kuin se pistorasia, johon vastaanotin on kztkeny. Taajuuskaista: 40.66-40.70 MHz, Suurin l&hetysteho: 10dBm,
Ajoneuvon pituus: 19 cm, Paristokéytto: Ajoneuvo: 3x LR6 AA (1,5V), Kauko-ohjain: 2x LR6 AA (1,5V) Yksinkertai J-vaati kai k Happy People GmbH & Co. KG vakuuttaa taten, etté radiolaitetyyppi 30325 fiarrstyrd Neon Spear téyttaa
direktiivin 2014/53/EU vaatimukset. EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen taydellinen teksti on saatavilla seuraavasta Intemet-osoitteesta: https:iib2b.t people.defservice/konformil klaerung

erityisesti tieto- ja tietoviestintétekniikkaan liittyvié laitteita, kuten tietokoneet

(PL) Prosimy o uwazne przeczytanie instrukji obstugi przed uruchomieniem pojazdu. Nalezy sprawdzi¢, czy wszystkie akcesoria i komponenty zostaly wyjete z opakowania. WKLADANIE BATERII: Pilot zdalnego sterowania: 1. Otworzy¢ pokrywe baterii za
Eomo $rubokreta. 2. Wiozy¢ baterie 2x LR6 AA (1 ,5Vi]zgodnie z biegunami +/ - do komory baterii. 3. Ponownie zamkna¢ pokryw$ baterii. Pojazd: 1. Otworzyc pokrywe bateri za pomoca $rubokreta. 2. Whozy¢ baterie 3x LR6 AA (1,5V) zgodnie z biegunami + /- do
omory baterii. 3. Ponownie zamkna¢ pokrywe bateri. URUCHAMIANIE: Wiaczy¢ pojazd i pilot zdalnego sterowania za pomoca wiacznika/wytacznika. Pojazd jest teraz gotowy do zabawy. Weisnag przycisk, aby wybrac jeden z 3 nastepujacych trybow o$wietlenia.
Tryb 1: Swiatlo ciagte, Tryb 2: Swiatlo migajace, Tryb 3: Swiatto wylaczone KONSERWACJA | PIELEGNACJA: Pojazdu nie wolno eksploatowac na mokrym podiozu, piasku lub w blocie, ani w deszczu czy $niegu. Moze to doprowadzi¢ do jefgo uszkodzenia. Nie
narazac pojazdu na dziafanie ekstremalnych temperatur. Zawsze usuwac baterie z pojazdu i pilota zdalnego sterowania, gdy produkt nie jest stosowany przez diuzszy czas. Kurz lubfi wiosy moga spowodowac, ze pojazdu nie bedzie sprawnie funkcjonowac. Brud i
wiosy mozna usuna¢ z kot za pomoca niewielkiej szczotki, pincety, patyczka kosmetycznego itp. Po diuzszej zabawie baterie stabng i traca moc. Przed wymiang baterii nalezy odczeka¢ ok. 10 minut, az silnik i baterie ostygng. PRZYDATNE INFORMACJE: Jezeli
pojazd nie reagl’ge na nadajnik, nalezy sis do niego zblizy¢ i sprébowac ponownie. Jesli pojazd wolno sie porusza, nalezy sprobowa¢ wymienic baterie i sprawdzic mechanizm kot pod katem przewodéw doprowadzajacych, drutu, wioséw lub kurzu. Nalezy pamietac,
ze baterie 2x LR6 AA (1,5V) w pilocie zdalnego sterowania pracuje dluzej niz baterie 3x LR6 AA (1,5V). W razie utraty zasiggu nalezy wymienic baterie w pilocie zdalnego sterowania. UWAGA! Chronic pojazd i pilota zdalnego sterowania przed uderzgniami.
Nie uzywa¢ pojazd na zewnairz w czasie burzy. Ze wzgledow bezpieczeristwa nie przechowywac pojazd w poblizu matych dzieci. Miejsce zabawy powinno by¢ odpowiednie i bezpieczne. Nigdy nie bawi¢ sig robotem na ulicy. OSTRZEZENIA: OSTRZEZENIE!
Nieodpowiednie dla dzieci w wieku ponizej 36 miesiecy. Mate czesci. Niebezpieczenstwo uduszenia. Zastrzegamy mozliwo$¢ zmian technicznych i zmian kolorow. Prosimy zachowac niniejsze informacje do ewentualnej korespondencii. Ostrzezenie: Ze wzgledow
bezpieczenstwa usuna¢ wszystkie elementy opakowania, druty, gumowe tasmy, metki oraz inne elementy mocujace przed wreczeniem zabawki dziecku. Urzadzenia elektryczne i elektroniczne / informacie dla pry gospod 1 ych: Dyrekty
2012/19/UE w sprawie zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego zawiera szereg wymagan dotyczacych postgpowania ze sprzgtem elektryczném i elektronicznym. Najwainieg)sze z nich wymieniono ponizej. 1. Selektywna zbiérka zuzytego sprzetu
elektrycznego i elektronicznego: Sprzet elekiryczny i elektroniczny, ktory stat sie odpadem, okresla si¢ jako zuiytg sprzet elektryczny i elektroniczny (ZSEE). Whasciciele ZSEE musza zbiera¢ go oddzielnie od niesegre%owan ch odpadéw komunalnych. ZSEE nie
utylizuje sie wraz z odpadami z gospodarstw domowych, ale w ramach specjalnych systemow odbioru i zwrotu. 2. Baterie, akumulatory i lampy: Wasciciele ZSEE musza przekaza¢ go w stanie kompletnym. Wiadciciele ZSEE musza jednak przed przekazaniem
odpadow do punktu zbiérki oddzielic od ZSEE zuzyte baterie i akumulatory, ktore nie wchodza w skiad ZSEE, a takze lampy, kiore mozna wyjac, nie niszczac ich. 3. Sposoby zwrotu ZSEE: Wiasciciele ZSEE pochodzacego z gospodarstw domowych moga go
bezptatnie odda¢ w wyznaczonych punktach zbiorki odpadéw komunalnych lub w punktach odbioru utworzonych przez producentow lub dystrybutoréw zgodnie z dyrektywa 2012/19/UE. 4. Inf ja 0 ochronie prywatnosci: ZSEE czesto zawiera poufne dane
osobowe. Dotyczy to w szczegolnosci urzadzer technologii informacyjnych i telekomunikacyjnych, takich jak komputery i smartfony. We wiasnym interesie nalezy pamietac, ze kazdy uzytkownik koricowy jest odpowiedzialny za usuniecie danych z ZSEE przed jego
utylizacja. 5. P jalny wplyw na $rodowisko: ZSEE zawiera substancie, kiore moga miec negatywny wplyw na $rodowisko i zdrowie ludzkie, jesli jego zbieranie, przekazywanie, ponowne uzycie Jub odzysk materiatow nie odbywa sig zgodnie z odpowiednimi
przepisami. 6. Rola uzy ika w pr iu odpadow ZSEE: Wypelniajac te obowigzki, a w szczegdlnosci wipelnia'gc obowiazek selektywnej zbiorki ZSEE zamiast wyrzucania go razem z niesortowanymi odpadami komunalnymi oraz przekazywania go
w punktach zbidrki, uzytkownik koricowy przyczynia sig do ponownego uzycia i odzysku materiatow wehodzacych w sktad ZSEE. 7. Z ie symbolu przekreslonego kosza na $mieci: Przekreslony kosz na $mieci, ktory jest zwykle umieszczany na sprzecie
elektrycznym i elektronicznym, oznacza, ze dane urzadzenie po zakoriczeniu cyklu eksploatacji musi by¢ poddawane utylizacji oddzielnie od niesortowanych odpadéw komunalnych. Wazne! W celu natadowania baterii (akumulatorkéw) nalezy wyjac je z zabawki!
Akumulatorki powinny by¢ fadowane tylko pod nadzorem os6b dorostych! Baterii standardowych (nie przewidziane do fadowania) nie wolno poddawac procesowi tadowania. Nie nalezy stosowac jednoczesnie baterii réznych rodzajow lub baterii nowych i uzywanych.
Stosowac tylko baterie zalecanego lub odpowiedniego rodzaju. Baterie nalezy wklada¢ zachowujac wiasciwa biegunowosc (zwracac uwage na polozenie biegundw + / -). Baterie wyczerpane nalezy z zabawki usunac. Biegunow pradowych baterii nie wolno ze
soba zwierac. Jesli zabawka nie jest przez diuzszy czas uzywany, zaleca si¢ wyjecie z niego wszystkich baterii. Zuzytych zabawek oraz zuzytych batterii nie wolno wyrzucac do domowego kosza na $mieci. Nalezy je zutylizowaC zgodnie z obo_wiﬁzu'qcymi w
danym regionie przepisami dotyczacymi utylizacji. Wskazo otyczaca utylizacji odpadow: prosze wrzuca¢ do specjalnych pojemnikéw zbiorczych w sklepach i supemarketach lub placowkach komunalnych tylko baterie rozladowane. OSTRZEZENIE: Zmiany
i modyfikacje produktu bez wyraznej zgody jednostki odpowiedzialnej za jego d(#)uszczenie moga uniewazni¢ zezwolenie na Jego eksploatacjg. UWAGI: Niniejsze urzadzenie przeszio wymagane testy i spefnia wymagania dyrektywy RED 2014/53/EU. Normy te
zostaly ustanowione, aby zapewni¢ odpowiednig ochrone przed szkodliwymi interferencjami w gospodarstwach domowych. Urzadzenie wytwarza, wykorzystuje | emituje energie radiowa oraz moze, jesli jest zainstalowane i eksploatowane niezgodnie z zaleceniami
producenta, powodowac szkodliwe interferencie z radiowymi urzadzeniami komunikacyjnymi. Nie mozna jednak zagwarantowac, ze w okreslonych warunkach instalacyjnych nie powstana zadne interferencje. W razie wystapienia interferencji z odbiornikami RTV
(mozna to stwierdzic, obracajac przetacznik na ON i OFF), zaleca sie je skorygowac, wykonujac jedna lub kilka z ponizszych czynnosci: Zmienic kierunek lub migjsce ustawienia anteny odbiomika. Zwiekszy¢ odleglos¢ miedzy zakloconym urzadzeniem a odbiornikiem.
Podtaczy¢ urzadzenie doAgniazdka nalezacego do innego obwodu pra\tiowego niz gniazdko, do ktérego podiaczony jest odbiornik. Pasmo czestotliwosci: 40.66-40.70 MHz, Maksymalna moc czestotliwosci radiowebj: 10dBm, Dlugos¢ pojazdu: 19 cm, Zasilanie na
baterie: Pojazd: 3x LR6 AA (1,5V), Zdalne sterowanie: 2x LR6 AA (1,5V) Upi leklaracja zgodnosci UE: Niniejszym my, Hap;)y People GmbH & Co. KG, deklarujemy, ze typ urzadzenia radiowego 30325 Zdalnie sterowany pojazd ,Neon Cruiser” jest
zgodny z dyrektywa 2014/53/UE. Pelny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny pod nastepujacym adresem interetowym: https:/b2b.h people.de/servicelkonformi
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(CZ) Pried uvedenim do provozu si peclivé prostudujte névod k obsluze. Dbejte na to, aby z baleni byly vyjmuty vSechny dily pfisluSenstvi. VLOZENI BATERII: Dalkové ovladani: 1. Oteviete kryt schranky na baterie. 2. Viozte 2x LR6 AA (1,5V) baterie Bodle polarity
+- do ur¢ené schranky na baterie. 3. Kryt schranky opét zavrete. Vozidlo: 1. Oteviete kryt schranky na baterie. 2. Viozte 3x LR6 AA (1,5V) baterie podle polarity +- do urcené schranky na baterie. 3. Kryt schranky opét zaviete. UVEDENI DO PROVOZU Zapnéte
vozidlo a déalkové oviadani pry¢ spinacem/vypinacem. Vozidlo je ted pipraven k hrani. Stisknutim tacitka na stfeSe muzete prepinat mezi nasledujicimi 3 rezimy sviceni. Rezim 1: nepretrzité svétlo, Rezim 2: blikajici svétio, Rezim 3: vypnuté svétio UDRZBA A
PECE: Nejezdéte s vozidlem nikdy po mokré podlaze, pisku nebo bahné, za desté nebo ve snéhu. Mohlo by se pfi tom poskodit. Nevystavujte vozidio extrémnim teplotam. Pokud nebudete vyrobek delsi dobu pouzivat, vyjméte vzdy z vozidla a délkového oviadani
baterie. Castecky prachu a/inebo vlas?; mohou zpUsobit, Ze vozidlo jiz nikdy nepog']ede bezchybné. Odstrarite necistoty a viasy z mechanismu kol kartackem, pinzetou, vatovou tycinkou apod. Po delSi dobé hrani se muize snizit vykon baterif a jiz nikdy neposkytnou
plny vykon. Pfed vymenou baterii nechte motor, pfip. baterie zhruba 10 minut vychladnout. UZITECNE POKYNY: Pokud vozidlo nereaguje na délkové ovladani spravné, pfistupte bliz k vozidlu a zkuste to znovu. Poh?/buje-\i se vozidio pomalu, zkuste vymenit baterie
zkontrolujte mechanismus kol, zda na ném neni vodici material, drat, viasy nebo prach. Pamatujte na to, ze 2x LR6 AA (1,5V) baterie v délkovém ovladani vydrzi déle nez 3x LR6 AA (1,5V) baterie. Zmensi-li se vysilaci rozsah, vyménte bateri v dalkovém oviadani.
POZOR! Vyvaruite se velkych (iderti do vozidla a délkového oviadani. Nehrajte si s vozidlem venku za bouky. Vozidla neuchovaveijte v blizkosti malych deti, protoze to mize byt nebezpecné. VVzdy si hrajte na vybraném, bezpecném misté. Nikdy si s vozidlem
nehrajte na silnici. UPOZORNENI: UPOZORNENI! Nevhodné pro déti mladsi 36 mésicu. Malé casti. Nebezpeci uduseni. Barevné a technické zmény vyhrazeny. Tyto pokyny si odlozte pro pripadnou korespondenci. Upozomeéni: Z bezpecnostnich divodu pred
odevzdanim hracky ditéte nejprve odeberte veskery obalovy materidl, draty, gumové pasky, Stitky i jiny upinaci material. icka a elektronicka zarizeni / inf pro soukromé doma i: Smémice 2012/19/EU o odpadnich elekirickych a elektronickjch
zafizenich obsahuje celou fadu poZadavk( na manipulaci s elekirickymi a elektronickymi zafizenimi. Zde jsou shrnuty ty neLdﬂ\eiitéjé\'. 1. Oddéleny shér odpadnich elektrickych a elel kych zafizeni: Elekiricka a elektronicka zafizeni, jez se stala odpadem,
se oznaéug!ﬁako odpadni elekricka a elekironicka zafizeni (OEEZ). Majitelé OEEZ je musi sbirat oddélene od netfidéneho komunalniho odpadu. OEEZ nepatff do domovniho odpadu, ale do zvlastnich szstémﬂ pro sbér a vraceni. 2. Baterie, akumulétory a lampy:
Majitelé OEEZ je musi odevzdat v Upiném stavu. Pfed jejich odevzdanim na sbémém misté ale musi oddglit staré baterie a akumulatory od OEEZ, které nejsou jejich pevnou soucasti, stejné tak i lampy, které z nich |ze vyjmout, aniz by OEEZ znicili. 3. Zpusoby, jak
vratit OEEZ: Majitelé OEEZ ze soukromych domécnosti je mohou odevzdat bezplatné na urcenych shémych mistech zfizenych organy pro nakladani s komunalnim odpadem nebo na mistech pro Jejich vraceni zfizenych vyrobci nebo distributory podle Smémice
2012/19EU. 4. Prohlaseni o ochrané osobnich tdajil OEEZ ¢asto obsahuji citlive osobni tidaje. To se tyka zejména zafizeni informacnich technologii a telekomunikacnich zafizeni, jako jsou pocitace a chytré telefony. Ve vasem vlastnim zajmu vezméte prosim na
védomi, Ze kazdy koncovy uzivatel odpovida za vymazani Udaju z OEEZ piied jeho likvidaci. 5. Mozny vliv na Zivotni prostredi: OEEZ obsahuiji latky, které mohou mit nepfiznivy viiv na Zivotni prostfedi a lidské zdravi, pokud jejich sbér, vraceni, opétovné pouziti
nebo materidlove vyuZziti neprobiha v souladu s prisluSnymi pravnimi predpisy. 6. Va$e Uloha pfi zpracovani OEEZ: Pinénim téchto povinnosti, zejména pinénim povinnosti sbirat OEEZ oddélené, nevyhazovat je spolu s netfidénym komunainim odpadem, ale
odevzdat je na shérnych mistech, prispivate jako koncovy uzivatel k opétovnému pouziti OEEZ a vyuziti materilu z nich. 7. Vyznam symbolu preskrtnuté popelnice: Symbol preskrinuté popelnice, ktery se uvadi na elektrickych a elektronickych zafizenich, znai,
Ze se prislusné zafizeni po ukonceni své Zivotnosti musi zlikvidovat oddélené od netfidéného komunalniho dopadu. Dilezité! Dobijeci baterie pred nabitim odeberte z hracky! Dobijeci baterie nabijejte pouze pod dohledem dospélé osoby! Nedobijeci baterie se
nesmi nabijet. Nepouzivejte soucasné rozdilné druhy baterii, a ani dohromady nové a pouzité baterie. Musi se pouzivat pouze baterie doporuceného, nebo shodného druhu. Baterie se musi vioZit se spravnou polaritou (+ pdl / - pol musi souhlasit). Vybité baterie
se musi z hracky odstranit. Baterie se nesmi zkratovat, tzn., Ze nesmime spojit kladny a zapomy pol. Pokud se hracka nebude delSi dobu pouzivat, vSechny baterie z hracky odstrarite. Staré pristroje, stejné jako vybité baterie nepatfi do doméciho odpadu. K jejich
likvidaci, prosim, pouZijte vhodna sbérna mista, nebo mista pro nebezpecny odpad. Pokyny k likvidaci: Do sbémych box{i u prodejcti a nebo v obcich vyhazuite pouze v&(bité baterie. VAROVANI: Zmény nebo modifikace tohoto vyrobku, které vyslovné nepovolilo
odpovédné misto, mohou zpUsobit, ze povoleni k pouzivani tohoto pfistroje pozbude platnosti. POZNAMKA: Tento pfistroj byl testovan a spliiuje pozadavky smémice RED 2014/53/EU o radiovych zafizenich. Tyto normy byly pfijaty, aby piiméfenou mérou chranily
pred Skodlivymi interferencemi v domécnosti. Tento pfistroj produkuje, pouZiva a mize vyzafovat radiofrekvencni energii a v pfipadé, Ze neni nainstalovan a pouzivan v souladu s pokyny, miize zplisobovat Skodlivé interference s radiovou komunikaci. Neexistuje
véak zadna zaruka, ze pi urcitych instalacich nevzniknou zadné interference. Pokud tento pristroj zpusobuje interference pii pfijmu rozhlasového a televizniho signalu (zjistite to otocenim knofliku na ON a OFF), doporucuje se uzivateli interference odstranit jednim
nebo nékolika z nasledujicich opatreni: Pfesmérovani nebo zména stanovisté antény prijimace. ZvétSeni vzdalenosti mezi rusenym pfistrojem a pfijimacem. Zapojte pfistroj do zasuvky, jejiz elektricky obvod neni totozny s elektrickym obvodem pfijimace. Frekvenéni
pasmo: 40.66-40.70 MHz, Vyzaujici maximélni vykon V\Q/siléni: 10dBm, Délka vozidla: 19 cm, Provoz na baterie: Vozidlo: 3x LR6 AA (1,5V), Délkov{ ovlada: 2x LR6 AA (1,5V) ZjednoduSené prohlaseni EU o shodé: Spolecnost Happy People GmbH & Co. KG
timto prohlasuje, Ze typ radiového zafizeni Radiovy 30325 Neon Cruiser je v souladu se smérnici 2014/53/EU. Cely text prohlaseni EU o shodé je k dispozici na nasleduijici internetové adrese: https://b2b.happypeople.de/service/konformitaetserklaerung

£SKFE Pred uvedenim do prevadzky si dokladne precitajte tento navod na obsluhu. Dbajte na to, aby ste z obalu vybrali vSetko prislusenstvo a sucasti. LOZENIE BATERIL: Diafkovy ovladac: 1. Veko £riehradky na batérie otvorte skrutkovacom. 2. VioZte batérie
x LR6 AA (1,5V) so spravnou polaritou +- do prislusnej schranky na batérie. 3. Zatvorte veko priehradky na batérie. Vozidlo: 1. Veko priehradky na batérie otvorte skrutkovacom. 2. Viozte batérie 3x LR6 AA (1,5V) so spravnou polaritou +/- do prislusnej schranky
na batérie. 3. Zatvorte veko priehradky na batérie. UVEDENIE DO CINNOSTI: Zapnite vozidlo a dialkovym oviadacom vypinacom. Vozidlo je pripraveny k cinnosti. Stlacenim tlacidia na streche mozete prepinat medzi tymito 3 rezimami svietenia. Rezim 1: trvale
svetlo, Rezim 2: blikajtice svetlo, Rezim 3: vypnuté svetlo UDRZBA A OSETROVANIE: Vozidlom nikdy nejazdite po mokrej zemi, piesku alebo blate, v dazdi alebo pri snezeni. Mohol by sa poskodit. Vozidlo nevystavuite extrémnym teplotam. Ak nebudete vyrobok
dih$i cas pouzivat, vyberte batérie z vozidla a dialkového oviadaca. Prach afalebo viasy mdzu sposobit problémy s pohyblivostou vozidla.vNeéi,stolt,_:y a vlasy z pohybového mechanizmu odstrarite malou kefkou, pinzetou, vatovou tycinkou a pod. Batérie mozu po
dihSom hrani mozu stratit kapacitu a neposkytn piny vykon. Pred vymenou batérii nechajte motor, resp. batérie vychladnut cca 10 minit. UZITOCNE INFORMACIE: Ak vozidlo nereaguje spravne na diafkovy ovladac, pristiipte blizsie k vozidlu a skuste to znovu. Ak
sa vozidlo pohybuje pomaly, pokuste sa vymenit batérie a skontrolujte pohybovy mechanizmus kolies ohfadne vodicov, drotov, viasov alebo prachu. Pamatajte na to, Ze batérie 2x LR6 AA (1 ,5VLV dialkovom ovladaci vydrzi dihSie nez batérie 3x LR6 AA (1,5V). Ak
sa znizi dosah vysielania, vymerite batériu v dialkovom ovladaci. POZOR! Vyvarujte sa velkym narazom vozidla a dialkového ovladaca. Pocas burky sa nehrajte vonku. Neskladujte vozidla v blizkosti maljch deti, lebo moZe predstavovat nebezpecenstvo. Hrajte sa
vzdy na vybranom, bezpecnom mieste. S vozidom sa nikdy nehrajte na ceste. VAROVANIA: UPOZORNENIE! Nevhodné pre deti do 36 mesiacov. Malé casti. Nebezpecenstvo udusenia. Farebné a technické zmeny vyhradené. Tieto pokyny si odlozte pre pripadnu
korespondenciu. Upozomenie: Skor, nez hracku odovzdate dietatu, z bezpecnostnych dovodov odstrérite cely obal, vsetky droty, gumicky, nalepky a ostatné drziaky. Elektrické a ické zariadenia/ informacie pre sukromné domacnosti: Smermnica 2012/19/
EU 0 odpadovom elektrickom a elektronickom zariadeni obsahuje velké mnoZstvo poziadaviek na manipuléciu s elektrickymi a e\ektronicm'/mi zariadeniami. Tie najdolezitejsie st zhmuté tu. 1. Separa ber odpadovych elektrickych a elektronickych zariadeni:
Elektrické a elektronické zariadenia, ktoré sa stali odpadom, sa oznacuju ako odpadové elekrické a elektronické zariadenia (WEEE). Maji

y vyber

ajitelia WEEE ich musia zbierat osobitne z netriedeného mestskeho odpadu. WEEE nepatri do odpadu z domacnosti, ale do
Specialnych systémov zberu a navratu. 2. Batérie, akumulatory a Ziarovky: Maéitelia WEEE ich musia odovzdat v Gplnom stave. Majitelia WEEE v3ak musia separovat staré batérie a akumulatory, ktoré nie st zahmuté do WEEE, ako aj Ziarovky, ktoré je mozné
odstranit, z WEEE bez toho, aby ich znicili skr, ako ich odovzdaji do zberného bodu. 3. Spdsoby, ako vratit WEEE: Majitelia WEEE zo stkromnych domécnosti ich mozu bezplatne odovzdat na uréenych zbernych miestach organov na zneskodriovanie odpadu
z verejného odpadu alebo v miestach, ktoré zabezpecujli vyrobcovia alebo distribltori podia smemice 2012/19/EU. 4. Oznamenie o ochrane stikromia: WEEE casto obsahuie citlivé osobné tdaje. Plati to najma na informacné a telekomunikacné technologické
zariadenia, ako su pocitace a smartfony. Vo vaSom vlastnom zaujme zoberte na vedomie, Ze kazdy koncovy pouZivatel je zodpovedny za odstranenie Udajov na WEEE pred ich zneSkodnenim. 5. Potencialny vplyv na Zivotné prostredie: WEEE obsahuije latky,
ktoré mozu mat negativny vplyv na zivotné prostredie a fudské zdravie, ak ich zber, odovzdanie, opakované poutitie alebo opétovné pouzitie materidlu sa nevykonava v stlade s prisluSnymi pravnymi predpismi. 6. Vasa uloha v odpadovom zbierani WEEE: Pinenim
tychto povinnosti a najma splnenim povinnosti zbierat Weee separétne, nezbavovat sa ho spolu s netriedenym komunainym odpadom a odovzdat ho v zbernych miestach, ako koncovy pouzivatel prispievate k ogétovnému pouzitiu a materiainemu obnoveniu

EEE. 7. Vyznam prekrizeného symbolu odpadkového kosa: Prekrizeny odpadkovy koS, kiory sa pravidelne zobrazuje na elektrickom a elektronickom zariadeni, naznacuje, ze prislusné zariadenie sa musi zbierat oddelene od netriedeného komunéineho
odpadu na konci svojho Zivotného cyklu, Ddlezité upozornenie! Nabijatelné batérie z hracky vyberajte! Nabijanie batérii moze byt uskutocnené len pod dohladom dospelych osdb! Nenabijatelné batérie nesmiete znovu nabijat. Rozdielne druhy batérii alebo nové
a uz pouzivané batérie nepouzivajte sticasne. Je potrebné pouzivat len batérie odporticaného alebo zodpovedajticeho druhu. Batérie musia byt viozené len so spréavnou polaritou (dodrziavajte + Pol / - Pol). Viybité batérie musite z hracky odstranit. Elektrické poly
nesmu byt skratované. Z hracky vyberte v3etky batérie, ak sa hracka nebude pouzivat dihsiu dobu. Staré pristroje, ako aj pouzité batérie nesmu byt likvidované spolu s domovym odpadom. PouZivajte na to prislusné zberné miesta alebo Specialne zberne odpadu.
QOdporacanie pri likvidacii: Vrbité batérie odhadzujte len do zbern{'ﬂh miest u predajcu alebo v obecnych zbernych miestach. VYSTRAHA: Zmeng alebo Upravy na tomto vyrobku, ktoré neboli vyslovne povolené orgdnom zodpovednym za schvalovanie, mozu mat
za nasledok neplatnost schvélenia na pouzivanie vyrobku. POZNAMKA: Zariadenie bolo preskusané a spliia poziadavky smernice RED 2014/53/EU. Tieto normi boli VXpracované kvali primeranej ochrane voci Skodlivému ruSeniu v domacnostiach. Toto zariadenie
vytvara, pouziva a mdze vyzarovat radiové frekvencie a ak sa nenainstaluje a nepouziva v stlade s pokynmi, moze spdsobovat Skodlivé rusenie radiovej komunikacie. Avak nemozno zarucit, ze ur¢ité intalacie nebudu spdsobovat rusenie. Ak toto zariadenie rusi
prijem rozhlasového a televizneho signalu, (zistite to ototenim vypinaca do polohy ON a OFF), potom odporicame pouZivatefom jednym alebo viacerymi opatreniami korigovat ruenie: Zmefite orientaciu alebo miesto pouzitia prijimacej antény. ZvécSite vzdialenost
medzi ruSenym zariadenim a prijimacom. Zariadenie pripojte na zasuvku, ktorej pridovy okruh nie je totozny s pradovym okruhom prijimaca. Frekvencné pasmo: 40.66-40.70 MHz, Maximalny vyZarovany vysielaci vykon: 10dBm, Dizka vozidla: 19 cm, Prevadzka na
batérie: Vozidlo: 3x LR6 AA (1,5V), Dialkové oviadanie: 2x LR6 AA (1,5V) Skratené vyhlasenie o zhode EU: Spolocnost Happy People GmbH & Co. KG tymto vyhlasuje, Ze typ radiového zariadenia 30325 Neon Cruiser zodpoveda smernici 2014/53/EU. Kompletny
text vyhlasenia o zhode EU je dostupny na nasledujlicej internetovej adrese: https:/fb2b.happypeople.de/service/konformil ki g

(S) Prosimo, da pred zagonom skrbno preberete navodila. Pazite tudi, da boste iz embalaze vzeli vse sestavne dele in komponente. VSTAVLJANJE BATERIJ: Daljinski upravijalnik: 1. Pokrov za baterijo odprite z izvijacem. 2. V skladu z
oznacenimi poli + / - vstavite v predvideni predal za baterije 2x LR6 AA (1,5V) bateriji. 3. Ponovno zaprite pokrov predala za baterije. Vozilo: 1. Pokrov za baterijo odprite z izvijacem. 2. V skladu z oznacenimi poli + / - vstavite v predvideni predal za
baterije 3x LR6 AA (1,5V) bateriji. 3. Ponovno zaprite pokrov predala za baterije. ZAGON: Vozilo in daljinski upravijalnik vklopite s stikalom vklopfizklop. Vozilo je pripravijen za igro. S pritiskom na sprozilec preklapljate med naslednjimi 3 nacini osvetiitve.
Nacin 1: trajno prizgana Iu¢, Nacin 2: utripajoca luc, Nacin 3: izklopljena lu¢ VZDRZEVANJE IN NEGA: Vozila nikoli ne premikajte po mokrih tieh, pesku ali blatu, v dezju ali snegu. Pri tem se lahko poskoduje. Vozila ne izpostavijajte ekstremnim temp
Baterije vedno odstranite iz vozila in daljinskega upravijalnika, ¢e izdelka ne boste uporabljali dalj ¢asa. Delci prahu in lasje lahko povzrodijo, da se vozilo ne bo premikalo vec brezhibno. Odstranite umazanijo in lase na mehanizmu kolesa z majhno $etko, s pinceto,
vatirano palicico ipd. Po daljsi igri baferije lahko oslabijo in ne delujejo vet s polno mogjo. Pred zamenjavo baterij poakajte, da se motor oz. baterije ohlajajo pribl. 10 minut. UPORABNI NAPOTKI: Ce se vozilo ne odziva ve¢ pravilno na daljinski upravgalnik stopite
blizje vozilu in poskusite Se enkrat. Ce se vozilo premika pocasi, poskusite zamenjati baterije in preverite kolesni mehanizem glede prevodnega materiala, Zic, las ali prahu. Zavedajte se, da baterije 2x LR6 AA (1,5V) v daljinskem upravijalniku deluje dalj ¢asa, kot
baterije 3x LR6 AA (1,5V). Ce se obmocje oddajanja zmanjsuje, zamenjajte baterije daljinskega ugravlja\nika. POZOR! Preprecite mocne sunke na vozilu in daljinskem upravljalniku. Ne igrajte se zunaj v nevihti. Vozila ne shranjujte v blizino malih otrok, ker so lahko
nevarni. Igrajte se vedno na izbranem, varnem mestu. Z vozilom se nikoli ne igrajte na cesti. OPOZORILNI NAPOTKI: OPOZORILO! Ni primerno za otroke, miaj$e od 36 mesecev. Majhni deli. Nevarnost zadusitve zaradi zunanje zapore. Pridrzujemo si pravico do
sprememb barv in tehnicnih sprememb. Prosimo, da ta navodila shranite za morebitno korespondenco. Opozorilo: Prosimo, da iz varnostnih razlogov odstranite celotno embalazo, vse Zice, gumijaste trakove, etikete in druga drzala, preden igraco ponudite otroku.
Elektricne in elel k informacije za zasebna gospodinj Direktiva 2012/19/EU o odpadni elektricni in elektronski opremi vsebuje veliko zahtev za ravnanje z elektricno in elektronsko opremo. Najpomembnejse so zbrane tukaj. 1. Loceno zbiranje
dpadne elek in opreme: Elekirina in elektronska oprema, ki je postala odpadek, se imenulje odpadna elekiricna in elektronska oprema (OEEO). Lastniki OEEQ jih moraLo zbirati loceno od nerazvrécenih komunalnih odpadkov. OEEO ne sodi
med EosEodinjske odpadke, temvec v l}F__)osebne sisteme zbiranja in vraéarg'a, 2. Baterije, akumulatorji in svetilke: Lastniki OEEO jih morajo oddati v popolnem stanju. Vendar morajo lastniki OEEO lociti stare baterije in akumulatorje, ki jin OEEQ ne obdaja, ter
svetilke, ki jih je mogoce odstraniti iz OEEO, ne da bi jo unicili, preden jih oddajo na zbirno mesto. 3. Nacini za vrnitev OEEO: Lastniki OEEQ iz zasebnih gospodinjstev jo lahko brezplacno oddajo na dolocenih zbirmih mestih javnih organov za ravnanje z odpadki ali
na prevzemnih mestih, ki jih vzpostavijo proizvajalci ali distributerii v skladu z Direktivo 2012/19/EU. 4. Obvestilo o varstvu zasebnosti: OEEO pogosto vsebuje obcutljive osebne podatke. To velja zlasti za naprave informacijske in telekomunikacijske tehnologije,
kot so racunalniki in pametni telefoni. V lastnem interesu upostevaite, da je vsak koncni uporabnik odgovoren za izbris podatkov na OEEO, preden jih odstrani med odpadke. 5. Morebitni vpliv na okolje: OEEQ vsebuije snovi, ki lahko negativno vplivajo na okolje
in zdravie \'éudi, ¢e njihovo zbiranje, izrocitev, ponovna uporaba ali predelava materiala ni opravijena v skladu z ustrezno zakonodajo. 6. Vasa vloga pri obdelavi odpadkov: OEEO Z izpo\r}__jevanj,em teh obveznosti in predvsem z izpolnjevanjem obveznosti locenega
zbiranja OEEO, njenega neodlaganja med nerazvrs¢ene komunalne odpadke in odla%(anjem na zhirna mesta, kot konni uporabnik prispevate k ponovni uporabi in predelavi materiala OEEQ. 7. Pomen simbola precrtanega smetnjaka: Precrtani smetnjak, ki je
redno prikazan na elekiriéni in elekironski opremi, pomeni, da je potrebno napravo ob koncu Zivijenjske dobe zbirati locenood nerazvrscenih komunalnin odpadkov. Pomembno! Baterije za polnjenje pred polnjenjem odstranite iz igrace. Baterije za polnjenje polnite
samo pod nadzorom odraslih. Baterij, ki niso predvidene za polnjenje, ni dovoljeno polniti. Ne uporabljajte hkrati razlicnih baterij ali novo in rabljeno baterijo skupaj. Uporabiti je treba baterije priporocene ali tej ustrezne vrste. Baterije je treba vstaviti s pravilno
polamostjo (upostevaite pol +/ pol -). Izpraznjene baterije je treba odstraniti iz igrace. Pri polih pod napetostjo ni dovoljeno vzpostaviti kratkega stika. Odstranite vse baterije iz igrace, ce igrace ne boste uporabljali dalji ¢as. Odsluzenih naprav in izrabljenih baterij
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ni dovoljeno odvreci med gospodinjske odpadke. Prosimo, da uporabite obstojeca zbima mesta ali smetisca za posebne odpadke. Napotek za odstranjevanje: \V zbimne Skatle pri trgovcih ali komunalah odvrzite samo prazne baterije. OPOZORILO: Spremembe
ali modifikacije na tem izdelku, ki niso bile izkljuéno odobrene s strani odgovornega sluzbe, lahko razveljavijo dovolienje za uporabo te naprave. OPOMBA: Ta naprava je bila testirana in izpolnjuje zahteve direktive RED 2014/53/EU. Ti standardi so bili doloceni, da
ustvarijo ustrezno zas¢ito proti $kodljivim motnjam v gospodinjstvu. Ta naprava ustvarja, uporablja in lahko seva radijsko frekvencno energijo, in lahko, ¢e ni name$¢ena in uporabljana v skladu z navodili, povzro¢i $kodljive motnje v radijski komunikaciji. Vendar pa
ni garancije, da pri dolo¢enih namestitvah kljub temu ne oddaja moten. Ce ta naprava ustvarja motnje pri radijskem ali TV sprejemu (to lahko ugotovite z vrtenjem glave na ON ali OFF), uporabnikom svetujemo, da popravijo motrﬂe z enim ali ve¢ od spodaj nastetih
ukrepov: spremenite smer ali zamenjajte lokacijo sprejemne antene. Povecajte oddaljenost motene naprave in oddajnika. Prikljucite napravo na vticnico, katere tokokrog ni enak tistemu od prejemnika. Frekvencno obmocje: 40.66-40.70 MHz, Najvecja sevana
oddajna moc: 10dBm, Dolzina vozila: 19 cm, Delovanje na baterije: Vozilo: 3x LR6AA31,5V) , Daljinski upravijalnik: 2x LR6 AA (1,5V) P jena izjava o skladnosti ES: Happy People Gmpll-l & Co. KG izjavlja, da je tip radijske naprave 30325 Neon Cruiser

na daljinsko upravijanje v skladu z Direktivo 2014/53/EU. Popolno besedilo izjave o skladnosti ES najdete na spodnjem spletnem naslovu: hﬂ,nc'ﬁhﬂ\ peoy g

(HU) Kerjik, olvassa el gondosan a kezelési Gtmutatot az lzembehelyezés elétt. Ugyelien arra, hogy minden tartozékot és alkatrészt kivegyen a csomagolasbol. A TELEPEK BEHELYEZESE: Taviranyito: 1. A teleprekeszt nyissa ki
csavarhizoval. 2. Helyezzen be 2x LR6 AA (1,5V) elemet a + / - polaritasnak megfelelden az elemtartoba, 3. A teleprekeszt za’rg‘)a vissza. Jarmii: 1. A teleprekeszt nyissa ki csavarhizoval. 2. Helyezzen be 3x LR6 AA (1,5V) elemet a +
/ - polaritasnak megfelelen az elemtartoba. 3. A teleprekeszt zarja vissza UZEMBEVETEL: Kapcsolja be a jarmiivet és a taviranyitot a be-fkikapcsold gombbal. A jarm{i most jatékra kész. Nyomja meg a véllgombot az alabbi 3 fénymdd kozti valtashoz.
1. mod: folyamatos fény, 2. mad: villogd fény, 3. mod: fény kikapcsolasa KARBANTARTAS ES APOLAS: Sose haszndlja a jarmlvet nedves talajon, homokon, sarban, esében vagy hdban. llyen esetben karosodhat. Ne tegye ki a jarmiivet szélséséges
hémérsékleteknek. Ha a terméket hosszabb \de\? nem hasznalja, tavolitsa el mindig az elemeket a jarmiibol és a taviranyitobol. Porrészecskék ésfvagy szorszalak azt okozhatjak, hogy a jarmi mar nem miikadik kifogastalanul. Tavolitsa el a koszt és szérszalakat kis
kefével, csipesszel, fiilpélcikaval, stb. a kerékfelfliggesztésrél. Hosszabb jatékidd utn a telepek Ie?yengﬂlhetnek, és mar nem n}/tgtjék a teljes teljesitményt. Telepcsere el6tt a motort, ill. a telepeket kb. 10 percig hagyja hilni. HASZNOS TANACSOK: Amennyiben
ajarmi a taviranyito utasitasaira nem megfeleléen reagél, menjen kézelebb a jarmiihdz, és probalja Gjra. Ha a jarmii lassan halad, pr()bé\&a meg kicserélni az elemeket, és ellendrizze a kerékmechanizmus és a vezetékek vezettképességét, ill, hogy nem keriilt-e
bele sz6r vagy por. Ne feledje, hogy a tavirényito 2x LR6 AA 81 ,5V) elem hosszabb élettartamu, mint a 3x LR6 AA (1,5V) elem. Ha csokken a radioveve teriilete, akkor cserélje ki a taviranyitoban az elemet. FIGYELEM! Ne Gsse meg erésen a jarmivet és a
taviranyitot. Zivatarban ne jatsszon a szabadban. Ne térolja a jarmdivet kisgyermekek kozelében, mert ez veszélyes lehet. Ne térolia a jarmdivet kisgyermekek kdzelében, mert ez veszélyes lehet. Mindig kivalasztott, biztonsagos helyen jatsszon. Sose jétsszon a
jarmiivel az Gttesten. FIGYELMEZTETESEK: FIGYELMEZTETES! Csak 36 honaposnal idésebb gyermekek szaméra alkalmas. Kis alkatrészek. Légutak killso elzarodasa miatti fulladasveszély. A szinbeli és miiszaki modositasok jogat fenntartjuk. Kérjik, 6rizze
meg a tajékoztatot, mert késobb is sziiksége lehet ra. Figyelmeztetés: Biztonsagi okokbol kérjiik tavolitson el minden csomagoloanyagot, drétot, gumiszalagot, cimkét vagy barmilyen més rogzitd anyagot mielétt a jatékot odaadna a gyermeknek. Elektromos
és elektronikus eszkozoki/tajékoztaté maganhaztartasok részére: Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékairol szolo 2012/19/EU iranyelv szamos kovetelményt tartalmaz az elektromos és elektronikus berendezések kezelésére vonatkozéan. A
legfontosabbakat itt gyijtdttiik dssze. 1. Az elek ésel ikus k lezések hulladékainak elkiilonitett gydijtése: A hulladékka valt elektromos és elekironikus berendezéseket hulladék elekiromos és elektronikus berendezéseknek (WEEE - waste
electrical and electronic equipment) nevezik. A WEEE tulajdonosainak a nem szelektiv telepiilési hulladéktol elkiilonitve kell gyditenitk azokat. A WEEE nem a haztartasi hulladékok kozé, hanem a speciélis gy(ijtési és visszavételi rendszerekhez tartoznak. 2.
Elemek, akkumulatorok és fényforrasok: A WEEE tulajdonosainak teljes allapotban kell atadniuk azokat. A WEEE tulajdonosainak azonban el kel kiilonitenilik azokat a régi elemeket és akkumulatorokat, amelyeket a WEEE-k nem foglalnak magukban, valamint
azokat a fényforrasokat, amelyek tonkretétel nélkil eltavolithatok a WEEE-kbdl, miel6tt azokat a gy(ijtéhelyre leadnak. 3. A WEEE visszajuttatdsainak modjai: A maganhéztartasokbol szarmazo WEEE-ket a tulajdonosok téritésmentesen leadhatjak a 2012/19/EU
iranyelv értelmében a hulladékkezeld hatosagok kijeldlt gy(ijtohelyein, illetve a gyartok vagy forgalmazok altal létrehozott atvételi helyeken. 4. Adatvédelmi nyilatkozat: A WEEE-k sok esetben érzékeny személyes adatokat tartalmaznak. Ez kiilondsen vonatkozik
az informatikai és tavkdzléstechnoldgiai eszkozokre, példaul szamitogépekre és okostelefonokra. Sajat érdekében vegye figyelembe, hogy minden végfelhasznald felelds azért, hogy a WEEE-kr6l az értalmatlanitas elétt tordlje az adatokat. 5. Potencialis kbrnyezeti
hatas: A WEEE-k olyan anyagokat tartalmaznak, amelyek negativ hatassal lehetnek a kdrmnyezetre és az emberi egészségre, ha begydjtesik, atadasuk, Ujrafelhasznalésuk vag\ll anyaghasznositasuk nem a vonatkozo jogszabalyoknak megfelelden torténik. 6. Az On
szerepe a WEEE kezeléseben: Ezen kotel égek teljesitésével, és kilondsen a WEEE-k szelektiv gylijtésének, a valogatas nelkuli telepﬂlési hulladékkal egyﬂttténénb’ehelrezésének és a gylijtohelyeken torténo atadasanak kotelezettségének teljesitésével
On mint végfelhasznalé hozzajérul a WEEE-k Ujrafelhasznalasahoz és anyaghasznositasahoz. 7. Az athuzott hulladékgyijté edény szimbdlum jelentése: Az elektromos és elektronikus berendezé rendszeresen kihelyezett athizott hulladékgyUité edény
azt jelzi, hogy az adott késziiléket életciklusa végén a valogatatlan kommunalis hulladéktol elkldnitve kell gydjteni. Fontos! Toltés elott vegye ki a tolthetd elemeket a jatékbol! A tolthetd elemeket csak felnétt feliigyelete mellett toltse! A nem tolthetd elemeket nem
szabad tolteni. Ne hasznaljon egyszerre eltérG fajtaju elemeket vagy Uj és hasznalt elemeket. Csak az ajanlott vagy annak megfeleld fajtaju elemeket hasznaljon. Az elemek behelyezésekor ligyeljen a polusok (+/-) helyességére. A lemeriilt elemeket vegye ki a
jatékbol. Keriilni kell a polusok rovidre zarasét. Ha hosszabb ideig nem hasznaljak a jatékot, minden elemet ki kell venni belGle. A feleslegessé vél“’éték és a hasznalt elem nem haztartasi hulladek. Adja le a kijelolt gy(ijtohelyen vagy veszélyeshulladék-lerakoban.
Artalmatlanita kozo tudnivald: A kereskedénél vagy a telepiilésen elhelyezett Eggﬂ'tb'dobozba csak lemerillt elemet hel{ezzen. FIGYELMEZTETES: A termék olyan modositasai vagy megvaltoztatasai, amelyekhez az engedélyezesért felelds szerv nem
Jarult hozza kifejezetten, érvénytelenithetik az eszkéz hasznélati engedélyét. MEGJEGYZES: Ezt a készilléket tesztelték, és megfelel a 2014/53/EU RED [megujuld energiaforrasbol elGallitott energia] iranyelvek kovetelményeinek. Ezeket a szabalyokat azért alkottak
meg, hogy megfeleld védelmet nyljtsanak a kéros interferenciék ellen a haztartasokban. Ez az eszkoz létrehozl, hasznal és kisugarozhat radiofrekvencias energiat, és amennyiben nem az utasitasok szerint telepitik és hasznaljak, kéros interferenciat okozhat a
radiokommunikéacioban. Nem garantalhatd azonban, hogy bizonyos esetekben ne keletkezzen interferencia. Amennyiben az eszkdz befolyasolja a radio- vagy TV-adasok vételét (ezt ellendrizheti a gomb BE és K allasba forgatasaval), tanacsoljuk a felhasznalonak,
hogy az interferenciakat az alabbi egy vagy tobb intézkedéssel korrigalja: A vevéantenna atéllitasa vagy athelyezése. A zavart késziilék és a vevo kézti tavolsag novelése. Az eszkoz csatlakoztatasa olyan konnektorhoz, amely nem azonos a vevd aramkdreével.
Frekvenciasav: 40.66-40.70 MHz, Maximalis kisugarzott Adoteliesitmeny: 10dBm, Jarmdhossz: 19 cm, Telepiizem: Jarmd: 3x LR6 AA (1,5V), Taviranyito: 2x LR6 AA (1,5V) Egyszerisitett EU megfeleloségi nyilatkozat: A Happy People GmbH & Co. KG ezennel
kijelenti, hogy a 30325 Neon Cruiser radio-berendezés tipus megfelel a 2014/53/EU iranyelvnek. Az EU megfeleldségi nyilatkozat teljes szvege az alabbi internetcimen erhetd el: https://b2b.k people.d: icefkonf ki
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(RO) Cititi cu atentie instructiunile de utilizare inainte de punerea in functiune. De asemenea, asigurati-va cé toate accesoriile si componentele sunt scoase din ambalaj. INTRODUCEREA BATERIILOR: Telecomand: 1. Deschideti capacul compartimentului pentru
baterie cu 0 surubelnita. 2. Introduceti cele baterii 2x LR6 AA (1,5V) conform polaritatii + / - in compartimentul de bateril prevazut pentru acestea. 3. Inchideti din nou capacul compartimentului pentru bateri. Vehicul: 1. Deschideti capacul compartimentului pentru
baterie cu o surubelnitd. 2. Introduceti cele baterii 3x LR6 AA (1,5V) conform polaritatii +/ - in compartimentul de baterii prevazut pentru acestea. 3. Inchideti din nou capacul compartimentului pentru baterii. PUNERE IN FUNC‘[IUNE: Pomiti vehiculul si telecomanda
la distantd cu intrerupétorul Pornit/Oprit. Vehiculul este operational acum. Apésai butonul de umér pentru a comuta intre urmétoarele 3 moduri de iluminare. Modul 1: Lumina continua, Modul 2: Lumina intermitenta, Modul 3: Lumina stinsa INTRETINERE S
INGRIJIRE: Nu miscati niciodata vehiculul pe sol ud, nisip sau namol, in ploaie sau zapada. La aceasta se poate deteriora. Nu expuneti vehiculul temperaturilor extreme. Scoateti bateriile din vehicul si telecomanda, atunci cand nu folositi produsul pentru mai mult
timp. Particulele de praf si/sau parul pot cauza faptul, c& vehiculul ny se mai deplaseaza corect. Indepartati murdaria si pérul de la mecanismul rofii cu o perie mic, o pensetd, un betisor igienic sau un obiect aseménator. Dupé un timp mai indelungat de functionare,
bateriile pot deveni mai slabe si nu mai pot furiza intreaga putere. Inainte de a schimba bateria lasati moforul, respectiv baterille, s se raceasca timp de aproximativ 10 minute. INFORMATII UTILE: Dacé vehiculul nu reactioneazé corect |a telecomandé, apropiati-
va de vehicul si incercat din nou. Dacd vehiculul se deplaseaza incet, incercati s& schimbati bateriile si verificati mecanismul rofilor cu privire la materialul conductor, sarma, pérul sau praful. Nu uitati, c& baterii 2x LR6 AA(1,5V) din telecomanda functioneaza mai
mult timp decét cele baterii 3x LR6 AA (1,5). Daca se reduce raza de emisie, inlocuilt bateria din telecomanda. ATENTIE! Evitati socurile mai puterice la vehicul si telecomandd. Nu vé jucafi afara in timpul intemperiilor. Nu péstrati vehiculul in apropierea copiilor
mici, deoarece poate fi periculos. Jucafi-va intotdeauna inir-o locatie aleasa si sigura. Nu va juca niciodats cu vehiculul pe strada. INDICATII DE AVERTIZARE: AVERTISMENT! Nerecomandat copillor mai mici de 36 de luni. Parfi mici. Pericol de sufocare extern.
Ne rezervam dreptul la modificari ale culorilor si la modificari tehnice. Pastratj aceste indicafji pentru o eventuald corespondenta. Avertisment: Din motive de siguranta indepartati intregul ambalaj, toate sarmele, benzile de cauciuc, etichetele si alte suporturi, inainte
de a da aceastd jucérie unui copil. Dispozitive electrice si el icefinformatii pentru gospodariile private: Directiva 2012/19/UE privind deseurile de echipamente electrice si electronice contine un numér mare de cerinte pentru manipularea echipamentelor
electrice si electronice. Aici sunt rezumate cele mai importante. 1. Colectarea separaté a deseurilor de echif te electrice si el ice: Echipamentele electrice si electronice care au devenit deseuri sunt denumite deseuri de echipamente electrice si
electronice (DEEE). Detinétorii de DEEE trebuie sa le colecteze separat de deseurile municipale nesortate. DEEE nu se aruncd fimpreund cu deseurilor menajere, ci se predau in sistemele speciale de colectare §i returnare. 2. Baterii, acumulatoare si lampi:
Detinatorii de DEEE trebuie sa le predea in stare completa. Insa detinatorii de DEEE trebuie sa indeparteze de DEEE baterile si acumulatoarele vechi care nu sunt inchise, precum si lampile care pot fi indepartate, fara a le distruge, inainte de a le preda unui punct
de colectare. 3. Modalitati de returnare a DEEE: Detinétorii de DEEE din gospodariile private le pot preda %ratuit la punctele de colectare desemnate ale autoritatilor publice de eliminare a deseurilor sau la punctele de preluare infiintate de producatori sau
distribuitori Tn conformitate cu Directiva 2012/19/UE. 4. Notificare privind protectia confidentialitatii: Deseori, DEEE contin date cu caracter personal sensibile. Acest lucru se aplica in special dispozitivelor de tehnolo%ie ainformatiei si de telecomunicatii, cum ar
fi computerele si smartphone-urile. In interesul dvs., v rugam s retineti ca fiecare utilizator final este responsabil pentru stergerea datelor de pe DEEE inainte de a le elimina.5. Impactul potential asupra mediului: DEEE contin substante care pot avea un impact
negativ asupra mediului si sanétatii umane in cazul in care colectarea, predarea, reutilizarea sau recuperarea materialelor nu se face in conformitate cu legislatia respectiva. 6. Rolul dvs. in tratarea deseurilor DEEE: Prin indeplinirea acestor obligatii si, in special,
prin indeplinirea obligatiei de colectare separatd a DEEE, de a nu le elimina fmpreund cu deseurile municipale nesortate si de a le preda la punctele de colectare, dvs., in calitate de utilizator final, contribuiti la reutilizarea si valorificarea materiala a DEEE. 7.
Semnificatia simbolului tomberonului taiat: Tomberonul téiat, care este prezent in mod regulat pe echipamentele electrice si electronice, indica faptul ca dispozitivul respectiv trebuie colectat separat de deseurile municipale nesortate la sférsitul ciclului sau de
viata. Important! Bateriile reincércabile trebuie scoase din jucarie inainte de incarcare ! Bateriile reincarcabile se incarca numai sub supravegherea unui adult ! Baterille ce nu sunt reincarcabile nu au voie sa fie incarcate.Nu au voie sé se foloseassca baterii de
tipuri diferite sau baterii noi si vechi in acelasi timp. Au voie sa se foloseassca numai baterii de tipul recomandat sau corespunzatoare. Bateriile trebuie introduse respectand polaritatea (polul+/polul-). Baterile goale trebuie scoase din {'ucérie, Polurile de curent nu
au voie sa fie supuse unui scurt circuit. Toate baterile trebuie scoase din jucarie atunci cand, aceasta nu este folositd mai mult timp. Aparatele vechi cét i bateriile nu au voie sé fie inlaturate la gunoiul menajer. Pentru aceasta se folosesc punctele de colectare
corespunzatoare. Indicatie de inlaturare: aruncati doar bateriile goale in cutiile de colectare de la magazine sau in cele amplasate de administratia locala. AVERTIZARE: Modificérile sau schimbarile aduse acestui produs, care nu au fost aprobate fn mod expres
de partea responsabild cu autorizarea, pot anula permisiunea utilizatorului de a utiliza acest echipament. OBSERVATIE : Acest aparat a fost testat si indeplineste cerintele Directivelor RED 2014/53/UE. Aceste standarde au fost stabilite pentru a asigura o protectie
adecvata impotriva interferentelor daundtoare din domeniul casnic. Acest echipament genereaza, utilizeaza si poate radia energie pe frecvente radio si, daca nu este instalat si utilizat in conformitate cu instructiunile, poate provoca interferente dunatoare cu
comunicatiile radio. Cu toate acestea, nu exista nicio ?arantie ca interferentele nu vor fi cauzate anumitor instalatii. Daca acest echipament produce interferen;e la receptia radio sau TV (puteti determina acest lucru prin rotirea butonului ON si OFF), utilizatorul este
sfétuit s& corecteze interferentele prin una sau mai multe din urmétoarele masuri: reorientarea sau relocarea antenei receptorului. Marit] distanta dintre dispozitivul deranjat si receptor. Conectafi dispozitivul a o priza al carei circuit nu este identic cu cel al receptorulu.
Banda de frecvente: 40.66-40.70 MHz, Putere de emisie maxima, Radiatd: 10dBm, Lungime vehicul: 19 cm, Functionare cu baterie: Vehicul: 3x LR6 AA (1,5V), Telecomanda: 2x LR6 AA (1,5V) Declaratie de conformitate UE simplificata: Happy People GmbH &
(kio. fKG qtec\?ré IEIm prezenta ca tipul de instalatie radio 30325 Neon Cruiser corespunde Directivei 2014/53/UE. Textul complet al declaratiei de conformitate UE este disponibil la urmétoarea adresa de internet: https:ifb2b.happypeople.de/service/
onformitaetserklaerung

(HR) Molimo vas da detalino proucite ove upute prije pustanja u rad uredaja. Takoder provjerite jeste i izvadili sav pribor i sastavne dijelove iz pakiranja. UGRADNJA BATERIJA: Daljinski upravljac: 1. Otvorite poklopac baterije pomocu odvijaca, 2. Umetnite
baterije 2x LR6 AA (1,5V) u predvideni pretinac za baterihe pazeci na polaritet +/ -. 3. Ponovno zatvorite poklopac baterije. Vozilo: 1. Otvorite poklopac baterije pomocu odvijaa. 2. Umetnite baterije 3x LR6 AA (1,5V) u predvideni pretinac za baterije pazeci na polaritet
+/ -, 3. Ponovno zatvorite Foklopac baterije. PUSTANJE U PQGON: Ukljucite vozilo i daljinski pomocu prekidaca za ukljucivanie / iskljuf:ivan{‘e, Vozilo je sada spreman za igru. Pritisnite gumb za prebacivanje izmedu sljedeca tri nacina osvjetljenja. Nacin 1: trajno svjetlo,
Nacin 2: bljeskajuce svjetlo, Nacin 3: svjetlo iskljuceng ODRZAVANJE | NJEGA: Vozilo ne vozite na mokrom tlu, pijesku ili blatu, po kisi ili snijegu. Pritom se moze ostetiti. Vozilo ne izlazite ekstremnim temperaturama. Uvijek izvadite baterije iz vozila i iz daljinskog
upravijaca ako proizvod necete koristiti dulje vrijeme. Cestice prasine ifili dlake moZze uzrokovati otezano kretanje vozila. Odstranite prijavstinu | kosu s mehanizma s kotacima pomocu male Cetkice, pincete ili vatenih Stapica za usi i sl. Nakon dulje igre baterije mogu
oslabiti i ne raditi vise punim kapacitetom. Prije zamjene baterija pustite da se motor, odnosno baterije ohlade cca 10 minuta. KORISNE UPUTE: Ako vozilo ne reagira ispravno na daljinski upravijac, priblizite se vozilu i pokusajte ponovno. Ako se vozilo krece sporo,
pokusajte zamijeniti bateriLe i provjerite mehanizam kotaca na vodice, Zice, dlake ili praSinu. Imajte na umu da se baterie 2x LR6 AA (1,5V) u daljinskom upravijacu traje dulje od 3x LR AA (1,5V) baterije. Ako udal{(enost odailjaca slabi, zamijenite bateriju u daljinskom
upravijatkom. POZOR! Izbjegavajte jake udarce na vozilu i daljinskom upravijacu. Ne igrajte se na otvorenom prostoru kad je nevrijeme. Vozila drzite podalje od male djece jer to moze biti opasno. Igrajte se uvijek na odabranom i sigumnom mjestu. Nikada se vozilom
ne igrajte na cesti. UPOZORENJA: UPOZORENJE! Igracka nije prikladna za djecu mladu od 36 mjeseci. Mali dijelovi. Opasnost od davljenja. Zadrzavamo pravo na promjenu boje i tehnicke promjene. Molimo sauvajte ove napomene za eventualnu korespondenciju.
Upozorenje: |z razloga sigumosti odstranite svu ambalazu, vodice, gumene trake i ostale stezne dijelove prije nego igratku predate djetetu. Elekdricni i elektronicki uredaji/ informacije za privatna kucanstva: Direktiva 2012/19/EU o otpadnoj elekricnoj i elektronickoj
opremi sadrZi velik broj zahtjeva za rukovang elektricnom i elekironickom opremom. Ovdje su sazeti najvazniji. 1. Odv%'eno prikupljanje otpadne elektricne i elektronicke opreme: Elektricna i elekironicka oprema koja je postala otpad naziva se otpadna elektricna i
elekironicka oprema (OEEO). Vlasnici OEEO-a moraju ga prikupljati odvojeno od nesortiranog komunalnog ofpada. OEEQ ne smije se zbrinjavati u kuénom otpadu, ve¢ u posebnim sustavima prikuplanja i povrata. 2. Baterije, akumulatori i svjetiljke: Viasnici OEEO-a
moraju ga predati u c&elovitom stanju. Medutim, viagnicr OEEO-a moraju odvojti stare baterije i akumulatore koji nisu sastavni dio OEEQ-a te izvaditi svjetiljke koje se mogu ukloniti iz OEEO-a, a da ga pri tome ne uniste, prije ne%o $to ga predaju na prikupno rqjesto,
3. Nacini povrata OEEO-a: Vlasnici OEEO-a iz privatnih kucanstava mogu ga besplatno predati na predvidena prikupna mjesta nadleznih tijela za zbrinjavanje otpada ili na mjesta za povrat koja uspostave proizvodaci ili distributeri u skladu s Direktivom 2012119/
EU. 4. Obavijest o zastiti podataka: OEEQ Cesto sadrZi povjerfjive osobne podatke. To se posebno odnosi na uredaje za informacijsku i telekomunikacijsku tehnologiju kao $to su racunala ili pametni telefoni. Uzmite u obzir da je svaki krajnji korisnik odgovoran za
brisanje podataka s OEEQ-a prije njegova zbrinjavanja. 5. Potencijalni utjecaj na okolis: OEEQ sadrZi tvari koje mogu imati negativan utjecaj na okoli$ i judsko zdravlje ako se njihovo prikupljanje, predaja, ponovna upotreba ili oporaba materijala ne provede u skladu
s mjerodavnim zakonima. 6. Vasa uloga u obradi otpada i OEEO-a: Postivanjem ovih obveza i, posebice, obveze odvojena prikupljanja OEEO-a, zabrane njegova zbrinjavanja s nesortiranim komunalnim otpadom i njegovom predajom na prikupnim mjestima, vi kao
krajnji korisnik doprinosite ponovnoj upotrebi i oporabi materijala OEEO-a. 7. Znacenje simbola prekriZene kante za smece: Prekrizena kanta za smece, koja se redovito nalazi na elekricnoj i elektronickoj opremi, oznacava da se doticni uredaj mora prikupljati odvojeno
od nesortiranog komunalnog otpada na kraju svojeg vijeka trajanja. Vazno! ViSekratne baterije prije postupka punjenja izvadite iz i%raéke! Visekratne baterije punite iskljucivo pod nadzorom odraslih osoba! Jednokratne baterije ne smiju biti ponovo punjene. Ne koristite
istovremeno razliite vrste baterija, niti stare i nove baterije. Smijete koristiti iskljucivo baterije preporucene ili odgovarajuce vrste. Baterije moraju biti umetnute sa ispravnim polaritetom (obratite paznju na polozaj + pola / - pola). IstroSene baterije moraju biti izvadene
iz igracke. Ne prespojite polove baterija. Sve baterije izvadite iz igracke, kada istu duze vrijleme ne koristite. Stare uredaje i istrosene baterije ne smijete zbrinuti zajedno sa kucnim smecem. Molimo da u tu svrhu koristite za to predvidena sabirna mjesta ili mjesta za
prikupljanje posebnog otpada. Napomena za zbrinjavanje: Molimo da iskljucivo ispraznjene baterije ubacujete u sabirne kutije kod trgovaca ili u komunama. UPOZORENJE: U slucaju izmjena i modifikacija na ovom proizvodu, koja nisu izricito odobrila nadlezna tijela
koja su odgovorna za izdavanje odobrenja, mogu prestati vaziti dozvole za upotrebu ovog uredaja. NAPOMENA: Ovaj je uredaj testiran i ispunajva zahtjeve RED direktive 2014/53/EU. Ove su norme utvrdene kako bi se osigurala primjerena zastita od Stetnih smetnji
u kucanstvu. Ovaj uredaj proizvodi i upotrebljava energiju radijske frekvencile | moze ju emitirati, a ako se ne instalira i ne upotrebljava u skladu s uputama, moze uzrokovati Stetne smetnje u radijskoj komunikaciji. Medutim, nije zajamceno da nece nastupiti smetnje
kod odredene instalacije. Ako ovaiuredaj prouzroci smetnje radéiskog ili TV prijama (moze se utvrditi okretanjem tipke na ON i OFF{, korisniku se preporucuje da smetnje korigira pomocu jedne ili nekoliko méera koje su navedene u daljnjem tekstu: Preusmjeravange il
promjena lokacije antene prijamnika. Povecajte udaljenost izmedu ometanog uredaja i prijamnika. Prikljucite uredaj na uticnicu, Ciji se strujni krug razlikuje od strujnog kruga prijamnika. Frekvencgski pojas: 40.66-40.70 MHz, Maksimum zracenja snage prijenosa: 10dBm,
Duljina vozila: 19 cm, Pogon na baterije: Vozilo: 3x LR6 AA (1,5V) ,Daljinski upravijac: 2x LR6 AA (1,5V) Pojed ljena EU izjava o sukladnosti: Ovime tvrtka Happy People GmbH & Co. KG, izjavijuje da radijski uredaj tipa 30325 Neon Cruiser na daljinsko
upravljanje odgovara zahtjevima direktive 2014/53/EU. Potpuna EU izjava o sukladnosti dostupna je na sliedecoj intemetskoj adresi: https:fib2b.happypeople.defservice/| i kI
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(BA) Prije stavijanja u pogon pazijivo procitajte Uputstvo za rukovanje. Pazite na to da iz pakovanﬂa izvadite sav pribor i sastavne dijelove. UMETANJE BATERIJA: Daljinski upravljaé: 1. Odvijatem otvorite poklopac za baterile. 2. Umetnuti 2x LR6 AA (1,5V)
baterije odgovarajuceg polariteta + / - u za to predvideni pretinac za baterije. 3. Ponovo zatvorite poklopac za baterge. Vozilo: 1. Odvijacem otvorite poklopac za batertije. 2. Umetnite 3x LR6 AA (1,5V) baterije odgovarajuceg polariteta +/ - u za to predvideni pretinac
za baterije. 3. Ponovo zatvorite poklopac za baterije. STAVLJANJE U POGON: Ukljuite vozilo i daljinski upravija¢ dugmetom za ukfjucivanjefiskljucivanje. Vozilo je sada spreman za igru. Pritisnite dugme na krovu da prebacite izmedu sljedeca 3 nacina svjetla. Nacin
1: Stalno svietlo, Nacin 2: Bljeskajuce svjetlo, Nacin 3: Iskljuceno svjetlo ODRZAVANJE | NJEGA: Nikad ne pomjerajte vozilo na mokrom tlu, pijesku ili mulju, na kisi ili snijegu. Moze se pri tome ostetiti. Ne izlaZite vozilo ekstremnim temperaturama. Uvijek izvadite
baterije iz vozila i daljinskog upravijaca ako proizvod ne koristite duze vrijeme. Cestice prasine ifli dlake mogu dovesti do toga da vozilo vise ne vozi besprijekorno. Malom ¢etkom, pincetom, vatiranim &tapicem odstranite prijavstinu i diake na tockovima. Nakon duzeg
vremena igranja baterije mogu oslabiti i ne pruzati pun ucinak. Prije zamjene baterija ostavite motor odnosno baterije oko 10 minuta da se ohlade. KORISNE NAPOMENE: Ako vozilo ne reagira ispravno na daljinski upravijac, priblizite se vozilu i pokusajte ponovo.
Ako se vozilo sporo krece, pokusajte zamijeniti baterije i provjerite mehanizam tockova u pogledu provodnog materiala, Zice, dlaka ili prasine. Imajte na umu da baterije 2x LR6 AA (1 ,SVR u daljinskom upravijacu duze traje nego baterije 3x LR6 AA (1,5V). Ako jatina
odasiljaca slabi, zamijenite baterije u daljinskom upravijacu. PAZNJA! Izbje avage snazne udarce o vozilo i daljinski upravijac. Nemojte se i<];rat| u slucaju nevriiemena. Ne drZite vozilu u blizini male djece je to moZe biti opasno. I%,rlajte se uvijek na odabranom,
sigurnom mjestu. Nikada se ne igrajte vozilom na cesti. UPOZORENJA: UPOZORENJE! Nije namjenjeno za djecu ispod 36 mjeseci zbog malih dijelova, opasnost od gusenja! Zadrzavamo pravo promjene boja i tehnickih promjena. Molimo sacuvajte ove upute za
eventualnu korespondenciju. Upozorenje: Uklonite iz sigurnosnih razloga Citavo pakovanje, sve Zice, gumene trake, etikete i druge drzace prije nego sto ovu igracku date djetetu. Elektricna i elektronska oprema / informacije za privatna domacinstva: Zakon o
elektricnoj i elektronskoj opremi (ElektroG) sadrzi veliki broj zahtjeva za rukovanje elektricnom i elektronskom opremom. Ovdje se navode najvazniji. 1. Odvojeno prikupljanje starih uredaja: Elektricna i elektronska oprema koja je postala otpad naziva se otpadnom
opremom. Viasnici starih uredaja moraju ih donositi odvojeno od nesortiranog komunalnog otpada. Konkretno, stari uredaji ne spadaju u kucni otpad, nego posebne sisteme za prikupljanje | vracanje. 2. Baterije, akumulatori i lampe: Prema pravilima, viasnici starih
uredaja prije predaje moraju odvojit stare baterije i akumulatore koji nisu izvadeni iz starih uredaja, kao i lampe koje se mogu ukloniti iz njega, sa starog uredaja bez unistavanja i predati sabirom punktu. 3. Nacini vracanja otpadne elektriéne i elekronske opreme:
Vlasnici otpadne elektricne i elekronske opreme iz privatnih domacinstava mogu ih besplatno predati na odredenim sabirnim mjestima javnih nadleznih preduzeca za odlagan{(e otpada ili mjestima za preuzimanje koje su postavili proizvodaci il distributeri u skladu
sa Direktivom 2012/19/EU. 4. Obavijest o zastiti podataka: Stari uredaji cesto sadrze osjetljive licne podatke. Ovo se posebno odnosi na uredaje informacijske i telekomunikacijske tehnologije kao sto su kompjuteri i pametni telefoni. U viastitom interesu, imajte
na umu da je svaki krajnji korisnik odgovoran za brisanje podataka na starim uredajima koji ¢e se odlagati na otpad. 5. Potencijalni uticaj na Zivotnu sredinu: Otpadna elekiricna i elekronska oprema sadrzi supstance koje mogu imati negativan uticaj na zivotnu
sredinu i zdravlje ljudi ako se njihovo sakupljanje, predaja, ponovna upotreba ili reciklaza ne obavljaju u skladu sa mjerodavnim zakonima. 6. Vasa uloga u obradi otpadne elektricne i opreme: Ispunjavanjem ovih obaveza, a posebno ispunjavanjem
obaveze odvojenog prikupljanja otpadne elektricne i elekronske opreme, ne odlaganja zajedno sa nerazvrstanim komunalnim otpadom i predaje na sabirna mjesta, kao krajnji korisnik doprinosite ponovnoj upotrebi i reciklazi materijala otpadne elekiricne i elekronske
opreme. 7. Znacenje simbola precrtane kante za smece: Simbol precrtane kante za smece, koji se redovno prikazuje na elektricnim i elektronskim uredaéima, oznacava da se predmetni uredaj na kraju radnog vijeka mora sakupljati odvojeno od nerazvrstanog
komunalnog otpada. Vazno! Baterije koje se mogu puniti prije punjenja izvaditi iz igracke! Baterie koje se mogu puniti puniti samo pod nadzorom odraslin! Baterile koje se ne mogu puniti ne smiju se puniti. Ne Koristiti istovremeno razlicite vrste ili nove i koristene
baterije. Treba samo koristiti preorpucene baterije ili baterije odgovarajuce vrste. Baterije treba umetnuti pazeci na ispravan polaritet (obratiti paznju na + pol / - pol). PotroSene baterije se trebaju izvaditi iz igracke. Strujni polovi ne smiju biti kratko spojeni. lzvaditi
sve baterije iz igracke kad se igracka ne koristi duzi vremenski period. Stari uredaji kao i potroSene baterije ne smiju u se bacati kuéni otpad. Koristite za to predvidena sabira mjesta ili mjesta za odlaganje posebnog otpada. Uputstvo za odlaganje: Bacite samo
ispraznjene baterije u sabirne kutije kod prodavaca ili u op¢inama posebnog otpada. Uputstvo za odlaganje: Bacite samo ispraznjene baterije u sabirne kuti{? kod prodavaca ili u opcinama. UPOZORENJE: Promjene i modifikacije na ovom proizvodu koje odjel za
izdavanje licence nie izricito odobrio mogu ponititi dozvolu za koristenje ovog uredaja. NAPOMENA: Ovaj uredaj je testiran i ispunjava zahtjeve RED direktiva 2014/53/EU. Ove norme su utvrdene da bi se stvorila odgovarajuca zasfita od Stetnih interferencija u
domacinstvu. Ovaj uredaj stvara, koristi i moze emitirati energiju radiofrekvencija i moze, ako se ne instalira i koristi u skladu s uputstvima, prouzrokovati tetne interferencije na radio-komunika?ama. Medutim, nema garancije da kod odredenih instalacija nece doci
do interferencije. Ako ovaj uredaj kod radio i TV prijlema prouzrokuje interferencije (to mozete utvrditi tako Sto cete okretati dugme na ON i OFF), korisniku se u tom slucaju preporucuje da inte erencge isgravi na jedan ili viSe dole navedenih nacina: Reorijentiranje
ili promjena lokacije antene prijemnika. Povecati rastojanje izmedu uredaja sa smetnjama i prijemnika. Prikfjuciti uredaj u utiénicu ciji strujni krug nije isti kao onaj od prijemnika. Frekventni opseg: 40.66-40.70 MHz, Emitovana maksimalna snaga emitiranja: 10dBm,
Duzina vozila: 19 cm, Baterije: Vozilo: 3x LR6 AA g ,5V), Daljinski upravijac: 2x LR6 AA (1,5V) Pojednostavljeno objasnjenje EU potvrde o uskladenosti: Ovim Happy People GmbH & Co. KG izjavijuje da e tip radijske opreme 30325 Neon Cruiser na daljinsko
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(BG) Mpeav nyckaHe B [eiiCTBUE, BHUMATENHO NPOYETETE PHKOBOACTBOTO 3a NOTpebuTens. V3BaeTe BCUYKM MPUHAANEXHOCTU U CbCTaBHYU 4acTi ot onakoskara. MOCTABAHE HA BATEPUUTE: [luctanumonHo ynpaenenue: 1. OTBopeTe Kanaka Ha
oTAeneHveTo 3a batepunTe ¢ otBepTKa. 2. MocTaseTe 2x LR6 AA (1,5V) 6atepun, kaTo cnassaTe nonsputeta +-, B NpeaBNAEHOTO 3a LienTa oTAenerue. 3. 3aTBopeTe kanaka Ha oT 0 3a 6atepumte. Al 1. OTBOpETE Kanaka Ha OTAENeHNeTo 3a
6Gatepuute ¢ otBepTKa. 2. Moctasete 3x LR6 AA (1,5V) Gatepun, kato cnaseate nonsipuTeTa +/ -, B NpeaBUAEHOTO 3a LenTa oTAenexve. 3. 3aTBopeTe kanaka Ha otaenenueTo 3a batepuute. [YCKAHE B JEMCTBUE: Bknioyete aBToMOGUNa 1 ANCTAHLMOHHOTO
ynpasneHme o1 6yToHa 3a BKMIo4BaHe/MaKklo4BaHe. ABTOMOBUITLT Beye e roToB 3a urpa. HaTcHeTe GyToHa, 3a Aa NPeBKKYMTE MeX(y cnearnTe 3 CBETNMHHY pexima. Pexvm 1: MocTosHHa cBeTnMHa, Pexum 2: Murawa caetnika, Pexum 3: Uskniovexa
ceetnvHa MOAAPBKKA U TPUXM: Hukora He ocTassiiTe aBToMoGvna Aa ce ABIKY N0 MOKPY NOBBPXHOCTH, NACHK UMM Kan, B XA UK CHSIr. Toil MOXe fa ce noBpeau. He uanaraiite asTomoGina Ha excTpemHu TemMnepaTypy. Buaru u3saxzaiite 6atepunte
OT aBTOMOBYIA M NCTAHLVIOHHOTO YripaBreHMe, ako HsiMa Ja M3nonasaTe NpoayKTa no-gbAro Bpeme. YacTuuvTe npax wuni KOCMUTE Morar Aia HapyLuaT XofoBuTe CrocoBHOCTH Ha aToMobuna. OTCTpaHeTe 3aMbpCABaHHUATA It KOCMUTE OT KOMIECHHS! MeXaHU3bM
C Marka YeTka, MHCETa, Kneyka 3a éw 11 apyrv nopo6Hu. Criefi Mo-NPOALIKUTENHO BpeMe Ha Urpa, batepuute MoraT fia ce MTOLLST 1 Beye Aa He OCUTypsiBaT MbiHa MOLLHOCT. Mpeay Aa CMeHUTe batepuuTe, OCTaBETe ABUTATENs CbOTBETHO GatepuuTe Aa ce
oxnapdT 3a okono 10 MuryTv. MOME3HW CbBETH: Axo aBTOMOGMTLT He pearvpa NpasuiHO Ha AMCTaHLMOHHOTO yripaBrekve, npubnikeTe ro 40 aBToMobuna 1 onuTaiite 0THOBO. AKO aBTOMOBIITBLT ce ABiNKY 6aBHO, OnuTaitTe ce fa cMexwTe GatepuTe u Aa
MpOBEpUTE NPOBOAHULIMTE Ha KONECHNS MEXaH3bM 11 1 Mo HEro HsiMa KocMi wiv pax. Vmaiite npengua, ye 6atepuy 2x LR6 AA (1,5V) B AMCTaHLMOKHOTO ynpaBnexue Lue U3mbpxi AocTa no-abAro ot 6atepum 3x LRE AA (1,5V) B aBTomo6una. Ako AuanasoHbT
Ha npeaasaHe Hamanee, cMexeTe GaTepusTa B AucTaHLMoHHoTo ynpasneHne. BHUMAHWE! Visbsreaitte cunky yaapyu no aBTomobuna v AUCTaHLMOKHOTO ynpaenexve. He Urpaiite HaBbH Mo Bpeme Ha rpbMoTesnyHM Bypu. He chxpansisalite aBTomobunm B
6nM30CT fO Manku feLia, 3aLLoTo ToBa MoXe fa Gbe onacHo. BuHary urpaitte Ha nogbpaHo 1 Ge3onacko MacTo. Hukora He wrpaitte ¢ asToMo6una Ha ynuuata. MPEAYNPEXAEHUA: BHUMAHWE! He e nogxopsiy 3a Aelia Ha Bbapac nog 36 Mecevja. Manku
yacTi. OnacHocT oT 3ajyluaBaHe. 3anassame Ci PABOTO Ha LIBETOBM 1 TEXHUYECKV POMEHN. 3anaseTe Teau ykasaHusi 3a eBeHTyarnHa Gbaella KopecroHaeHUys. Brumarme: OT cbobpaxens 3a Ge3onacHocT, npean Aa AaaeTe UrpadkaTa Ha AeTeTo, OTCTpaHeTe
LisinaTa onakoBKa, BC/YKI LHYPOBE, TyMeHY TIEHTH, eTUKETU W ApYTY bpiauy. EnekTpuyecku 1 enekTpoHHM ycTpoiicTBa / ukd 33 YaCTHU Ba: [lupextusa 2012/19/EC OTHOCHO OTNAZbLV OT ENEKTPUYECKO 1 ENIEKTPOHHO 0BopyABaHe
ChybpXa ronsim Gpoit UanckBaKws 3a 60paBeHeTo ¢ ENEKTPUYECKD U eneKTPOHHO oBopyABaHe. Hait-BaxHuTe ca nonbpaxy Tyk. 1. Pa3aenHo cuoupaHe Ha 0TNaAbLY OT eNeKTPUYECKO U eNeKTPOHHO 06opyABaHe: ENeKTPUYEcKOTO 1 eNeKTPOHHOTO 0G0pY/BaHe,
K0ETo Cce € NpeBbpHaNo B OTMaJbK, Ce HapUa ,0TNaAbL OT ENEKTPUYECKO U ENEKTPOHHO 060pyABaHe" éOEEO). CobeteenvuvTe Ha OEEO Tpsbea Aa rv cbbupat paanento ot HecopTupanuTe Gutosu oTnagbLy. Msactoto Ha OEEOQ He e npu somakiHckuTe
0TNagbLy, a B CrieLyanHuTe cucTemy 3a chbupate v BpbluaHe. 2. batepun, akymynaropu u namnu: Cobeteenuuute Ha OEEO Tpsbea a rv npepagat B okoMnnekToBaHo cherosHue. CobeteennuymTe Ha OEEQ obave TpsGBa aa pasnenst cTapuTe Garepu 1
akymynaTopu, kouto He ca yact ot OEEQ, kakTo 1 namnu, kouto morar fa ce otctpatsisar ot OEEO, 6e3 nocneanuTe Aa ce paspyLuasar, npean Aa 6baaT npefafeHu B cbGupareneH nyHT. 3. Haunhm 3a Bpblyase Ha OEEO: CobetaenmuvTe Ha OEEO ot yacTHi
[ZIOMaKiHCTBA MOraT fia v ripefiaBar b6eannarHo B 0603HaueHmUTe CbOUpATENHM MyHKTOBE Ha OBLLECTBEHNUTE OPraHit 3a CMETOCLOMPaHE UM B MYHKTOBETE 3a 0GPATHO NpveMaHe, OpraH3MpaHin OT NPOUIBOAUTENNUTE UMK AUCTPUBYTOUTE ChmacHo [IvpexTiea
2012119/EC. 4. U3BecTue 3a noBepuTenHocTTa Ha NuuHMTe AaHHM: OEEQ YecTo CbabpxaT YyBCTBUTENHI NYHY AaHHY. ToBa Bay 0COBEHO 33 MH(POPMALIMOHHY 1 TENEKOMYHMKALIMOHHY YCTPOIICTBA KaTo KOMMIOTPY 1 cMapTdoHy. BbB Balw nHTepec e aa He
3abpaBsTe, Ye BCeKY KpaeH MoTpeOuTen HoCM OTFOBOPHOCT 3a M3TPUBAHETO Ha AaHHuTe oT ceoue OEEO, npeav Aa rv vaxebpru. 5. MoTeHuManHo Bb3aeicTBUe BbPXy okonHata cpepa: OEEO cbabpxaT BelLecTBa, KOUTO MoraT fja Okaxar oTpuLaTenHo
Bb3/IE/CTBYE BBLPXY OKOMHATa Cpefja v YOBELLKOTO 3ApaBe, ako ChOMpaHeTo, NpeaBaHeTo, NOBTOPHaTa UM ynoTpeba Unu U3BNMYaHETO Ha MaTepuany oT TAX He GbaaT U3BLPLLEH B CHOTBETCTBME C MPUNOXIMOTO 3akoHoaaTencTeo. 6. Bawata pons npu
obpaboTeaHeTo Ha OEEO: Kato uanbnHssate Teau cit 3a/biKeHIs 1 0COBEHO KaTo M3MbHsBaTE 3a[bIKEHVETO CU 3a pasfento cbbupaHe Ha OEEO, T.e. fia He i U3XBbPNSTE 3a6AHO C HECOpTUpaHWTe GUTOBYM OTNAZBLY, a Aa v Npeasare B ChoupaTenHi
MyHKTOBE, KaTo kpaeH notpebuTen Bue AoNpUHACSTE 3a NOBTOPHOTO U3MON3BaHE U U3BNMYaHETO Ha Matepuan ot OEEO. 7. Ha Kowve 3a oTnaabuy“: CUMBONbT ,3alpackaHo KOLLYE 32 OTNafbLy’, KOUTO 0BUYaliHO MoXeTe
[la BUAWTE OTNIeYaTaH BbPXY eNeKTPUYECKO M enekTpoHHO 0B0py/ABaHE, N0Ka3Ba, Ye B Kpast Ha XUSHEHNS CH LiMKbI CbOTBETHOTO YCTPOICTBO TpsiBBa Aa bbae chbpaHo pasaenHo oT HecopTipamTe GUTOBY OTNaabLY. BaxHo! 3apexpaluuTe ce Gatepum fa ce
U3BAAT OT UrpayKkaTa npeay 3apexzane! [la ce 3apexpaaT camo B MPUCBCTBUETO Ha Bb3apacTHy! batepum 3a eaHokpaTHa yrnoTpea fia He ce 3apexaar. [la He ce U3MOM3BaT 3aeAHO pasnvyHy BOBE Gatepuy UM HOBI 1 U3NoN3BaHy. Tpsbea Aa ce vnonasat
camo npenopbyaHUs i CHOTBETHUA BUA 6aTepun. baTepunTe Aa ce NOCTABAT C NPaBUMHUA NOMIOC (4a ce cnassa + / - nonioc). M3xabenute Gatepu fa ce oTCTpaHsBaT OT Mrpaykata. MonocuTe Ha Toka He Tpsibsa A4a ca CBbP3aHH Ha Kbco. Ako UrpadkaTa
HsIMa [1a Ce M3M0naBa Abro Bpeme, Beuki Gatepui fa ce oTCTpaHsT oT Hes. Buumanme: Ctapy ypeav v ynotpebssany 6atepun He 61Ba Ja ce U3XBLPNAT C AOMALLIHUTE OTNabLW. M3nonsBaiite 3a LenTa crewuvanHuTe MecTa 3a peLiukupaHe Ha oTnagbLy.
3xgbpnsiite uaxabeHuTe GaTepun camo B CreLanHit KyTuv B ThProBCKUTE Marasihv unv- Ha onpeaenenuTe 3a tosa mecta. MPEAYMPEXAEHME: MpomeruTe 1 MoavcdUKaLmMmuTe 10 T031 NPOZYKT, KOUTO He ca 3pUiHO 0f0BpeHy OT opraka, KOWTo OTroapst 3a
0f0BPEHIETO, MOTaT 1@ aHyNMpaT NpaBoTo Ha NoTpebuTeNns Aa uanonasa Toau yped. SABENEXKA: Tosa 060pyzaBaHe e TECTBAHO 1 0TTOBapS Ha M3uckBaHusTa Ha Jupextiea 2014/53/EC 0THOCHO paanochopbieHUsTa. LienTa Ha Tean cTandapTy e fa ocurypst
afieKBaTHa 3alLyTa cpellly BpeaHy cMyLueHws B Gutosa cpepa. ToBa 0GopyzBaHe reHepupa, v3non3ea v MOXe Ja W3Tb4Ba Paavio4ecToTHA EHEPTUS 1, ako He Ce WHCTanMpa 1 U3MON3Ba B CLOTBETCTBYE C UHCTPYKLIMUTE, MOXe Ja MPUUMHI BPESHI CMYLLEHNS B
paaviokoMyHukaLuuTe. ChLuo, HsiMa rapaHLys, Ye ONpeaeneHyt MHCTanaUy HMa Aa MPUUMHST CMyLeHIst. Ako Toa 06opyABaHe NPU4MHABA CMYLLEHNS! B PAAVIo U TENEBU3MOHHOTO npuemaHe (MoxeTe ia yCTaHOBUTE TOBA, KaTo 3aBbPTUTE KOMYETO B MONOKEHIE
ON v OFF), notpebutenst Tpabea Aa kopuriipa CMyILEHUSATA Ype3 e/iHa K HAKOMKO OT crieaHwTe Mepku: peHacoysaHe v NpemecTBaHe Ha NpueMHaTa aHTeHa. YBenuyasaHe Ha pa3cTosHNeTo Mexy 3aCerHatoro YCTpOACTBOTO U NpvemHyka. CBbpaBaHe Ha
YCTPOVCTBOTO KbM KOHTAKT, KOVTO € C TOKOBa Bepura, pa3niiKa OT Tadu Ha npuemHmka. YectoTew cnektobp: 40.66-40.70 MHz, Manbyera makeumanta MoLuHocT Ha npepasane: 10dBm, [ibmkuxa Ha asTomMo6una: 19 cm, Pexvm Ha Gatepun: Astomo6un: 3x LR6
AA(1,5V), DuctaHupoHHo ynpaenerue: 2x LR AA (1,5V) Onp il 3a Bue Ha EO: Hactosiworo Happy People GmbH & .Co.AKG 71eKnapupa, e paamockopbieHrero n 30325 Neon Cruiser choteetcrsa Ha [lupektvsa 2014/53/EC.
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(GR%_ Mapakaholpe va BIaBaceTe TPOTEKTIKA TI 0Bnyie xprang Tipiv BEaeTe To poidv yia mpwm gopd ae Aemoupyia. AdBere umon, 6mi Ba mpémel va xpnalporoifaete OAa Ta efapriiara kai aggooudp mou umapyouv ot ouokevaaia TONMOOETHEH TON
MMATAPIQN: TnAexeipiotipio: 1. Avoi€re To kamdiki TG uratapiag pe karoaBidl. 2. TomoBetfioTe Tig pmarapies 2x LRE AA (1,5V) adpguva pe v ToAikoTna + / - aTrv mpoAempievn B€on yia Tig pmmarapieg. 3. KAeiaTe kai ki to kamaki Tn% pnuwpiq% Oxnpa:
1. Avoicre To KaTrakI TG pmatapiag pe karoapidl. 2. TomoBemoTe ﬂgrpnuwpiag 3x LR6 AA (1,5V) oUpguva pe Ty rokikdTnTa +/ - oy mpoPAeTGpievn Btan yia "é umarapieg. 3. Kheiote kai aAI 1o kamaki g pmatapiog. @EXH ZE AEITOYPIIA: O¢oare 1o
oxnpa Kai To TAexelpiaTipio ot Aeiroupyia pe To TARKTpo On/Off. Twpa To Oxnpa eival £Toiuo va aiel. MariaTe 1o koupT yia va pemgzhc peragy Twv akohouBwv 3 Aermoupyiiv gwriopou. Aemoupyia 1: H)wncpdg dlapkeiag, Aeroupyia 2: Gwriopég mou
avaBooBrivel, Aeroupyia 3: Puriopds arevepyorroinpévog ZYNTHPHEH KAI @PONTIAA: Mn perakiveite moté 1o Oxnua o€ uypd é5agog, appo, f AdaTm, ot Bpoxr’), 1} 070 Y16vI. Y10 TIg Tapamévw ouvBrkeg Ba pmopoUoe va utrooTei BAaBeg. Mnv exBérere To
oxnua ot akpaieg Beppokpaaies. Na évﬁ(m TIAVTa TIC gTTaTapieg amé To Oxnua kai 1o MAEKeIpIaTApIO, EGv Be XpelaceaTe TAEoV To Tpoiov. Ta owparidia akovng kaim of Tpixes evoEyeTal va pokaAégouv aTo OxnHa mpoBAfuara, e aTroTéAepa va nv Kiveital
AoV ampdaKoTTTa. AQaIpETTE TOUG PUTIOUS KAl TIG TPIYEG CITTO TO UNXAVIGHO Twv TPOXWY e pia BoUptoa, pia TaIpTida, pia- pratovéra kATT. MeTd amrd mapateTapévo xpovo XpRong EVOEXETal va aduvaTioel 1 100G Twv UTTATApIGV Kal va unv aTrodidouv TAéov Ty
mAqpn 100 Toug. Mpiv amd 1rB/ ahhayn pratapiag agnoTe Tov Kivampa Kai Tig pmatapieg yia mepimou 10 Aemrra va kpuwoouv. XPHEIMEZ OAHTIEE: Eav To o’xnga Oev avTIOPG 0WOTA 0T0 TNAEKEIPIOTAPIO, TANGIGCTE 0To OKNUal Kal §avampoaTialriote. Eav 1o
dﬁ%pa KIVETal aé)yd, mpooTiaBoTe va aMAeTe TI pTratapieg kat ENEYETE T PnaVIOO Twv TPOYWY aVaQOPIKA e Ta kaAwdid, Ta UUguuw, TIG TpiES, 1) T oK. ZKegBeiTe, 611 N pmratapieg 2x LR6 AA (1,5V) aTo mAexeipiaipio Kpardel Trepiaadrepo aro T 3x
LR6 AA (1,5V). Eav pelwBei n {wvn kahuyng, avTikaraaTnoTe Tig pmarapieg amo To Aexeipiatripio. MPOLOXH! Amogiyete Ta peyaAa TpaviaypaTa ato oxnua kai ato TAexelpiaTipio. Otav ol Kaipikég ouverkeg €ivar aoynpeg pnv maidete £Gw. Mnv agrvere Ta
oxfjaTa Kovid o€ pikpd Traidid, d10T auto evaExeTal va aTrofei emmikivouvo. To aigvidl va yiveral Tévia oe emAeypévo kal ao@arég anpeio. Mote pnv Tailere e To popoT aTo dpépo. Mpoeidomoiaeig: Mpoeidotoinon! Aev eival kardAAnAo yia Taibid KaTw Twy
36 pnvav. Mikpa tepayia. Kivduvog aogugiag. Me v em@UuAagn ypwuatikav kai texvikwy aMaywv. Mapakarotpe QuAGlre autég Tig umodeiteig yia pia evdexopevn aMnAoypagia. Mpoeidotroinan: H guokeuaaia dev eival maiyvidl. ATopakpveTe 10 UAIKO
ouokevaaiag piv T xprion. HAEKTPIKOG Kai NAEKTPOVIKOG E{orr)\lcué;/ MAnpogopieg yia Ta 1BIWTIKG voikokupid: O yeppavikdg vopog yia Tov nAekTpikd kai nAektpoviko e§omhiauod (ElekiroG) mepihapBaver évav peyao apiBué amaimoewy yia Tov XeIpiopd
TOU NAEKTPIKOU Kall NAEKTpOVIKOU eotmhiopod. Ot anuavTIkATEES aTo auTeg auvowidovTal edw. 1. ZexwpiaTh aukhoyn TaAaliv ouaKeuwv O NAEKTPIKOG Kall NAEKTPOVIKGG ESOMAITOG Tou Exel karaoTel amoBAnTo avagéperal wg AHHE. Or kdroxor Twv AHHE mpémel
V0l T0 QTTOPPITITOUV XWPIOTA a6 Ta pn dlaeypéva aaTika amophna. Edikorepa, Ta AHHE ev avikouv oTa oikiakd amoppipara, aAd ot idikd ouaThuara auMoyrc kai emmpoq)ﬂ(E. 2. Mmarapieg, ouoowpeutég Kai Aaptrripeg: Kard kavova, ol K('m)g
amoBAfTwy nAEKTPIKOU Kar nAekTpovikoU e§omAiapol (AHHE) mpémel va Siaywpilouv Tig xpnaipoTioinuéves NAEKTPIKEG pTTaTapieg kai Toug auoowpeutég ou Sev mepikAeiovral ota AHHE, kaBug kai Toug Aapmnpeg Tou propoly va agaipeBotv amo ta AHHE,
amo TV Tahaid GUGKEUN He N KATAOTPETITIKG TPOTIO IV Ta Tipadlioouv ot éva anpeio auMoyrig. 3. TpaTror emiaTpoig Twv AHHE: O 1d1okTiTeg Twv AHHE amd Ta 181wTIKa VOIKOKUPIA HTTOpOUY val Tig Tapadwaouy Ywpig péwan aTa aneia mou kabopifouv
o apXE yia T SIABean Twv AToppIMUATWY 1 GTa onueia EMOTPOPRAG TToU KabopiCouv of KataokeuaaTég 1 mpopnBeutes ato mAaiolo g Odnyiag 2012/19/EU. 4. Avakoivwon yia Tv TpooTagia dedopévwv: Ta amoBANTa NAEKTPIKOU Kall NAEKTPOVIKOU
efomhiopol (AHHE) ouyva mepiéyouv euaiobnta dedopéva poawTTikoU xapakipa. Auto 1oxUel 13iwg yio GUOKEUES TexvoAoyiag TANPOpopILY Kar TAETTIKOIVWVILY, 6TIwg uTToAoyiaTeg kai smartphones. 'ia 1o 3IK0 aag oupgEpov, AdBeTe umoyn 6Ti KaBE TEAIKOG
)(pr']mncxzivm umeUBuvog yia T dlaypagr Twv e30EVWY aTOV TTPOG anbppw%sﬁon)\luué amopAfTwy. 5. AuvnTikA TepIBaAAovTIKn srrimwors O1 AHHE mrepiAapBdvouv ouaieg Tou PTmopei va éxouv apviTiki eTiTTwaon aTo TepiBaAov kai T avBpamivn uyeia
av n guhoyr Toug, n TIapadoan, N EmavaypnalpoToinan f QvVAKTNGN UNIKWY Oev TTpaypaToTroleiTal GUpguva pe Ty avriaTolyn vopoBeaia. 6. O pdhog aag otnv emeepyaaia amoppippdtwv AHHE: Me v Tjpnon aurv Twv UTIOXPEWTEWY Kal EIBIKGTEQT HE
M Tienan TG umroxpéwang yia §exwpiaT) auloyn AHHE, va pnv amoppirrmovtal padi pe aoTikd amoppippara xwpi Siahoyn Kai va rapadivovial e onpeia gAY, £aEig wg TEAIKOG XPOTNG GUVEITPEPETE OTNV €K VEOU XpriaM TOUG Kal TNV avaKTNaT) UAIKWY
amo Tig AHHE: 7. Znpaaia Tou cupBoAou «dlaypappévog Kadog amoppIpa :To oUpBoAo £vag diaypappevou KABOU ATTOPPIMKATWY TIOU EUPaVIZETaI TAKTIKG aTOV NAEKTPIKG Katl NAEKTPOVIKG e0TTAIGUO UTTodNAGVEI 0TI 0 QVTIOTOIY0G EOTAIOHOG TTREME! Vet
GUMEyeTal xwpioTd amd Ta pn SiaAeypéva aoTika améBAnTa oTo TéAog TG Oiapkeiag (whg Tou. ZnpavTiko! O1 emavagopTi(Opeveg pTratapieg va Byaivouv amd 1o maigvio mpiv amé m goprion! O1 emavagopTI(Opeve pTaTapies va opTiCovial uovo umod Ty
emipheyn Twv evhikwy! Or n emavagopnigopeves pmatapieg dev emTpeTeTal va gopriovral. Ta SIAOPETIKG €ibn pTiaTapiag, ] of KAIVOUPYIEG Kal LETAXEIDIOpEVEG UTTTaIpiES Gev TPETEI vl XpNaIHOTIolo0vTaN GUYXPOVWG. Oal TIpETE val xpnaioTioiolvTal povo
pmarapieg Tou TPoTEIVApEVOU, 1y avtiaTolyou €idoug. O1 unmap\'zag Ba mpémel va TomoBeTolvTal pe T owaTH ToAIKGTNTa (TTPoaoxn aTo + Pol / - Pol). Mmarapieg mou €xouv adeidael Ba mpémel va agaipodvral amé 1o rargvidl. Or TéAol Tou peupaTog dev EmTpETETal
va Bpayukukhvouv. Bydhte OAeg Ti pmmarapieg amo 1o mraixvid, edv To Taiyvidi péver o adpdvela yia peyaho didotnua. Or TaNEG GUOKEUEG, KABAIG Kal 01 XpnaIpOTIOINEVES UTTaTapieg Bev EMITPETIETAI va aTToPPITTTOVTal adi HE Ta OIKIOKG aoppipaTa.
MapakahoUpe va xpnaiomoigire Ta TpofAemopeva anpeia auMoyig, fj Toug xwpoug uodoyg eIdikwv amoppippatwy. MAnpogopie yia T SidBean: MapakahoUpe va PITITETe HOVO ATOQPOPTIOEVES HTTATApIEG OTa KOUTIA GUANOYNG, OTOV EUTTOPO, ) TOUG ALOUG.
MPOEIAOMOIHEZH: AMayég, 1} TPOTOTIOIGEIG G€ AUTO TO TTPOIGV, 01 OTTOiEG OV EMTPETOVTAI PTG M6 TV UTINPETa Trou ival utreuBuvn yia v Gdeia, pmopolv va karaaTigouv dkupn Tnv adeia xpriong autig Tg ouakeurg. MAPATHPHIH: H guokeun aut
eAéyxBnke kal mAnpoi Ti aTraiToeig Twv TpoTUTwy Trepi HME 2014/53/EU. Autd Ta mpéTuTa opioTnKav, TPOKEIHEVOU va dnpIoupyaouy pia OXeTIKR TpooTacia évavt Twv BAaTiTikiv TapepBoAwv aTo ariTl. H guokeur) auTr Trapayel, XpnoIoTIOlE] Kar pTopei
VI EKTIEMYEI EVEPYEID paBIOoUXVOTTWY Kall pTTopei, Epocov Oev el eykataaTabei kai O€ xpnalyomoigital aUpuva e TIg 0dnyieg, va TpokaAéae! BAamTikég Trcxpsuﬁo)\é%oﬂg padioeTikovwvieg. QaTda0, dev UTIAPXE! Kapia eyyinan, yia 10 6T G OpITHEVES
eykaraoTaoeig dev mpokahouvtal TapepBoAés. Egoaov n auakeur aun pokaei TapepBoAES kara T Aqun padio@uvIKwy, f TNAEOTITIKGWY onudTwy (Auté priopeite va 1o diamiaTwaeTe yupi¢ovag To koupti ato ON kai 1o OFF), pe Tov TpéTo auté 0 Xpnatng
AapBavel v um’)ﬁewg;)], va BiopBaael Tig TrapepBoAEg AapBavovrag éva, 1 mepioaTepa amd Ta TapakdTw pétpa: Emavampooavarohiayé, f aayr anpeiou épaang e kepaiag Mung. AGgnon mg améataong perags Tg mpoPAnaTikie GUKEUC kail Tou BEKT).
Z0voean NG oUaKeUNg o€ pia TpiCa, Tng oToiag To KukAwpa Bev eival 1o idlo omwg autd Tou dékn. Zwvn ouyvoritwy: 40.66-40.70 MHz, Méyiotn amédoon ekmopmig: 10dBm, Mrkog oxAucrog: 19 cm, Aemoupyia pmarapiag: Oxnua: 3x LR6 AA (1,5V)
TnAexeipiamnpio: 2x LR6 AA (1,5V) A évn diAwal 0 16 EE: Happy People GmbH & Co. KG BnAwvel Sia Tou Tapoviog, o1l o padioegomhiapdg Timou 30325 Neon Cruiser aviamokpiverar amy odnyia 2014/53/EE. To mAfpeg Keipevo T

1Hevn OnAwan Pe
SAwang ouppopewong EE eivar 6iabéaipn oty zing dieuBuvon https://b2b.happy

sRU) MoxanyiicTa, BHUMATENbHO NPOYMTalTE MHCTPYKLWIO MO SKCMyaTaLyy Nepeq HauanoM skcnnyatauyy. Taioke yoeauTech, 4To BCe akceccyapbl 1t KOMMOHeHTbI u3BneyeHs! U3 ynakosku. YCTAHOBKA BATAPEEK: MynkT aucTaHuMoHHOro ynpasneHus:
. OTkpoitTe kpbiluky GaTapeiiHoro oTceka ¢ nomoLLbio oTBepTk. 2. BetasbTe batapeiikvt 2x LR AA (1,5V) B COOTBETCTBMM C NONSPHOCTBIO (+ / -) B yKasaHHbIi ﬁaragembm otcek. 3. YcTaHoBMTE Ha MecTo Kpbllky otceka. Wrpywka: 1. Otkpoiite
KpbiLLKy GatapeiHoro oTceka ¢ MomolLbio oTBepTku. 2. BetasbTe Gatapeiiku 3x LR6 AA (1,5V) B COOTBETCTBUM C MONSPHOCTBIO (+ / -) B yka3aHHbI GaTapeliHbiii oTcek. 3. YcTaHoBUTe Ha MecTo Kpbiluky otceka. BBOJ B 9KCMMYATALIMIO: Brntounte
UTPYLLIKY ¥ NYMIbT AVICTAHLMOKHOTO YMpaBMeHns C MOMOLLbIO KHOMKY BKMIOYEHVs/BbIKTIIOUeHNS. Wrpyluka roToB Kk urpe. HaxmuTe KkHomKy cOoky, 4ToBbl MepemiouuTbCA Mexay cremylolumu 3 pexuMami ocBellenns. Pexum 1: MoCTOSHHbIA CBET,
Pexum 2: muraiowmii cset, Pexvm 3: ceet Bbiknioyed. OBCITYXKUBAHUE W YXO[: Hukorga He nepemeLuaiiTe WrpyLLKy no MOKPOIA 3emne, NecKy Wnu rpsau, Nog [OXAeM umi cHerom. OHa MoXeT nopeauTbesi. He noasepraiite Urpyluky BO3AEACTBUIO
JKCTpeManbHbIX TemnepaTyp. Beeraa v3snexaiite Gatapeiikn M3 WIPYWKM W NyribTa AUCTAHLVMOHHOTO YMPABMEHNS, CTIM He CODMpaeTeCh WCTIOMb30BATL YCTPOMCTBO B Te4eHMe ANMTENbHOr0 BPEMEHW. YacTuubl mbimv Wimu BONOCH! MOMYT MpUBECTM
K TOMY, YTO WFpylIKa NepecTaHeT e3auTb JOMKHbIM 00pa3oM. YAanuTe rpsisb ¥ BOMOCH! C KOMECHOMO MeXaHu3Ma C MOMOLbI0 HeBOMbLIOM WeTkM, NMHLETa, BaTHOI nanouku i yero-nubo nogo6Horo. Mocne AMUTENbHOTO NepuoAa KCMonb3oBaHMA
GaTapeliku MOryT pa3psauThcsi U nepectaHyT obecneumBaTh MOMHYI0 MOLHOCTb ycTpoiicTsa. Mepen 3ameHoit GaTapeek Aaiite apwratenio/oatapeiikam ocTbiTb B Teuene 10 muHyT. MOJNE3HBIE COBETbI: Ecnu poGot He pearvpyer Ha mynbT
[IVICTaHLIVIOHHOTO ynpaBMenust AoMkHbIM 0Bpasom, nofoidaute K Hemy Gnike u nonpobyiite ewe pas. Ecnu urpyluka MeanexHo nepesuraetcs, nonpoByiTe samennTb GaTapeiikv v npoBepbTe KOMECHbI MeXaHU3M Ha Hanvdue NMpoBOMNOKM, NPOBOSOB,
BONOC MnM Mbinu. Wmedite B Bugy, uTo ofHa Gatapeiika 2x LR6 AA (1,5V) B nynbTe aucTaHuUMoHHoro ynpaeneus Gyaet pabotatb fonblue, Yem Gatapeiiku 3x LR6 AA (1,5V). Eciu gansHocTb nepenauv yMeHblUaeTes, 3ameHuTe Gatapeiiky B nynbTe
avcTaHuvonHoro yripaenexns. BHUMAHWE! Uaberaitte cunbHbIX yAapoB Mo Wrpyluke M MynbTy AMCTAHLMOHHOTO yNpaBMeHus. He wrpaiite Ha ymuue BO BPeMst po3bl. XpaHuTe YCTPOCTBO BHE JOCATaeMOCTU MareHbKix [eTel, Tak Kak OHO MOXeT
6biTb onacHo. Beeraa urpaiite B BbiGpaHHoM GesonacHom MecTe. Hukoraa He urpaiite ¢ urpylukoit Ha gopore. MPEAYMNPEXAEHUA: BHUMAHUE! He ans neteit Mnanwe 36 MecsLeB 13-3a Hanuuus Menkix AeTaneit, KOTopble MOryT MpornoTUTb ManeHbkie
neTv. OnacHocTb yayLueHus! Bo3MOXHbI OTNMUMS MO LBETY ¥ TEXHUYECKVM napameTpam. CoXpaHUTb STUKETKY U MPedbsiBUTb B CTIy4ae HeobXomumMocTi. BHumakme: B Liensix 6e30MmacHoCTi CHUMUTE BCe YNaKoBOHbIE MaTepuarbl, NPOBOAA, XKryTbl, CKDEMKM v
[Apyrvie Kpennexus nepeq nepeaayeit urpyLuku pebewky. " I e ycTpoiicTBa/MH( ANS NOTf ¥i: 3aKoH 06 anexTpUIecKkoM i anexTpoHHoM obopyroBakuy (ElektroG) cogepxwt TpeBosanits no 0BpaLLeHHio ¢ 3NEKTPUHECKVMM 1t SNEKTPOHHbIM
YCTPOICTBaMM. B faHHOM OKyMeHTe coBpaHb! Camble BaxHble 13 Hix. 1. Pa: i coop oTp: yery OneKTpUHECKUE 1 ANEKTPOHHbIE YCTPOIACTBA, CTaBLUVE OTXOAAMH, P IM 060p B 0TpaBoTaKHbIX YCTPOVCTB AOMKHSI COBUpaTh
VIX OTeMbHO OT HECOPTUPOBaHHIX FOPOACKHX OTXOL0B. B YaCTHOCTH, 3anpeLLaeTcs YTUANIMPOBATH Takvie YCTPOIicTBa BMECT C BbiToBbiMy oTXofami. OTpaboTanHoe 06opyAoBaKMe MOANEXHT Nepeaaye B crieLMansHble MyHKTbI chopa it Bosspara. 2. batapew, akkymynsTopb! M naMnb:
Kax npasuno, nepes caaveit 0TpaboTaHHbIX YCTPOVICTB B NYHKT NpveMa BNaaenbLbl TakviX YCTPOVICTB AOMKHbI HepaspyLuaolLyuM 06pa3oM U3BNedb U3 HUX 0TpaoTaHHble CbeMHble NamMbl, GaTapev u akkymynstopsl. 3. Kak BepHyT WEEE: Bnagenbis WEEE 13 YaCTHbIX JOMOX03A/ICTB
MoryT BecnnarHo caaTh WX B C NyHKTI cBopa p OpraxoB 1o y OTXO/0B VW1 B MYHKTbI MPUEMA, CO3AaHHbIE NPOM3BoaUTENaMY Uni AucTpHBbioTopamy B cooTeTcTaiy ¢ [upextvsoit 201219/EC. 4. 3asBnenme o koHdMAeHUManbHocTH: OTpaboTakHble
YCTPOVICTBA YACTO COAEPXAT KOHMWAEHLMANbHbIE NU4HbIe AaHHble. OcoBeHHO 3T0 KacaeTes MHAOPMALMOHHOM 1 Tenekommywxaéwouuoro 060py/A0BaHHS, TaKOTO Kak KOMMbIOTEPbI 1 CMapT(hOHbI. B BaLLMX UHTEPECaX MOMHHTL O TOM, 4TO KOHEuHbI NONb30BATeNb CaM HECT OTBETCTBEHHOCTb
3a ypanexue aHHbIx Ha yCTpoit noAnexalyx y un. 5. MoTeHumanbHoe BosaeHCTBHe Ha okpyXatowyio cpepy: WEEE conepar BeLiecTsa, KOTopble MOrYT 0Ka3aTb HEraTUBHOE BO3AEICTBYE Ha OKPYXKaloLLylo Ccpeay v 30poBbe YenoBexa, eciiu ux cop, nepeaada, noBTOpHoE
1CTIONb30BaHKE 1AM PeKynepaLits Matepuanos He ocyLy B [ 1y it oM. 6. Bawa ponb B nepepa6orke orxofos WEEE: Boinonkss atv o6s3aTenscTaa it 0cobexHo BbinonHss oBssatenscrao cobupats WEEE otaenbHo, He yTunuaiposats
BMECTE C HECOPTUPOBAHHbIMIA GbITOBLIMM OTXOAaMM U CAABATH B NYHKTbI CGOpA, Bbl, Kak KOHENHbII NOTpeBUTeNb, CocoBCTByETE MOBTOPHOMY UCTIONb30BAHHIO M MaTepHanbHoMy BoccTaroBneHuio WEEE. 7. 3HayeHue cuMBona nepeyepkHyToro MycopHoro 6aka: CMBon nepeyepkHyToro
MyCOPHOTO Gaka, KOTOPbIii YKa3bIBAETCA Ha SMEKTPUHECKVX 1 aMEKTPOHHbIX YCTPOMCTBAX, COOBLIAET O TOM, UTO B KOHLLE CPOKa CRyObl JAHHOE YCTPO/CTBO OMKHO BbiTb YTUNM3IPOBAHO OTAEMBHO OT HECOPTUPOBAHHbIX GITOBLIX OTX0R0B. BaxkHo! AkkyMynsTopHble Gatapey nepes 3apsaKoit
HeoX0/MO U3BIedb U3 UrpyLLKL. 3apszKa akkyMyNATOPHbIX GaTapeit AOMKHa NPOM3BOAMTECS TONbKO Mof Hat B3pOCMbIX. He nbiTaiitech 3apsxath e Garapen. He uci it 6arape p: TUNOB WM HOBbIE Mpa3psXeHHbIe BaTapew. McnonbayiiTe
TONbKO Gatapev f IO WM o wero Tuna. Mpy ycTaoBke Gatapeit cTporo cobniopaiie noNApHOCTb (+ / - ). PaspskeHHble GaTapen HeoBXxoauMo YaansTb U3 UTpyLLKW. 3anpelliaeTcst 3amblkaTb HAKOPOTKO KNeMMbl MATaHMS. ECTU UTpylka ANMTENbHOE BPeMS He
3KCNAyaTUpYeTCS, BblHbT U3 Hee BaTapen. OTchyXwBLLMe YCTOIICTBA, Takite Kak UCTONb30BaHHble Batapew, Henbas YTUMMVPOBATb BMECTE C BbITOBbIMY OTXORaMM. YTURUUY/TE UX B CrieLManbHbiX NyHKTaX npuema i MecTax c6opa COOTBETCTBYIOLIMX OTXOZOB. Yka3aHue no yTUnu3aLmm:
BbiGaCbIBaliTE TOMbKO PaspsikeHHble Batapen B LKL, ¥ e npogasLioM Batapeit unu kommyHansHoit cnyx6oii. MPEAYNPEXAEHUE: ViameHeHns unu MogucukaLim aToro YCTpoiicTsa, KoTopble NpeanpuHuMatoTes 6e3 crieyuansHoro cornacus
opraumaaémn, OTBETCTBEHHOV 32 JOMYCK K 3KCMMyaTaLyy, MOryT CAenaTb HeAeiCTBUTENbHOM NULIEH3MIO Ha UCNIONb30BaHMe AaHHoro yctpoiictaa. MPUMEYAHMUE: [laHHoe 06opysoBaHve NpoLLno UebITaHus 1 cooTBeTCTBYeT TpeBoBanusm Aupextuabl 2014/53/EC
0 paav00bopyA0BaHNK. 3TV CTAKAAPTHI YCTAHOBMEHb! ATst 0DECTIeYeHHs HAANeXaLLei 3aLLuTbl OT BpeAHbIX MOMEX B AOMALLHEM XO3AIICTBE. [JaHHOE YCTPOMCTBO reHepUpYeT, UCTONb3yeT 1 MOXET U3My4aTb PaAVIoHacTOTHYIO 3HEPTUIO 1, ECIIN OHO He YCTaHOBNEHO
11 He UCMOMNb3YeTCA B COOTBETCTBUM C MHCTPYKLWASIMI, MOXET BbI3bIBaTb MOMEXV B PAAMOCBSaN. TeM He MeHee, HET HUKaKOI rapaHTyW, YTo MOMeXv He ByAyT Bbi3bBaThCs ONpeAeneHHbIMM yeTporicTeaMu. Ecnin saHHoe 06opyAoBaHMe CO3AaeT noMexi Ans npveMa
Paqvo Wi TeNnesM3MOoHHbIX Nporpamm (Bbl MoxeTe onpeaenwTh aTo, nepexiiouvs kHorky B nonoxerne ON v OFF), To nonb3osaTento pekoMeHayeTCA yCTPaHUTh MoMeXv fIHMM Wi HECKOMbKMY 13 CieayloLLX CnocoBoB: MIaMeHuTb NoNoXeHve Ui nepemectutb
MIPUEMHYH0 AHTEHHY. YBENMYUTL PACCTOSHIE MEXAY YCTPOIICTBOM C NOMEXamy v NpUeMHKoM. BKmiounTs écmoﬁcmo B ANIEKTPUYECKYI0 PO3ETKY, KOTOPAS He HAXOAWTCS B TOVA e TOKOBOI Lienu, YTo W NpuemHuK. AnanasoH vactot: 40.66-40.70 MHz, Manydaemas
MakcumansHast MowHocts nepegasn: 10dBm, Anuka Urpywka: 19 cm, Mutanue ot 6atapeek: Urpywka: 3x LR6 AA (1,5V), MynbT avcTanumoRHoro ynpasneus: 2x LR6 AA (1,5V), Ynp I o pram EC: HacTosiwyum
ﬁomna/r;g;giﬁppy Peoplel Gﬁnl?H & CoA,KG 3asiBnisieT, YTo paguoobopynosarue Tuna 30325 Neon Cruiser cooTeeTctyet [upekTuse 2014/53/EC. MonHbIi TeKCT [leknapaty o COOTBETCTBUN MOXHO MOCMOTPETb MO CMeAyHoLLIEMY afpecy:
ttps: .happypeople.de/service/konformi klaerung
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